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GİRİŞ 

 

Geride bıraktığımız yüzyılın sonunda dünyada yaşanan ekonomik kriz, 

özellikle ekonomisini yeniden yapılandırmaya kararlı olan ülkeleri çok zor durumda 

bırakmıştır. Bu durumdan en çok etkilenenler ise hiç şüphesiz az gelişmiş ve 

gelişmekte olan ülkeler olmuştur. Bilindiği gibi bu ülkelerin temel ekonomik amacı 

kalkınmaktır. Kalkınma yapısal değişimi gerçekleştirme ile, özellikle sanayileşme ile 

eşanlamlıdır.1 Bu ülkelerin sanayileşmeleri ise, geçmişe oranla sürekli bir yatırım 

artış hızına bağlıdır. Söz konusu yatırımların gerçekleştirilebilmesi de bir finansman 

sorunudur. Ülkeler kalkınmayı gerçekleştirmek için ilk önce yerli kaynaklara 

başvururlar. Fakat, günümüzde birçok ülkelerde yaşanan sıkıntıların başında iç 

kaynakların yetersizliği gelir. Bu durumda tek çıkar yol dış kaynaklara başvurmaktır. 

 

O kaynak kavramının kapsamına dış borçlar, dış yardımlar, hibeler ve 

yabancı sermaye yatırımları girmektedir. Bunların arasında yabancı sermaye 

yatırımları bir yandan finansal kaynak niteliği göstermesi, diğer yandan da ev sahibi 

ülkelere teknoloji transferini gerçekleştirmesi açısından, çoğu kez diğer finansman 

kaynaklarına tercih edilmektedir. Yabancı yatırımcı gittiği ülkelerde faaliyetlerini 

rahatça sürdürebilmek için uygun bir ortam arayacak, uygun ortam  bulamadığı 

ülkeye yatırım yapmayacaktır. 2  Günümüzde genellikle çok uluslu şirketlerce 

gerçekleştirilen yabancı sermaye yatırımlarının hem gittikleri ülke, hem de yabancı 

                                                 
1 SABIR, Hasan: "Doğrudan Yabancı Sermaye Yatırımlarını Gelişmekte Olan Ülkelere Yönlendirici 
Politikalar", Dış Ticaret Dergisi, S.26, Ekim 2002, s. 73; KOSTUNINA G.M. / LIVENSEV, N.N: 
Yabancı Yatırımların Düzenlemesinin Uluslararası Tecrübesi (Mejdunarodanaya praktika 
regulirovaniya inostrannih investisiy), Moskova 2001,s.1-4. 
2 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.4. 
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sermaye yatırımlarının ülke ekonomileri açısından bir takım etkileri görülmüş ve bu 

konu çoğu kez bir takım şiddetli tartışmalara sebep olmuştur. Yabancı sermayenin 

ortaya çıkarabileceği ekonomik etkiler yanında, genellikle ondan daha çok meydana 

getirebileceği politik etkiler, bu tartışmaların önemli bir bölümünü oluşturmuştur. 

  

Yatırımların düzeyi dünya ekonomik konjonktürü ile eş zamanlı değişmeler 

göstermektedir. Konjonktürün genişlediği dönemlerde yabancı sermaye akımı 

artmakta, konjonktürün daralma eğilimi gösterdiği dönemlerde ise, bu akımın 

azaldığı görülmektedir. Azgelişmiş ve gelişmekte olan ülke için en önemli nokta ise, 

sürekli hareketlilik gösteren bu yabancı sermaye akışından olabildiğince büyük bir 

paya sahip olmaktır. 3  Ancak, hiç kuşkusuz, önemli olan, yabancı sermaye 

yatırımlarını artırabilmenin yanında, gelen yabancı sermayeden en uygun ve verimli 

şekilde yararlanabilmektir.  

 

Devletler, milletlerarası ilişkilerinde iki hukuk sistemi karşısında 

bulunmaktadır. Bunlar, o devletin iç hukuku ve devletlerle ve uluslar arası kişiliğe 

sahip kuruluşlar arasındaki ilişkilerini düzenleyen milletlerarası hukuktur. 

 

Günümüzde ülkelerin ekonomik birlikler oluşturduklarını ve bu birliklere üye 

ülkeler arasında mal, hizmet, kişi ve sermaye geçimlerinin serbest bırakılmaya 

çalışıldığını görmekteyiz.4 Söz konusu ekonomik birliklere üye ülkelerin, birliklerin 

kuruluş amaçlarına uygun davranmaları, hukukî ve siyasî yapılarını, öngörülen 

                                                 
3 BOGATIREV, A.D.:Yatırım Hukuku, Moskova 1992, s.6. 
4  ERDİLEK, Asım: "Türkiye'de Yabancı Sermaye Yatırımlarının Değerlendirilmesi", İşletme ve 
Finans Dergisi, Haziran 1998, s. 12. 
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süreler içinde birlik tarafından alınan ortak kararlara uydurmaları gerekmektedir. Bu 

bütünleşme hareketlerine katılmayan, fakat katılma temayülünde olan ülkeler de bu 

şekil bir uyumlaştırmaya gidebilirler. Dolayısıyla ülkelerin aralarında mal, hizmet, 

kişi ve sermaye akışını kolaylaştıracak düzenlemeler yapmaları gerekecektir.  

 

Devletin küreselleşme ve liberalleşme ekonomik stratejisinin bir parçası olan 

sınai alanda faaliyet gösteren işletmelerin çoğu, devlet içinde aradıkları daha ziyade 

üstünlüye sahip olmadıkları taktirde, dışarıya, yeni piyasalara yönelmişlerdir. 

Uluslararası borsa piyasalarında liberalleşme süreci, başka devletlerin 

girişimcilerinin yatırım yapmasına ve dışarıda şube açmalarına imkan vermişti.5 Bir 

devletin millî mali piyasasının küresel piyasa ile birleşme eğilimin etkili bir vasıtası 

olarak iki taraflı yatırım anlaşmalar büyük önem arz etmektedir. 

  

Yukarıda yapılan açıklamalardan anlaşılacağı gibi yabancı sermayenin finans 

ihtiyacını karşılaması haricinde yeni istihdam alanları yaratması, teknolojik gelişme 

sağlaması, döviz kazandırıcı faaliyetleri olumlu yönde etkilemesi, dünyada oluşan 

ekonomik birliklere katılmayı kolaylaştırması gibi bir ülke için önemli yararları 

vardır. Bu yüzden ülkeler yabancı sermaye akışını kendilerine yöneltebilmek için 

çeşitli çabalar içine girmektedirler. Bu çabaların sonucu olarak, birçok ülkede 

yabancı sermaye ile ilgili hususların özel kanunî düzenlemelerin konusu yapıldığı 

görülmektedir.  

 

                                                 
5 SEYİDOĞLU, Halil: Uluslararası İktisat, B.11, İstanbul 1996, s.9. 
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Rusya ekonomisi, esaslı değişikliklerin yaşandığı bir geçiş dönemindedir. 

Eski plânlı Sosyalist ekonomiden günümüz “pazar ekonomisi”ne keçişin sıkıntıları 

devam etmektedir. Ülkede sanayi tesislerinin tümü Sovyetlerin ihtiyacına göre 

kurulmuş dev tesislerden oluşmaktadır”.6 Bu tesisler ham madde, yarı mamul-madde, 

teçhizat-ekipman, finans ve işletme yönünden eski merkezî plânlamaya göre 

örgütlendiği için üretim durma noktasına gelmiş veya atıl seviyede kalmıştır.  

 

Ülkelerin teşvik uygulamalarına başvurmalarının birçok nedeni vardır: 

Bunlardan birisi sermaye yetersizliğidir. Ülkeye yabancı sermaye akışını 

sağlayabilmek için yabancı yatırımcıların özendirilmesi gerekir. Bir ülkenin 

ekonomik ve politik istikrarı olması ve güven verici olmasının yanı sıra mevzuatın da 

uygun olması yatırımcının yatırım yapacağı ülke için olmazsa olmaz gözüyle baktığı 

şartlardır. Bundan başka yatırımcının yatırımlarını olumlu yönde etkileyen şartlar 

olarak,  büyük bir iç Pazar, rekabetin korunduğu koşullar, kalifiye iş gücü, gerçekçi 

kur politikaları ve kârını transfer imkânı, sınaî mülkiyet haklarının korunması, 

uluslararası standartta vergi rejimi, yeterli altyapı ve diğer teşvikler sıralanabilir.7 

Yatırımcı en az maliyetle en fazla kâr elde etme amacını taşıdığından, kendisi için en 

uygun ülkeyi seçecektir. Bu nedenle, yabancı yatırımcılara yabancılara sağlanan 

olağan imkânlardan farklı olarak sermaye getirdikleri için birtakım hak ve kolaylıklar 

sağlanmalıdır. Başka bir deyişle, ülkeye yatırım yapan yabancıya, yatırım yaptığı 

için, kural olan hükûmlerden başka hükûmler uygulanmalıdır. Yatırım konusunda 

müteşebbis haklı olarak çok duyarlıdır; bu nedenle yatırım kararını bir-iki yıl veya 

daha uzun bir sürede ancak verebilmektedir. Rusya’da da, yatırımcıları ülkeye 

                                                 
6 GOLUBOVICH, A.D.: Rusya’da Yabancı Yatırımlar. Yasal Düzenleme., Moskova 1993, s.3. 
7 BALİ, Orhan: Yatırım ve Teşvik Rehberi, Ankara 1979., s. 11. 
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yatırım yapmaya ikna etmek için, bazı hukukî düzenlemeler ile kendilerine bazı hak 

ve kolaylıklar tanınmıştır. Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ve Rusya Federasyonu 

Hükûmeti arasında yatırımın teşviki ve korunması konusunda yapılan anlaşma, âkit 

tarafların yatırımcı ve yatırımlarına ilişkin kuralları, yatırımlara yapılacak muameleyi 

düzenleyen hükûmleri ihtiva etmektedir.  

 

Rusya Federasyonu`nun yabancı devletlerle yatırım işbirliğinin artması için 

önemli şartlardan birisi, uygun bir yatırım ilkimin yaratılmasıdır. Yatırımların 

karşılıklı teşviki ve korunmasına ilişkin ve devletlerarası anlaşmalar, anlaşma tarafı 

devletlerin yatırımcılarına yatırımlarının korunması ile ilgili olarak gerekli 

güvenceyi 8  sağlamaktadır. Bu tür anlaşmalar, devlet ekonomisine, yabancı 

yatırımların akışını teşvik etmektedir.  Yabancı yatırımcılara, bu anlaşmalar ile en 

çok gözetilen ulus kaydı veya ve millî muamele kaydı ve yatırım faaliyetini 

gerçekleştirmek için tüm gerekli garantiler sunulmaktadır. 

 

Çalışmamızın birinci bölümü, yabancı yatırımın genel tanımı konusunda 

ayrılmıştır.  

Yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması hakkındaki Anlaşmalar ile, iki 

ülke arasında ekonomik işbirliği için uygun koşullar yaratılması, yabancı sermayenin 

kamulaştırma ve devletleştirmeye karşı güvence altına alınması ve sahip olduğu 

haklara açıklık getirilmesi, yabancı yatırımcı ile Devlet arasında çıkabilecek 

ihtilâfların çözüm yollarının tespit edilmesi, iki ülke arasındaki ekonomik ilişkilerin 

geliştirilmesi ve âkit taraf yatırımcısının diğer âkit taraf ülkesindeki yatırımları için 

                                                 
8 POPOVA A.B.: Uluslararası Özel Hukuk, Metodik Açıklama, Moskova 1998, s. 46. 
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uygun ortamın tesisi amaçlanmaktadır. Tezimizin ikinci bölümünde ise, yatırımın iki 

taraflı düzeyde gerçekleştirilmesi ve iki taraflı yatırım anlaşması ile sağlanan 

korumayı ele alacağız. Çalışmamızda konunun ekonomik boyutlarına gerektiği 

ölçüde yer verilmiş; ancak, daha çok, konu hukukî açıdan incelenmiştir. 

Çalışmamızda, Rusya ve Türkiye arasında akdedilmiş olan iki taraflı yatırım 

Anlaşmasının ve ilgili mevzuatın yatırımcılara getirdiği haklar, kolaylıklar ve 

yükümlülükler incelenecektir.  
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BİRİNCİ BÖLÜM 
YABANCI SERMAYE YATIRIMLARININ TANIMI  

ve HUKUKÎ ÇERÇEVESİ 
 

 

§ 1. Yabancı Sermaye ile İlgili Açıklama 
 

I. Yabancı Sermayenin Dünya Çapında Gelişmesi ve Küreselleşme 
Hareketi 

 

Dünya, günümüzde belli yönelimler doğrultusunda hızlı bir değişim süreci 

içindedir. Bu yönelimlerin başında küreselleşme gelmektedir.9 Üç kıtada kurulan 

serbest ticaret bölgeleri ile bölgesel çapta serbestleşen mal ve sermaye hareketleri bu 

akımın ana etkenleridir. Küreselleşme ile beraber giden ve yakın bağlantısı olan 

diğer bir yönelim de, serbest piyasa ekonomisinin gittikçe yaygınlaşması ve 

ekonomiye devlet müdahalesinin asgariye inmesidir 10 . Bu eğilim, beraberinde 

özelleştirme sürecini de getirmiştir. Halen dünyada bir özelleştirme dalgasının 

varlığından söz etmek ve yakın bir gelecekte devlet işletmelerinin büyük bir kısmının 

özelleştirilmiş, ya da özel teşebbüse devredilmiş olacağını söylemek yanlış 

olmayacaktır11.  

 

Bütün bu yönelimlerin yanı sıra, sermaye ihraç eden gelişmiş ülkelerin ve çok 

uluslu kuruluşların statükoyu koruma ve riskleri asgariye indirme eğilimleri 

mevcuttur. Riskin asgarileştirilmesi isteği, müteşebbisleri doğrudan sermaye 

yatırımlarında bulunurken, iş yapacakları yerleri belirlemede son derece dikkatli 

davranmaya sevk etmektedir. Bu istek, serbest piyasa ekonomisinin giderek 

                                                 
9 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 15. 
10 BOGATIREV, A.D.:Yatırım Hukuku, Moskova 1992, s. 32. 
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yaygınlaşması ve ekonomiye devlet müdahalesinin asgarileşmesi olgusu ile birlikte, 

yabancı sermaye çekilmesi konusunda ciddî bir rekabetin doğuşuna neden 

olmuştur12. Özellikle, Doğu Avrupa ve Sovyetler Birliği’ndeki rejim değişiklikleri ve 

Güney Doğu Asya ülkeleri ile Amerika yarım küresinde oluşan elverişli işbirliği 

ortamları çerçevesinde yabancı sermaye tüm kıtalarda büyük rağbet görmeye 

başlamıştır. Dış yatırımlar konusunda alternatiflerin çoğalması, çok uluslu şirketlere 

daha seçici olma ve daha fazla avantaj arama imkânı sağlamıştır. Bu nedenlerle, 

hemen tüm ülkelerin yabancı sermaye için cazip ortam hazırladıkları görülmektedir. 

 

Günümüzün yeni şartları sonucunda, yabancı sermayenin yeni yararları 

ortaya çıkmıştır. Bilindiği üzere, geçmişte yabancı sermayeden umulan klâsik 

yararlar; sermaye açığını kapatmak, işsizliğe çözüm bulmak ve teknoloji getirmekten 

ibaretti. Günümüzde, yabancı sermaye, gelişen yeni şartlara bağlı olarak, ihtiyaç 

duyulan şu yararları da beraberinde getirmektedir: Gelişmiş ve sermaye ihraç eden 

ülkelerin siyasî ve ekonomik desteği, promosyon (tanıtım), küreselleşme (dışa 

açılım), çevresel koruma ve insan kaynaklarının geliştirilmesi13.  

 

II. Yabancı Sermayeden Güdülen Temel Amaçlar 
 

Yabancı sermaye, bütün bu yararları sağlarken, bunların karşılığında kâr 

beklemektedir. Her bir ticarî faaliyet türü gibi, yabancı sermaye yatırımı için de en 

                                                                                                                                          
11 BOGATIREV, age., s. 34. 
12 PEROVA, M.: “Yabancı Yatırım Tanımlanmasının Uluslararası Şekli” (Mejdunarodnaya Forma 
Regulirovaniya İnostrannih İnvestisiy, Jurnal Hozaystvo i Pravo, Sayı. 4, M.1998,  s. 8. 
13 KOLESNIKOVA, A./ PECERSKIY, B.: “Yatırımcının Korunması”, Zakon Der., Moskova 1997, 
Sayı. 7, s.14. 
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temel güdü kârdır14. Ancak, bu kâr devamlılık arz etmelidir. Başka bir ülkeye yatırım 

yapma kararı verilirken, kârlılık kadar, bu kârlılığın devamlılığı da aranmaktadır. 

Kârın devamlılığını sağlayan en önemli etken ise istikrardır. Kalıcı bir istikrar da, 

sağlam bir demokrasi ile temel insan hakları, mülkiyet hakkı ve teşebbüs 

özgürlüğünün güvence altında olduğu ortamlarda mevcuttur15.  

 

Yabancı sermayenin herhangi bir ülkeye yatırım kararı alırken, istikrarla 

birlikte aradığı diğer önemli bir husus da ekonomik politikaların tutarlılık ve 

devamlılık arz etmesi şartıdır 16 . Tutarlı ve devamlı ekonomik politika ve 

uygulamalar, en başta müktesep hakların korunmasını ve geçmişe etkili kararlar 

alınmayacağını güvence altına almayı gerekli kılar.  

 

Yabancı sermaye, ayrıca, altyapının gelişmişliği ile ülke içi ve bölgesel 

pazarın büyüklüğü de konuları üzerinde de hassasiyetle durmaktadır. Bir dış yatırım 

kararının alınmasında muhakkak göz önünde tutulan ucuz işgücü, eğitilmiş personel, 

zengin ham madde kaynağı gibi girdiler, dünyanın içinde bulunduğu hızlı değişim 

sonucunda, diğer hususların yanında adeta ikincil önemi haiz etkenler haline 

gelmiştir. 

 

En son OECD ve Birleşmiş Milletler verilerine göre, dünyadaki toplam 

yabancı sermaye stoku halen 1,5 trilyon Dolar kadardır. Diğer bir deyişle, bütün 

dünyada 1,5 trilyon Dolar tutarında yabancı sermaye yatırımı yapılmıştır. Toplam 

                                                 
14 KARLUK, Rıdvan: Türkiye’de Yabancı Sermaye Yatırımları, İstanbul Ticaret Odası Yayınları, 
S.13, İstanbul 1983, s.27. 
15 SOYTÜRK, M.: Dünya’da ve Türkiye’de Yabancı Sermaye Yatırımları ve Beklentiler, YASED 
Yayını, S.33, İstanbul 1988, s. 203. 
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doğrudan yabancı sermaye yatırımlarının yüzde doksan sekizi gelişmiş sanayi 

ülkelerince yapılmaktadır. Tüm yabancı sermaye yatırımlarının yüzde sekseni 

Amerika Birleşik Devletleri (A.B.D.), Japonya, Almanya, İngiltere ve Fransa 

tarafından  yapılmaktadır.17 Bu yatırımların yüzde sekseni yine gelişmiş ülkelere 

gitmektedir.  

 

1980 öncesinde % 15 düzeyinde bulunan azgelişmiş, ya da gelişmekte olan 

ülkelerin yabancı sermaye yatırımlarından almakta oldukları pay, bugün yüzde 

yirmilere yükselmiştir. 18  Ancak, yüzün üzerinde ülke tarafından 

bölüşülmek  durumunda olan bu pay, çetin bir rekabet meselesi haline gelmiştir. 

Ülkeler, bu rekabette ön sıraları alabilmek ve dış yatırımları kendi saflarına 

çekebilmek için yabancı sermayeye ek bazı imkânlar tanımakta, ya da yabancı 

sermaye özel olarak teşvik edilmektedir. Bu teşviklerin başında, yabancı sermayeye 

altyapısı hazırlanmış arsa, hatta bina tahsis edilmesi, devlet dairelerinde 

kırtasiyeciliğin azaltılması, izin keyfiyetinin kaldırılması ve özel vergi muafiyetinin 

tanınması gelmektedir. Üstelik, bu özel teşvikler, esasen var olan istikrarlı ortama, 

nispeten gelişmiş finans kesimine, enflasyona endeksli faktörlere, ya da sermaye için 

geliştirilmiş koruyucu mekanizmalara ve benzeri unsurlara ilaveten tanınmaktadır. 

Bütün bunların ötesinde, yatırım yapılması düşünülen ülke yönetimlerinin diyaloga 

açıklığı ve uluslararası camiayla kaynaşma konusundaki kararlılığı, yine yabancı 

müteşebbisin önem verdiği hususlardır.   

 
 
 

                                                                                                                                          
16 BOGUSLAVSKIY, age., s. 48. 
17 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 16. 
18 KOSTUNINA / LIVENSEV, age, s. 16. 
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III. Yabancı Sermayenin Devletlere Etkisi 
 

Yabancı yatırım, hem gelişmiş devletlerin mevcudiyeti için, hem gelişmekte 

olan ülkelerin ekonomik acıdan gelişmesi ve kalkınması için hayatî önem taşır19. 

 

Doğrudan yabancı sermaye yatırımlarında ev sahipliği yapmak, dönemler 

itibariyle farklı özelliklere sahip olmayı gerektirmiştir. II. Dünya Savaşı’nı takiben, 

merkez ülkelerin ihtiyaç duyduğu hammaddelere sahip olmak yeterli bir koşul iken, 

1970'lerde ucuz işgücü yatırımın yapılması için önemli bir kriter haline gelmiştir.  

 

Günümüzün küreselleşen dünya ekonomisinde ise, sadece ucuz işgücü yeterli 

bir kriter olmayıp tamamlayıcı politikalar zorunlu hale gelmiştir".20

 

Doğrudan yabancı sermaye yatırımlarını oluşturan nedenler, sermaye 

sahipleri ile bu tür yatırımları ülkesine çekmek isteyen devletlerin çakışan çıkarları 

doğrultusunda farklılaşmaktadır. Bu nedenle, doğrudan yabancı yatırımın en güçlü 

aktörleri olan çok uluslu şirketlerin beklentileri ve diğer şekillerde ülkeye giren 

yabancı sermaye hareketleri, istikrarlı makro ekonomik politikalarla ve ülke 

çıkarlarıyla örtüştürülebildiği oranda ülke yararına olduğu kabul edilmektedir.21

 

                                                 
19 Bu konuda bkz. TİRYAKİOĞLU, B. : Doğrudan Yabancı Yatırımların Uluslararası Hukukta 
Korunması, Ankara 2002, s.33, 35. 
20 SABIR, Hasan: "Doğrudan Yabancı Sermaye Yatırımlarını Gelişmekte Olan Ülkelere Yönlendirici 
Politikalar", Dış Ticaret Dergisi, Sayı: 26, Ekim 2002, s. 77. 
21 KAR, Muhsin / KARA, M. Akif:"Türkiye'ye Yönelik Sermaye Hareketleri ve Krizler", Dış Ticaret 
Dergisi, Sayı 29, Temmuz 2003, s. 50. 
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İktisadi gelişme düzeylerine göre her devlet, yabancı yatırımlardan 

ekonomisine doğrudan ve dolayı katkı sağlamak amacıyla, yabancı sermayeyi 

çekmeye çalışır. İç pazarın kapasitesi, kambiyo istikrarı, siyasî istikrar, alt yapının 

gelişme düzeyi, kalifiye iş gücünün var olması dâhil makro ekonomik faktörler 

burada büyük rol oynar. En önemli unsur, ev sahibi devletin, yabancı yatırımcılara 

gerekli garantileri temin eden,  hukuk sisteminin efektif ve istikrarlı işlemesini  

sağlayan yatırım siyasetinin uygulamasıdır. Yatırım siyaseti ev sahibi devletin 

ekonomisine yabancı yatırımın girişin düzenleme yöntemlerini ve vasıtalarını tespit 

eder22. 

 

Dünya üzerinde kendine uygun pazar arayan büyük miktarlardaki doğrudan 

yabancı yatırımların kalkınma amaçlarına uygun olarak olabildiğince fazla pay alma 

düşüncesi, gelişmekte olan ülkeler arasında güçlü bir rekabetin oluşmasına neden 

olmuştur. Buna paralel olarak serbest ticaret bölgelerinin kurulması ve mal, hizmet 

ve sermaye hareketlerinin serbestleşmesi de bu rekabeti güçlendirmiştir.  

 

Küreselleşmenin de etkisiyle dünya ekonomik pazarında hızlanan rekabet 

olgusu ve hızlı kalkınma hamleleriyle çağdaş ekonomik gelişmelere uyma 

zorunluluğu ve yatırıma yönelecek tasarruflarının yetersiz olması gibi faktörler, 

gelişmekte olan ülkelerin doğrudan yabancı sermaye yatırımlarını ülkeye çekebilecek 

politikalar üzerinde yoğunlaşmalarına neden olmaktadır23. Artık, ülke ekonomilerinin 

                                                 
22 KOSTYUNINA / LIVENSEV, age., s.3. 
23 OYGUR, Halime: Kalkınma Sürecinde Yabancı Sermaye Yatırımları, H.Ü. İ.İ.B.F. Dergisi, Cilt 
VII, Sayı: 1-2,  Ankara 1989, s.19. 
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dışa açık olması yeterli olmamakta, yabancı sermaye çekmekte yönlendirici faktör ve 

politikalar da etkili olmaktadır. 

 
 
§ 2. YSY’nin Kavramının Çerçevesi 
 

I. Genel Olarak Tanımı 
 

A. Yabancı Sermaye Kavramı 
 

Yabancı sermaye, bir ülkenin başka ülkelerden, karşılığı değişik biçimlerde 

ileride ödenmek üzere, kısa dönemde ekonomik gücünü artırmak amacıyla, sağladığı 

mali veya teknolojik kaynaklardır.24 Mali veya teknoloji veya mali ve teknolojik 

kaynaklar bir ülkeden diğer ülkeye ya borç olarak gider; karşılığı anapara ve faiz 

şeklinde olur veya yatırım ve üretime katılma şeklinde gider; bu durumda bir ülkenin 

diğer ülkede mülkiyet hakkı doğar; karşılığı rant veya kâr şeklinde olur. Ülkedeki 

mevcut sermaye stoklarının yetersizliği durumunda, dışarıdan yabancı sermaye 

sağlanır.25

 

“Rusya Federasyonunda Yabancı Yatırımlar Hakkında” RF Kanununun 

3.maddesi26 , yabancı yatırım kavramını aşağıdaki şekilde belirlemiştir: “Yabancı 

yatırımcıların kâr elde etmek amacıyla girişimcilik faaliyeti ve faaliyetin diğer 

sahalarına yaptıkları yatırımların ve yatırım haklarının tüm çeşitlerinin yanı sıra 

entelektüel faaliyetin sonuçlarına ait haklar ve eşya haklarına ait olmayan diğer 

haklar yabancı yatırım adedidir”.  

                                                 
24 BULUTOĞLU, Kenan: 100 Soruda Yabancı Sermaye, İstanbul 1970, s. 5. 
25 SÖNMEZOĞLU, Faruk: Uluslararası İlişkiler Sözlüğü, İstanbul 2000, s. 279. 
26 Kanunun metni için bkz. http://www.gorus.ru/documents/registration/fz_in_invest.htm 
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             Yabancı sermaye, ekonomideki kaynakları kısa sürede artırmanın tek 

yoludur. Bu açıdan "ekonomiye kısa sürede ferahlık getirecek" bir araçtır. Bu da aynı 

zamanda kısa sürede mevcut kaynakların ötesinde tüketim ve yatırım olanağı sağlar.  

 

Yabancı sermaye yatırımı, aynı zamanda, ülke dışından bir firmaya ortak 

olarak katılımdır. Burada, mülkiyetin ve idari kontrolün yerli ve yabancı ortaklar 

arasındaki dağılımı önemli değildir. Genel olarak mülkiyet payı ile idarî kontrol 

arasında oransal bir ilişki söz konusu olmamakta, yerli ve yabancı katılımcıların 

anlaşma öncesi pazarlık koşulları ile belirlenmektedir. 27  Bu noktada, yabancı 

sermayenin iki boyutu ortaya çıkmaktadır: Birincisi, sermaye akımı olarak dışarıdan 

içeriye fon akımı, ikincisi ise ortak olarak firma yönetiminde söz sahibi olmadır. 

Sermaye piyasalarının gelişmişliğine bağlı olarak gelişmiş ve sanayileşmiş ülkelerde 

birinci nokta ön plâna çıkarken, dış fon akımları sağlam bir temele oturmamış, zayıf 

ve çeşitlenmemiş sermaye piyasasına sahip ya da bu tür piyasaları hiç olmayan, 

ekonomisi ve firmaları uluslararası piyasalarda zayıf ülkelerde ikinci nokta daha ön 

plâna çıkmaktadır. 

 

Yabancı sermayeye olan ihtiyaç ise, hiç şüphesiz kaynak yetersizliğindendir. 

Gelişmekte olan bir ülkenin ekonomik kalkınmasında yabancı kaynaklara 

başvurması, yeni kurulmuş ve büyümekte olan bir şirketin dış kaynaklara başvurması 

kadar normaldir28. 

 

                                                 
27 BULUTOĞLU, age, s. 5 vd. 
28 POPOVA, A.B.: Uluslararası Özel Hukuk, Metodik Açıklama, Moskova 1998,s. 21. 
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Bir ülkenin cari işlemler açığı vermesi, o ülkenin ya özel kesim birikimi 

kaynak açığı, ya da kamu birikimi kaynak açığının olması demektir. Ödemeler 

dengesi çevresinde, cari işlemler açığının sermaye işlemleri fazlalığına eşit olması 

gerekir. Yani ülke içi, ya özel kesim ya da kamu kesimi kaynak eksiği olan bir ülke 

yabancı kaynak kullanır. Bu yabancı kaynak kullanımı, ya resmi ya da özel yabancı 

sermaye girişi ile olur. 

  

Uluslararası sermaye akımları özel mali akımlar, kalkınma amaçlı resmi 

sermaye akımları ve doğrudan sermaye akımları diye üç gruba ayrılabilir. 29

 

Söz konusu siyaset, kuşkusuz temelde, hem ulusal düzeyde hem de iki taraflı, 

bölgesel ve çok taraflı düzeylerde realize edilir. Çalışmamızda yatırımların iki taraflı 

düzeyde düzenlenmesi konu üzerinde yoğunlaşacağız.. 

 

Yabancı yatırım dediğimiz zaman göz önünde bulundurulması gereken üç 

esas unsur vardır: Yabancı yatırımcı, kaynak devlet ve ev sahibi devlet.30

 

Yabancı sermaye dediğimizde oldukça geniş ve kapsamlı bir kavramla karşı 

karşıyayız. Bir ülkede bulunan yabancı iş adamlarının ve girişimcilerin sahip 

oldukları bazı maddî ve gayri maddî değerleri yabancı sermaye olarak 

değerlendirebiliriz31. Bunlar, potansionel yabancı yatırım gibi kabul edilmektedir. 

Çünkü, bu sermaye stoku, kâr getiren bir kaynağa yatırılıncaya kadar pasif bir 

                                                 
29 SEYİDOĞLU, Halil: Uluslararası İktisat, B. 13, İstanbul 1996, s. 410. 
30 TİRYAKİOĞLU, age., s.9. 
31 ERTEN, age., s. 16. 
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sermaye olarak sermayedarın elinde kalır. Genelde iş adamları sermayeyi elde 

tutmaktansa, bu sermayeyi artıracak bir işe yatırmak ister.  

 

B. Yabancı Sermaye Kavramının Kapsamı 
 

Yabancı sermaye, gelişmiş ve gelişmekte olan ülkelerin, ülkelerindeki 

büyüme ve kalkınma çabaları esnasında kendi öz kaynaklarının yanı sıra 

kullandıkları iktisadî bir olgudur. Yabancı sermaye, yabancı bir kaynağın ülkeye 

lisans anlaşmaları, portföy yatırımı ve üretime yönelik olarak doğrudan yatırım 

şeklinde ithal edilmesini ifade etmektedir. Yabancı sermaye hareketleri 

değerlendirildiğinde, bu hareketlerin üç şekilde geliştiği görülmektedir. Bunlardan 

ilki, gelişmiş ekonomiler tarafından gelişmekte olan ekonomilere yapılan bağış, hibe 

ve kredi şeklindeki32 resmî sermaye hareketleridir. İkincisi, ticari koşullar altında 

sermayenin bir ülkeden diğerine hareketini ifade eden ve portföy yatırımı olarak da 

adlandırılan özel sermaye hareketleridir.  

 

Uluslararası özel sermaye hareketleri, sermaye piyasası işlemleri yoluyla 

tahvil ve hisse senedi gibi menkul değerlerin alım ve satımı şeklinde 

gerçekleşmektedir. Yabancı sermaye hareketlerinin üçüncü bölümünü, bu çalışmada 

esas olarak ele alınan doğrudan yabancı sermaye yatırımları oluşturmaktadır.  

 

Bir firmanın üretimini, kurulu olduğu ülkenin sınırları ötesine yaymak üzere 

yabancı ülkelerde tesis kurması veya mevcut üretim tesislerini satın alması doğrudan 

                                                 
32 KOSTUNINA / LIVENSEV, s. 25. 
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yabancı sermaye yatırımı olarak nitelendirilmektedir33 . Doğrudan yabancı sermaye 

yatırımları, bir ülkeden diğerine transfer edilen sermayenin yatırıma dönüşmesini 

ifade etmektedir. Bu tür yatırımlar, temel olarak, yatırım faaliyetlerini birden fazla 

ülkede sürdüren ve üretimle ilgili kararları bir merkezden alan veya çeşitli yollarla 

bağlı şirketlerin kararlarını etkileyebilen çok uluslu şirketler tarafından 

yapılmaktadır.  

 

Doğrudan yabancı sermaye yatırımları; bina, fabrika, arazi, tesis gibi fizikî 

değerlere yapılan yatırılan ifade etmekte ve dolayısıyla tahvil ve hisse senedi 

şeklindeki malî nitelikli portföy yatırımlarından farklılık arz etmektedir. Günümüzde, 

çok uluslu şirketler tarafından gerçekleştirilen bu fizikî yatırımlar teknik bilgi, patent, 

istihdam, rekabet, ticarî marka, işletmecilik bilgisi ve deneyimlerini de beraberinde 

getirmektedir. Bu yönüyle de doğrudan yabancı sermaye yatırımları, portföy 

yatırımlarından ayrılmaktadır. 

 
II. Yabancı Sermaye Çeşitleri 
 

A. Portföy Yatırımları (Portfolio Investment)  

 

Portföy yatırımları, tasarruf sahiplerinin bir faiz veya temettü geliri elde 

etmek için uluslararası sermaye piyasalarından değerli kağıtlar satın almak şeklinde 

yaptıkları yatırımlardır. Dolaylı yatırımlar, sıcak para (hot money) olarak da 

isimlendirilen, spekülatif amacı ağırlıklı olan, istikrarsız ekonomik kaynaklardır. 

Bunların ülkeye girişleri hızlı olduğu gibi ufak bir olumsuz gelişmede çıkışları da 

                                                 
33 SEYİDOĞLU, age., s. 664. 
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hızlı olabilmektedir. Hatta elektronik ortamlardaki işlemler sayesinde bu giriş 

çıkışlar dakikalara kadar inebilmektedir. Uluslararası Yatırım Fonuna (IMF)  göre 

portföy yatırımları ise, doğrudan yatırım ve rezervler dışındaki bir yıldan uzun vadeli 

tahvil ve hisse senetleridir.34 Diğer bir anlatımla, uluslararası sermaye piyasalarından 

tahvil veya hisse senedi almak yoluyla yapılan yatırımlar portföy yatırımlardır. 

Çokuluslu şirketler ya da hükûmetler ihraç ettikleri tahvilleri bu piyasalardan satışa 

çıkararak, işletme kredisi veya yatırım kredisi sağlayabilirler. Portföy yatırımları 

ayrıca, bu piyasalardan tahviller ve kısa vadeli borçlar yoluyla borçlanma yanında 

banka borçlarını ve ihracat kredilerini de kapsar. 

 

Bu tip yatırımlarda, yurt dışına sermaye ihracı, ulusal paranın konvertibil 

olmasına bağlıdır. Ayrıca, tasarruf sahipleri fonlarını bir faiz veya “dividant” geliri 

elde etmek amacı ile, en yüksek gelir getiren, güvenilir menkul değerlere yatırmak 

isteyeceklerdir. Bu da yabancı sermayenin faiz gelirlerinin düşük olduğu ülkelerden, 

bu gelirlerin yüksek olduğu ülkelere doğru akmasına neden olacaktır. 

 

Portföy yatırımı yapan bir firmanın, yatırım yaptığı firma yönetiminde 

doğrudan bir etkinliği yoktur. Firma yalnızca, sahip olduğu hisse oranında söz 

sahibidir. Faiz, gelir ve amortismanların geri ödenmesi gibi koşulların önceden 

belirlendiği portföy yatırımları, temelde ülke açısından bir döviz borcu niteliğini 

taşır35. 

 

                                                 
34 IMF, Balance of Payment Manuel, Fourth Edition, 1977, s. 136. 
35 POPOVA, age., s. 47. 
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XIX. yüzyılın sonları ile XX. yüzyılın başlarında Avrupa ve A.B.D’den, 

gelişmekte olan ülkelere hem doğrudan yatırımlar, hem de portföy yatırımları 

şeklinde önemli sermaye akışı gerçekleşmiştir. Bu dönemde, portföy yatırımları, 

genellikle gelişme sürecindeki ülke hükûmetlerinin çıkarıp, Londra, Paris ve New 

York piyasalarına sürdükleri tahviller şeklindeydi. Hatta portföy yatırımları öyle 

büyük boyutlara ulaşmıştı ki, bazı ekonomistler dünya ekonomisinde baskın 

sermayenin, sanayi sermayesi olmaktan çıkıp mali sermaye haline geldiğini bile ileri 

sürmüşlerdir. Birinci Dünya Savaşı ve ardından 1929 Bunalımı portföy yatırımlarının 

duraklamasına, İkinci Dünya Savaşı ise tamamen durmasına neden olmuştur.36

 

İkinci Dünya Savaşı sonrası bu süreç neredeyse tamamıyla değişti. Doğrudan 

yabancı yatırımların portföy yatırımlarıyla karşılaştırılmasıyla ortaya çıkan gerçek, 

uluslararası bankaların gelişme sürecindeki ülkelere verdikleri borçların 1960’ların 

sonlarında çok sınırlı olmasına karşın 1970’lerde çarpıcı bir büyüme göstermesi, 

1975’den sonra doğrudan yabancı yatırımların yaygınlaşması ve daha sonra hatta 

doğrudan yabancı yatırımların iki katına çıkmasıdır. Bankaların verdiği bu borçların 

aslında önemli bir bölümü portföy yatırımı niteliğinde olmuştur.37

 

Yabancı sermaye yatırımlarının önemli bir birleşeni olan portföy yatırımları, 

özellikle 1980’li yılların başında doğrudan yabancı yatırımlardan daha etkin ve 

büyük düzeye ulaşmıştır. Ancak, doğrudan yabancı yatırımlarda ortaya çıkan 

                                                 
36 ÖNETÜRK,  Pınar: Uluslararası Sermaye Hareketlerinde ve Mali Piyasalardaki Son Gelişmeler, 
Maliye ve Gümrük Bakanlığı APK Kurulu Yayını, S. 273, 1986., s. 17-18. 
37 OMAN, Charles: New Form of Internatıonal Investment in Deveolping Countries, Investing in 
Development: New Roles for Private Capital, Der. Theodore H.Moran,Transaction Books, Wahington 
1986, s. 131. 
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“kontrol etkisi” bu yatırım türünde fazla görülmediğinden, aynı ölçüde tartışma 

konusu olmuştur. Çünkü, portföy yatırımları, çok yönlü (sosyal, kültürel, politik ve 

ekonomik) etkilere fazlaca yol açmamıştır.  

 

Yabancı yatırımcılar R.F. sınırları içinde bulunan müesseselerin hisselerini, 

paylarını, hisse senetlerini ve diğer senetlerini kanun ile tespit edilmiş şartlar içinde 

elde edilebilirler. Bu kural YYHK 37.maddesinde  tespit edilmiştir. Bu kanunun 36. 

maddesine göre ise, yabancı yatırımcılar devlet hisse senetleri elde edebilir.   

 

 

B. Doğrudan Yabancı Yatırımlar (Foreign Direct İnvestments) 

 
1) Genel Olarak 
 

Doğrudan  yabancı sermaye yatırımları, çok uluslu firmaların başka ülkelerde 

mevcut bir firmayı satın alma, yeni bir firma için kuruluş sermayesini sağlama veya 

mevcut firmanın sermayesini artırmak yoluyla, yabancı bir ülkede bulunan firmalar 

tarafından diğer bir ülkede bulunan firmalara yapılan ve kendisiyle birlikte teknoloji, 

işletmecilik bilgisi ve yatırımcının kontrol yetkisini gerektiren yatırımlardır38.  

 

Doğrudan yabancı yatırımlar gelişme sürecindeki ülkelerin, özellikle 

endüstriyel kalkınmaları için önemli bir kaynaktır. Bu tür yatırımlar, kalkınma 

sürecindeki ülkeler için uzun vadeli finansman, teknoloji, eğitim, know-how, işletme 

uzmanlığı ve kombinasyonunu sağlamaktadır. Bütün bu yaraların bilincinde olan 

                                                 
38 KAMINSKI M., Doğrudan Yabancı Yatırımlar, Kredi ve Finans, S.8, Moskova 1999, s.19-20. 
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gelişme sürecindeki ülkeler, yabancı sermaye için uygun ortamı oluşturmada 

ellerinden gelen çabayı harcamaktadırlar. Ancak, doğrudan yatırımlar, gelişmekte 

olan ülkelere kolaylıkla gitmemektedir39. Doğrudan yabancı yatırımlar, daha çok 

gelişmiş ülkelerin kendi aralarında gerçekleşmektedir. Çünkü, doğrudan yabancı 

yatırımlar için esas olan yatırım ortamı, siyasi istikrar, kâr olanakları, gelişmiş 

ülkelerde, gelişme sürecindekilere göre tartışmasız çok daha elverişlidir.  

                

Doğrudan yabancı sermaye hareketlerinin altında yatan temel güdü doğal 

olarak girişimcinin uluslararası alanda kâr yapma isteği ve bu isteği gerçekleştirmek 

amacıyla sürekli rekabet gücünü artırabileceği yeni pazarlar aramasıdır40. Ancak, bir 

başka ülkede yatırım kararı, girişimcinin rekabet gücünü artırsa da önemli riskleri de 

beraberinde getirmektedir. Bu nedenle, doğrudan yabancı yatırımlar ev sahibi 

ülkenin mevcut durumu yanında gelecekteki konumuna bağlı olarak yönlenmektedir. 

Küresel boyutta artan rekabet, yabancı sermayeyi daha seçici olmaya itmekte, bu 

olgu yabancı sermaye için geçmiş dönemlerde etkili olmayan bir çok faktörün önem 

kazanmasına neden olmaktadır.41

               

Doğrudan yabancı yatırımların, bir ülkenin kalkınma sürecine olumlu veya 

olumsuz etki edeceği tartışmaları da öteden beri sürmektedir. İkinci Dünya Savaşı'nı 

izleyen dönemde gelişmiş ülke iktisatçıları ve yöneticileri arasında hâkim olan görüş, 

sermaye yetersizliğinin kalkınmayı engelleyen en önemli faktör olduğu şeklinde idi. 

Gelişmiş ülkelerden sağlanan yardımların altyapı, ulaşım, haberleşme ve enerji 

                                                 
39 ÖNETÜRK, a.g.e,  s. 15. 
40 BOGUSLAVSKİY, M.M., Yabancı Yatırımlar: Hukukî Düzenlenme, Moskova 1996, s.78.  
41 ZENGİN, Eyüp/ CANBOLAT, Yavuz Burak: Azerbaycan’da Bulunan Türk İşletmelerinin Yapıları 
ve Sorunları, Journal of Gafgaz University, V 1, N 2, Baku 1998, s. 62. 
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alanlarında önemli bir gelişme sağlaması bekleniyordu42. Temel altyapının bu şekilde 

kurulmasıyla, gelişmiş ülkelerde hızlı büyüyen kaynakların doğrudan yabancı 

yatırımlar şeklinde azgelişmiş ülkelere akması sağlanacaktı. 

 

Ancak, Birleşmiş Milletler Güney Amerika komisyonunca hazırlanan bir 

araştırmaya göre, yabancı sermayenin azgelişmiş ülkelerdeki etkinliği temelde bir 

sömürü ilişkisine dayanmaktadır. Dolaysıyla, yabancı sermaye bu ülkelerin 

azgelişmişliğini pekiştiren, onu sürekli kılan özellikler taşımaktadır.43

 

Anlaşılan budur ki, korumayı hak eden yatırım türleri doğrudan yabancı 

yatırımlardı. Bundan dolayı, uluslararası düzeydeki çalışmalarda ve ulusal yatırım 

mevzuatında daha çok doğrudan yabancı yatırımları koruma ve teşvik etme amacı 

hâkim olmuştur44. 

 
2) Portföy Yatırımından Farkları 

 

Doğrudan yatırımların ne olduğunu anlayabilmek için onun portföy 

yatırımları ile farkının ortaya konulması gerekir. Bu iki yatırım türünün arasındaki 

farkı ise aşağıdaki gibi sıralayabiliriz: 

                                                 
42 OYGUR, Halime: Kalkınma Sürecinde Yabancı Sermaye Yatırımları, H.Ü. İ.İ.B.F. Dergisi, C. VII, 
S. 1-2,  Ankara 1989, s.47. 
43 FRANK, Isaiah: Foreign Enterprise in  Developing  Countries, The John Hopking University Press, 
Baltimore 1980, s. 2-3. 
44 TİRYAKİOĞLU, age., s. 46 
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-Portföy yatırımları, sabit bir faiz, doğrudan yatırım ise esnek bir karşılık 

ödemeyi gerektirir. Portföy yatırımlarında ana para ve faiz ödemeleri, ekonomik 

koşullara göre değişmeyen, ödeme koşulları önceden belli, sabit döviz borçlarıdır.45  

-Portföy yatırımları, endüstri ağırlıklı olma eğiliminde olan doğrudan 

yatırımlardan daha genel karakterli olma eğilimindedir.  

-Portföy yatırımları yerli mülkiyeti ve denetimi doğrudan etkilemez. 

Doğrudan yatırım ise, yabancı mülkiyeti ve işletme üzerindeki denetimi artırır.46 

Doğrudan yatırımlarda, yatırımın denetimi ya da yönetimle ilgili karar alma yetkisi 

doğrudan yatırımcıların elindedir. Portföy yatırımlarında, yönetimde doğrudan 

etkinlik söz konusu değildir. Doğrudan yatırımlarda, işletme yönetiminde denetimin 

yabancı sermayede olması, sahip olunan hisse senedi düzeyinin belirlenmesini 

önemli kılmaktadır. Hükûmetin getireceği birtakım kısıtlamalar nedeniyle, bazı 

durumlarda yüzde yüz mülkiyet  bile denetimin garantisi olarak kabul edilmez. Buna 

karşın işletme sermayesi çok sayıda ortak elinde toplanmışsa, hisselerin küçük bir 

yüzdesine bile sahip olmakla işletmenin denetimi mümkün olabilir.47

-Portföy yatırımları, sadece sermaye transferini kapsadığı halde, doğrudan 

yatırımlar sermayenin yanında, işletmecilik bilgisini ve üretim teknolojisini getirir. 

 

Yabancı sermaye, gittiği ülkelerde çeşitli şekillerde yatırım yapabilir. Bunlar, 

döviz olarak getirilen sermaye ve otofinansman yoluyla sermayeye eklenen kârlar 

                                                 
45 Bu konuda bkz. BOGUSLAVSKIY M.M.:  Yabancı Yatırımlar: Hukukî Düzenlenme, Moskova 
1996, s. 57-60 
46 TİRYAKİOĞLU,  age., s 10. 
47 ZEYNALOV, Hezi / SANCAK, Ercan: Azerbaycan’ da Yabancı Sermaye, Kafkasya Araştırmaları 
Merkezi Yayını, S. 2, Bakü, 1999. s. 10. 
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(nakdi sermaye), makine ve donatım şeklinde getirilen aynî sermaye ve lisans, 

patent, teknik bilgi (know-how) gibi gayri maddî haklar ve hizmetlerdir.48  

 

Yabancı sermaye yatırımları, sermaye transferleri şeklinde olabildiği gibi, 

aynî sermaye ve gayri maddî hakların girişi şeklinde de olabilir. Ayrıca, doğrudan 

yatırımların tamamı iradî olmayabilir. Kâr transferlerinin yerli hükûmetlerce 

sınırlandırıldığı durumlarda, transfer edilemeyen kârlar işletmenin genişletilmesinde 

ya da yeni yatırımlarda kullanılırsa, gayri iradî olarak yabancı sermaye yatırımı 

yapılmış olacaktır. 

 
§ 3. Yatırım İkliminin YSY Açısından Önemi 
 

I. Yatırım İklimi ve Yatırımlar 
 

Doğrudan yabancı sermaye yatırımı yapma kararı alan bir yabancı firmanın, 

ekonomik ve siyasî istikrarın yanında, bu kararı almasındaki önemli etkenlerden biri 

de, ev sahibi ülkedeki hukuk sisteminin ve adalet mekanizmasının işleyişidir. Bu 

alanlarda, işleyişte yaşanan aksaklıklar ve uzmanlık eksiklikleri49 yabancı yatırımcı 

için önemli bir caydırıcı unsur olarak karşımıza çıkmaktadır. Yabancı yatırımcının, 

yatırım yaptığı ülkede karşılaşacağı hukukî muameleyi bilmesi, bu anlamda, yatırım 

karan vermesinde önemli rol oynamaktadır. Nitekim kâr transferi, kamulaştırmaya 

karşı korunma, yerli yatırımcı ile aynı muameleye tâbi olma gibi hukuksal 

güvencelerle önünü görmek isteyen yabancı yatırımcılar, aynı şekilde herhangi bir 

ihtilâf halinde çözüm mercii olarak da ulusal yargı mekanizmaları yerine uluslararası 

                                                 
48 BOGATIREV, A.D.: Yatırım Hukuku, Moskova 1992, s.37. 
49 AVILINA I.B./ KOSSOV B.B.: Rusya Federasyonun’da Yabancı Yatırımların Milletlerarası 
Hukukî Esasları, Moskova 1996, s. 21. 
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tahkim kurallarını kullanmak istemektedirler 50 . Yabancı yatırıcıyı, dolayısıyla 

yabancı yatırımı, ülkeye çekmek için ortam hazırlamak gerekir. Bir yatırımcının, 

ülkeye gelmeye karar vermesini etkileyen çok sayda unsur vardır.  

 

Doğrudan yabancı yatırımcılar için uygun yatırım ikliminin sağlanmasında 

temel koşullarından biri de sistematik ve uluslararası düzeyde uygulanan hukukî 

koşulların varlığıdır. Genel olarak istenilen, ülkenin ekonomik açıdan istikrarlı 

olması, cazip bir pazar olması, hammadde kaynakların uygun olması, alt yapı ve 

taşımacılık gibi unsurların var olmasıdır. Yatırım iklimi kavramı, sadece ekonomik 

bir iklimi ifade etmemekte51, aynı zamanda hukukî iklimi de kapsamaktadır. Nitekim 

dünya ölçeğinde, kâr ve pazar payını artırma hedefinde olan yabancı yatırımcının 

hukukî açıdan yatırımlarının güvende olup olmadığını ve yatırımın tâbi olacağı 

kuralları bilememesi halinde, diğer koşullar olumlu olsa dahi yatırım yapması 

beklenemez. Yabancı yatırımda temel hedef, minimum risk ile maksimum kâr elde 

etmektir. 

 

Yatırımcının karşı karşıya bulunduğu ekonomik, siyasî ve politik risklerin 

yanında, bir de yatırım yapılan ülkedeki hukukî belirsizliklerin oluşturduğu riskler52 

vardır. Özellikle altyapı, baraj, sulama ve benzeri büyük mali kaynak gerektiren 

alanlarda yatırım yapacak olan yabancı yatırımcının, yatırımlarını ve yatırımlarından 

elde ettiği gelirleri hukukî anlamda koruma güdüsüne sahip olması doğaldır. Bu 

                                                 
50 FELZENBAUM, V.: “Rusyada Yabancı Yatırımlar”, Ekonomi Meseleleri, S.8, Moskova 1994, 
s.14-16. 
51 TİRYAKİOĞLU, age., s. 42. 
52 Doğrudan Yabancı Yatırımların Rusya Ekonomisine Aktarılması Politikaları, Analitik Mektup, (О 
политике привлечения прямых иностранных инвестиций в российскую экономику, 
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durumun temelinde yatan sorun, hukukî anlamda yatırımcının devletle karşı karşıya 

bulunmasıdır. Diğer bir ifadeyle, yatırımcıların bakış açısıyla, ev sahibi ülkenin 

idaresi ile muhatap olmasından kaynaklanan bir eşitsizlik söz konusudur. 

Dolayısıyla, ev sahibi devletin, kamu gücüne dayanarak, yabancı yatırımlar üzerinde 

millileştirme, kamulaştırma ve yüksek vergileme gibi tek taraflı hukukî işlemler53 

yapabilme yetkisine sahip olması, yabancı yatırımcılar açısından bir risk faktörünü 

oluşturmaktadır. 

 

Aslında, ortada karşılıklı bir çıkar ilişkisi söz konusudur. Şöyle ki, bir tarafta 

kendi ülkesindeki yatırımlarından elde ettiği karları daha da yükseltmek ve 

dünyadaki pazar payını artırmak isteyen yabancı sermayeli şirketler bulunurken, 

diğer tarafta ise iç tasarruf yetersizliğine bağlı olarak gerekli yatırımlara kendi öz 

kaynaklarından çok az bir pay ayırabilen ve dolayısıyla bu yatırımları 

gerçekleştirebilmek için yabancı kaynaklara ihtiyacı olan devletler bulunmaktadır. 

Böyle bir ortamda yabancı sermayeli kuruluşların, gelişmekte olan ülkelere göre 

avantajlı oldukları durumlar vardır54. Bunlardan en önemlisi, dünya üzerinde yabancı 

sermaye çekmek isteyen birçok devletin bulunması ve yabancı yatırımcıların bu 

devletler arasında tercih yapma imkânlarının olmasıdır.  

 

                                                                                                                                          
Аналитическая записка)  http://www.budgetrf.ru/Publications/Magazines/bea/analysis/2000 
/bea12092000_2rept/bea12092000_2rept000.htm 
53 BOZER, Ali: "Türkiye'deki Yabancı Sermayeli Firmalar, Sorunları, Gelişme Perspektifleri (Dünü 
ve Bugünü)-I": (www.tcmb.gov.tr). 
54 LIPSIS I.V. / KOSOV V.V.: Yatırım Projesi, Moskova 1998, s. 47. 
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Buradan çıkan en önemli sonuç, yabancı sermaye konusunda ülkeler arasında 

büyük bir rekabetin 55  yaşanıyor olmasıdır. Bir başka anlatımla, uluslararası 

platformda, ülkeler arasında yaşanan bu rekabet sonucunda yatırımlara uygulanacak 

muameleler konusunda elde edilen kazançlar, bu ilişkide yabancı sermaye 

yatırımcılarını gelişmekte olan ülkelere göre avantajlı konuma getirmektedir. Oysa 

tasarruf yetersizliğine bağlı olarak yatırımlara yeterli kaynak ayıramayan ülkelerin 

yabancı yatırımcılar arasında tercih imkânı pek bulunmamaktadır. Çünkü, yabancı 

sermayenin, yatırım yapmak için herhangi bir taviz veya kolaylık sunması söz 

konusu değildir. Hiçbir yatırımcıdan kâr beklentisini gerçekleştiremeyeceği bir 

ülkede yatırım yapması beklenemez. 

 

Yabancı yatırımcı ile gelişmekte olan ülkelerin bu karşılıklı ilişkilerinin bir 

boyutunu da hukuk platformu oluşturmaktadır. Yabancı yatırımcıların ev sahibi 

ülkelerden beklentileri ve yabancı sermayeden aldıkları payı yükseltmek amacındaki 

ülkeler arasında yaşanan rekabet neticesinde, ilk olarak, ülkeler arasında ikili 

uluslararası anlaşmalar yapılmış ve daha sonra da çok taraflı anlaşmalar gündeme 

gelmiştir56. Doğrudan yabancı yatırımlara ilişkin ikili anlaşmalar yoluyla devletler, 

kendi vatandaşlarının, anlaşmanın karşı tarafı devlette yaptıkları yatırımları hukukî 

güvence altına almaya çalışmışlardır. Bu tür anlaşmalarda mütekabiliyet 57  

(karşılıklılık) esası söz konusudur. Yani anlaşma ile belirlenen hukukî konular, her 

iki ülke yatırımcısına da uygulanmaktadır. Bu tip yatırım anlaşmaları incelendiğinde, 

                                                 
55 SABIR, Hasan: "Doğrudan Yabancı Sermaye Yatırımlarını Gelişmekte Olan Ülkelere Yönlendirici 
Politikalar", Dış Ticaret Dergisi, Sayı: 26, Ekim 2002, s. 74. 
56 ZVEKOV, V.P., Yabancı Yatırımlar, Moskova 1999., s.29. 
57 DORONINA, N.G. / SEMILUTINA, N.G.: Rusya’da ve Yurtdışında Yabancı Sermayenin Hukukî 
Tanzimi, FinStatInform, Moskova 1993, s. 102. 
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yatırım yapılacak ülkenin tek taraflı işlemlerine karşı, anlaşmaya taraf olan her bir 

ülkenin, yatırımcılarını koruma güdüsünün ağır bastığı görülmektedir. İkili 

anlaşmaların yanı sıra, ülkeler çok taraflı anlaşmalara taraf olarak yabancı 

yatırımcılara olumlu sinyaller göndermekte ve yatırımcılara karşı uluslararası hukuk 

açısından taahhütte bulunmaktadır. 

 

Ancak, uluslararası anlaşmaların, ülkelerin iç hukuk kurallarıyla örtüşmesi58 

gerekmektedir. Çünkü, uluslararası hukuk alanında girilen yükümlülüklerin sorunsuz 

bir şekilde uygulanması, uluslararası hukukun iç hukuka en uygun bir şekilde 

yansıtılması ile mümkündür. Bu nedenle, ülkelerin yabancı sermaye yatırımlarına 

ilişkin ulusal hukuk mevzuatı da yabancı yatırımcılar için önem arz etmektedir. Aynı 

şekilde, uluslararası hukukun çağdaş gelişmeler karşısındaki değişimlerini iç 

hukukuna uyarlayarak günümüz uluslararası ticari, ekonomik, siyasal ve sosyal 

gelişmelere uyum sağlamak, ülkelerin uluslararası ilişkilerinde önemli bir noktayı 

oluşturmaktadır. 

 

Yabancı sermaye yatırımları hakkındaki uluslararası düzenlemelerin 

içeriklerinin bir ayağını da uluslararası tahkim hususu oluşturmaktadır. Yatırımlar 

konusunda kendilerinden üstün yetkilere sahip devletle karşı karşıya bulunmaları 

durumunda, yabancı yatırımcılar açısından bir güvensizlik ve tedirginlik59 ortamı 

oluşmaktadır. Özellikle, kamu hizmeti olarak görülen alanlarda yapılacak 

yatırımlarda yabancı yatırımcı ile idare arasında akdedilecek olan sözleşmelerden 

kaynaklanacak uyuşmazlıkların, çözüm için yine idare ile aynı çatı altında bulunan 

                                                 
58 DORONINA, N.G. / SEMILUTINA, N.G, a.g.e, s.103. 
59 BOGUSLAVSKIY, M.M.: Yabancı Yatırımlar: Hukukî Düzenlenme, Moskova 1996, s. 47. 
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yargı mekanizmalarına götürülmesi yabancı yatırımcılar açısından, çözümün objektif 

olup olmayacağı yönünde kaygılara sebep olmaktadır. Tam bu noktada, sözleşme 

ilişkisi içine girdiği idare ile eşit statüde60 olmak isteyen yabancı yatırımcılar ulusal 

mahkemeler yerine uluslararası tahkimi tercih etmektedir.  

 

Yabancı yatırımlardan kaynaklanan ihtilâfların ulusal yargı yoluyla 

çözümüne alternatif bir mekanizma olarak ortaya çıkan uluslararası tahkim, 

nitelikleri itibariyle yabancı yatırımcılar tarafından tercih edilmektedir. Tahkim 

sisteminin, uyuşmazlık taraflarından herhangi biri ile hukukî bağlantısının olmaması 

yani tarafsızlığı, tarafları eşit statüde kabul etmesi, uluslararası ticari ilişkilerde ikili 

ve çok taraflı anlaşmalara konu olması ve bu anlaşmalara birçok devletin üye 

bulunması, uyuşmazlık konusunda uygulanacak hukuk kurallarının taraflarca serbest 

olarak belirlenebilmesine imkân vermesi61, tahkim sürecinin önceden belli kurallara 

bağlı olması ve süre olarak ulusal yargı süreçlerinden daha kısa zamanda 

sonuçlanması 62 , tahkim sürecinde tarafların sundukları bilgi ve belgelerin gizli 

tutulması gibi özellikleri, tahkimin, yabancı yatırımcılar tarafından tercih 

edilebilirliğini artırmaktadır. 

 

Yatırımlarının tâbi olacakları hukuk kurallarını önceden görebilmeleri 

yabancı yatırımcılara, hukukî olarak riskleri en aza indirme imkânını sağlamış 

olmaktadır. Bu anlamda, zaten ülkelerine yabancı sermaye çekme ve dünya üzerinde 

                                                 
60 FRANK, age., s.89. 
61 KOVESHNIKOV, M.E.: Yabancı Yatırımların Rusya Federasyonu’nda Hukukî Düzenlenmesi, 
Moskova 2001, s. 54. 
62 KOMAROV, A.S.: Uluslararası Ticari Tahkim Mahkemesi, Harkov 1995, s. 31. 
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kendine uygun pazar arayan yabancı sermayeden pay almaya çalışan ülkeler de kendi 

iç hukuk kurallarını bu doğrultuda yeniden düzenleme yoluna gitmektedirler. 

 

II. Yatırım Ortamını Etkileyen Unsurlar 

 

Her ülkenin yatırım iklimini oluşturan en önemli öğelerden birisi, yatırım 

faaliyetinin ulusal hukukî rejimi belirten ve piyasa iştirakçilerin devletle ve kendi 

aralarında karşılıklı ilişkilerinin prensip ve mekanizmasını düzenleyen yürürlükteki 

mevzuatıdır. Ekonomik açıdan yatırım iklimi ne kadar elverişli olursa olsun, eğer 

hukukî iklim elverişli değilse63 yabancı yatırımcının o ülkeye gelmesi imkânsızdır. 

 

 

Eğer, temel ve alt yasama kanunları, onların yatırım alanında düzenleme 

kapasite ve görevleri itibarıyla iki gruba ayrılır. Birincisi, Rusya arazisinde millî ve 

yabancı yatırımcıların faaliyetine ilişkin hukukî düzenlemelerin temel ilkelerini ve 

kurallarını belirten karmaşık, üniversal yasalar ve ekonominin ayrı alanlarında 

hukukî ilişkileri düzenleyen kurallardır64. İkincisi ise, ülkedeki yatırım faaliyetin tâbi 

hukukî rejimi veya yatırımın belli örgütsel ve hukukî şeklini düzenleyen yasalardır. 

Yabancı yatırımlar, iç yasal düzenlemelerin yanı sıra, uluslararası anlaşmalarla da 

düzenlenir; hatta onların normları iç normların karşısında etki ve uygulanma 

açısından üstünlüye sahiptir.  

 

                                                 
63 TİRYAKİOĞLU, Bilgin: “Doğrudan Yabancı Yatırımlara İlişkin Uluslararası Düzenlemeler”, 
Ekonomik İstikrar , Büyüme ve Yabancı Sermaye, Türkiye Cumhuriyet Merkez Bankası İnsan 
Kaynaklan Genel Müdürlüğü Eğitim Müdürlüğü, Ankara, Şubat 2001, s. 178. 
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Yabancı mülkiyetinin korunması, yatırımcıya müsait rejimin yaratılması, 

onlara öz kazanç ve gelirlerini engelsiz transfer edebilmeleri imkânının sağlanması, 

uyuşmazlıkların uluslararası tahkimde görülmesi gibi yükümlülükleri içeren 

yatırımların karşılıklı korunması ve teşviki hakkındaki uluslararası anlaşmalar ikinci 

gruba girmektedir.65 Yabancı sermayeyi çekmek isteyen ülkeler için, yatırımcının 

haklarını koruyan ve risklerini asgariye indiren çok taraflı anlaşmalara katılmaları 

büyük önem taşımaktadır. 

 

Bir ülkedeki yatırım ortamı, o ülkenin tüm ekonomik, siyasal, sosyal, 

demografik, coğrafik ve daha pek çok unsurunun da içinde bulunduğu geniş bir 

yelpazede yer alan faktörlerin tamamının tek başına veya birbiriyle etkileşiminin 

yarattığı etkilerin şekil verdiği bir olgudur66.  

 

Ancak, daha basit bir yaklaşımla yatırım ortamını büyük ölçüde etkileyen 

dört temel unsurdan söz etmek mümkündür: Ekonomik ve siyasî koşullar ile 

yatırımları teşvik etme felsefesine sahip genel bir yasal çerçeve ve idari 

düzenlemeler. Bu dört unsurdan ilk ikisinde yaşanan değişiklikler, içten veya dıştan 

gelen etkiler, gelişmişlik düzeyine bakılmaksızın tüm ülkelerin zaman zaman 

gündemini işgal etmektedir. Diğer iki faktör, yasal çerçevenin ve idari 

                                                                                                                                          
64 VOYEVODKSKAYA,  N. / KURAZOV, K.: Kanun yatırımcıyı koruyacak mı? ( http://www. 
bdm.ru/arhiv/2004/06/50-52.htm) 
65 VOYEVODKSKAYA,  N. / KURAZOV, K.:  Kanun yatırımcıyı koruyacak mı? (http://www. 
bdm.ru/arhiv/2004/06/50-52.htm) 
66 Bu konuda bkz. NEBİYEV, Murat:  Sermaye Artsada Böhran Derinleşir, Zaman Gazetesi, Baku,  3 
Aralık 1998.; MAGDENKO, V.: “Yabancı Yatırımcılara Rusya’da Engel Olan Nedir?”, Rusya’ya 
Yatırımlar, S.2, Moskova 2000, s. 23; KOVESHNIKOV, M. E.: Yabancı Yatırımların Rusya 
Federasyonu’nda Hukukî Düzenlenmesi, Moskova 2001, s.31, 32. 
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düzenlemelerin yatırım ortamı üzerindeki etkisi ise, diğer ikisine göre nispeten daha 

kontrol edilebilir görünmektedir67.  

 

Dolayısıyla, gerçekçi bir yaklaşımla, yatırım ortamına pozitif etkisi olabilecek 

tedbirler bu çerçevede değerlendirilmelidir.  

 

III. Türkiye Cumhuriyeti’nde Yatırım İklimini Oluşturan Mevzuat  

 
Özellikle, 1950 yılından itibaren yabancı yatırım akışlarında artış olmuş. 

Türkiye’de de bu gelişme yaşanmıştır.  

 

Türkiye'de, Cumhuriyet'in kuruluşundan II. Dünya Savaşı sonuna dek olan 

dönemde yabancı sermayeye pek sıcak bakılmamış, ekonomik bağımsızlık da siyasi 

bağımsızlık kadar önemsenmiş ve iç ekonomik dinamiklere dayalı bir kalkınma 

politikası yürütülmüştür. Yabancı sermayenin varlığı reddedilmese bile Osmanlı 

İmparatorluğu'nun son dönemlerinde yaşanan olumsuz tecrübeler nedeniyle bu 

konuda istekli davranılmamıştır. 68  Doğrudan yatırımlar, sermaye ile birlikte 

işletmecilik bilgisini de beraberinde getirdiğinden, özellikle II. Dünya Savaşından 

sonra önem kazanmaya başlamıştır. 

 

1950'lerden itibaren dış ekonomik kaynaklara bakış açısı değişmiş ve izlenen 

liberal ekonomik politikalara uygun olarak yabancı sermayeye daha olumlu bir 

                                                 
67 U.S. Melek U.S Türkiye'de Yatirim Ortami, (http://www.tisk.org.tr/isveren_sayfa.asp? 
yazi_id=547&id= 33). 
68 AŞIKOĞLU, Rıza: Türkiye`de Yatırım Teşvik Tedbirleri, Anadolu Üniversitesi Yayınları, S.278, 
Eskişehir 1988, s. 19. 
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yaklaşım içerisine girilmiştir. Bu dönemdeki liberal yaklaşımların neticesi olarak 

18.01.1954 tarihte, Yabancı Sermayeye ilişkin ilk Hukuki Düzenleme getiren 5821 

sayılı Kanunun yerine, 6224 sayılı Yabancı Sermayeyi Teşvik Kanunu 

çıkarılmıştır69. Bu Kanun ile yerli sermayeye açık olan alanlarda kullanılmak ve 

sanayi, enerji, maden, bayındırlık, ulaştırma ve turizm sahalarına yatırım yapmak 

üzere getirilecek yabancı sermayeye, imtiyaz teşkil etmeyecek şekilde belirli hak ve 

kolaylıklar sağlanmıştır.  

 

Bu Kanunla, yabancı sermayeye karşı daha liberal bir yaklaşım 

sergilenmiştir. Örneğin, yerli sermaye ve teşebbüslere tanınan tüm haklardan, 

muafiyetlerden ve kolaylıklardan aynı alanda çalışan yabancı sermaye ve 

teşebbüslerin de yararlanabilmesi imkânı tanınmıştır. 

 

Ancak, 6224 sayılı Kanunun bu liberal yaklaşımına rağmen, 1980 yılına 

kadar Türkiye'de yaşanan ekonomik ve siyasi istikrarsızlıklar sebebiyle, yabancı 

sermayeden beklenen yararlar elde edilememiştir. 1980 yılına kadar Türkiye’de 

uygulanan dışa kapalı, ithal ikameci ve koruyucu dış ticaret politikalan nedeniyle 

ülkeye gelen toplam yabancı sermaye miktarı 300 milyon dolara dahi 

ulaşamamıştır.70

 

Özellikle, politik, mali, ekonomik istikrarsızlık, terör olayları, kâr 

transferlerindeki aksamalar gibi nedenlerle istenilen miktarda yatırım ülkeye 

                                                 
69 Kanunun metni için bkz., RG. 24.01.1954, veya http://www.hazine.gov.tr/mevzuat/ystk.htm#a11 
70 GÜÇLÜ, Yücel.: “Yabancı Sermaye Çekimi, Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunması 
Anlaşmaları” Uluslararası Ekonomik Sorunlar, Şubat 2003, S. 8, s. 32. 
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çekilememiştir. 1980 sonrası, özellikle de 80’li yılların sonuna doğru yabancı 

sermayenin Türkiye`ye çekilmesi için daha büyük çaba gösterilmeye başlanmıştır. 

 

Yabancı sermaye konusunda hukukî temeli oluşturan 6224 sayılı Kanunun 

1980 yılından itibaren dünya ekonomilerinde görülen gelişmelere paralel olarak 

güncellenememesi ve çıkarıldığı dönemde oldukça liberal olarak tanımlanmasına 

rağmen yeni ekonomik konjonktürde doğrudan yabancı yatırımlara ilişkin ortaya 

çıkan kavram ve uygulama farklılıklarını karşılamada yetersiz kalması dolayısıyla71 

2003 yılında, anılan Kanunun yerine, 4875 sayılı Doğrudan Yabancı Yatırımlar 

Kanunu yürürlüğe girmiştir 72 . 4875 sayılı Kanunun amacı, doğrudan yabancı 

yatırımların özendirilmesinde, yabancı yatırımcıların haklarının korunması ile 

yatırım ve yatırımcı tanımlarında uluslararası standartlara uymak ve daha önce var 

olan yabancı yatırımların gerçekleştirilmesinde izin ve onay sisteminin bilgilendirme 

sistemine dönüştürülerek yabancı sermaye yatırımlarının artırılmasını sağlamaktır. 

Örneğin, 6224 sayılı Kanunda yer verilmemekle birlikte 4875 sayılı Kanunda, 1999 

yılında yapılan Anayasa değişikliğine ve 4686 sayılı Milletlerarası Tahkim 

Kanununa paralel olarak, ev sahibi ülke mahkemelerinin yanı sıra, uluslararası 

tahkim, arabuluculuk ve uzlaşma gibi diğer uyuşmazlık çözüm yollarına başvurma 

olanağı getirilerek, yabancı yatırımcıların uyuşmazlıkların çözümüne ilişkin 

tereddütlerinin ortadan kaldırılması amaçlanmıştır. 

 
 
 
 
 

                                                 
71 ERDİLEK, A.: "Türkiye'de Yabancı Sermaye Yatırımlarının Değerlendirilmesi", İşletme ve Finans 
Dergisi, Haziran 1998, s. 12-24. 
72 RG. 17.06.2003 – 25141. 
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IV. Rusya Federasyonu’nda  Yatırım İklimi 
 

Bir sermayenin ülke dışına kaçması veya gelmemesinin başlıca nedenlerin 

birisi, o ülkede güvenilir yatırım alanı olmadığı yönündeki inançlarıdır. Aynı 

güvensizlik, yabancı yatırımcılar için de tipik hal olarak değerlendirilir. Bu engel ile 

başa çıkabilmek için, Rus yatırımcıları dışında, yabancı yatırımcılar için de cazibeli 

yatırım iklimi yaratılmalıdır. Bu iklimin en önemli öğeleri, hükûmete, paraya, 

bankalara itibar, yasaların şeffaflığı ve istikrarı,  mülkiyet haklarının teminatı, 

yatırımın sosyal ve kamusal hayattan dışlanmasının izin verilmemesidir. Bu amaçlara 

ulaşılmasıyla, yatırımın kaçış sorunu kendiliğinden çözülecek ve sermayenin dışa 

akımı ve kısa vadeli spekülatif yatırımlar yerine uzun vadeli, başka değişle doğrudan 

yerli ve yabancı yatırımlar gelecektir. Araştırmalarımızın sonucu olarak, yabancı 

yatırımcıların Rusya piyasasını, uzun vadeli perspektifte, çok cazip bir pazar olarak 

değerlendirdiklerini söylemek mümkündür. 

 

Unutmamak gerekir ki, Rusya’da yatırım iklimi, belli derecede Rusya 

Federasyonu süjelerin, yerel yönetimlerin ve belediyelerin kendi bölgelerinde 

oluşturduğu yatırım iklimine sık ilişkilidir73. Bununla birlikte, Rusya’nın yatırım 

ikliminin elverişli hale getirilmesi ile yabancı yatırımcılarda güvenilir ve istikrarlı 

ortamın ülkede bulunduğu inancı yaratılabilir.  

 

Bir devletin yatırım iklimi, devlet politikası etkisi altında oluşan ekonomik, 

sosyal ve diğer faktörlerin bütünü anlamına gelmektedir. Doktrinde, yatırım iklimi, 

                                                 
73 ANUFRİYEVA L., SKAÇKOV N.: Yabancı Tüzel Kişiler: Rusya’da Hukukî Durumu, RY. S.2 
1998, s.44-46., S.6 1997, s.15-47 
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bir çok parçadan oluşan karmaşık bir olgu olarak nitelendirilmektedir. Bu faktörlerin 

çoğunun değiştirilmesi ekonominin ve kamunun kuruluş yapısına dokunduğu için 

uzun süre istemektedir. 

 

Yasama ve mevzuatın kalitesi ve istikrarı yatırım ikliminin önemli yönünü 

oluşturmaktadır. Ticaret alanını denetleyen belgeler belirsiz, anlaşılmaz, kusur ve 

eksikliklerle dolu ve bir birleriyle uyumsuzdur. Yatırım bakımından daha ciddî 

tehlikeyi, mevzuatın mükemmel olmaması ve istikrarsızlığı değil, kanunların kötü 

icra edilmesi oluşturmaktadır.  

 

Yatırımların gidiş-geliş dalgalanma dinamiğine, gelişmemiş altyapı ve 

iletişim  olumsuz etki yapmaktadır; telekomünikasyon sistemleri, ulaşım ve otel 

hizmetleri, yani, uygar işadamlarının çoğunun alıştığı koşulların eksikliği de diğer bir 

engeldir. Rusya Federasyonu’nda, yatırım iklimine tesir eden negatif faktörlerden 

biri de, Rusya dış ekonomik ilişkileri felce uğratan, ticari faaliyetin hukuka aykırı 

yöntemlerle yürütülmesi ve yolsuzluktur. 

 

Bundan ziyade, yatırım iklimi, aşağıdaki faktörlerin etkisi altında da 

kalmaktadır: 

- Banka sisteminin ve diğer finansal enstitülerin kaliteli olması. 

- Devlet kaydın ve diğer resmi işlemlerin engelsiz ve ulaşılabilir olması.  

- Ekonominin ve diğer ülkelerle ticarî faaliyetin kurallarının açık olması. 

- Ülke ekonomisinde tekel düzeyi. 

- Altyapı kuruluş ve tesislerin ulaşılabilir olması ve gelişim düzeyi. 
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- Doğal kaynaklar ve ekolojik durum. 

 

Dünya piyasasında, hem Türkiye, hem de Rusya’nın rakipleri olan ülkeler iç yatırım 

rejimlerinin liberalleştirilmesine büyük önem vererek, bu iki devletin sahip 

olabileceği, doğrudan yatırımları kendi ülkelerine çekmektedir. Dolayısıyla, 

dünyadaki doğrudan yatırım akışının en azından bir kısmını bu iki devlete yönelmesi 

ihtimali, yatırım mevzuatının liberalleştirilmesi gerçekleştirilmeden ve genel yatırım 

iklimini esaslı şekilde iyileştirilmeden zor görünmektedir. 

 

§ 4. Dünya çapında YSY’ın Hukukî Çerçevesi  

 

Diğer ülkelerin deneyimleri üzerinde yapılan incelemeler, öncelikle çok 

yönlü ekonomiye sahip, yabancı yatırımlar için elverişli ortam ve muafiyet rejimi 

oluşturmaya çalışan ülkelerde böyle bir mevzuata ihtiyaç duyulduğunu ortaya 

koymuştur. Benzeri bir durumu yabancı yatırım ve diğer yatırım türleriyle ilgili 

yasaların yanı sıra sektörlerle ilgili yasaların da kabul edildiği Latin Amerika 

ülkelerinde de görebiliriz. Gelişmiş piyasa ekonomisine sahip ülkelerde (ABD, 

Almanya, İngiltere, Fransa) yabancı yatırımlarla ilgili özel yasaların bulunmadığı 

bilinmektedir. 74  Kural olarak bu ülkelerde, yabancı yatırımcıların faaliyet 

gösterebilmesi ve genel olarak yabancı yatırımların yapılabilmesi için, ya medeni 

kanunlarda ya da ticaret kanunlarında girişimcilik faaliyetlerini düzenleyici normlar 

kabul edilmektedir.  

 

                                                 
74 TİRYAKİOĞLU, age., s.51. 
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Gelişmiş piyasa ekonomisine sahip bu ülkelerde böyle bir mevzuata 

gereksinim duyulmamaktadır. Çünkü, yatırım süreçleriyle ilgili yasal düzenleme 

genel nitelik taşıyan ve gelişmiş piyasa koşullarına uygun mal-para ilişkilerini 

düzenleyen yasalarda öngörülmektedir.75 Başka bir ifadeyle, yabancı yatırımcılar için 

özel bir durumun oluşturulmasına gerek yoktur. Japonya’nın savaşı takip eden ilk yıl 

yabancı yatırımlarla ilgili özel bir yasa çıkarması ve daha sonraki bu yasayı 

yürürlükten kaldırması da ilginç bir örnektir. Yukarıda belirtilen örnekler gelişmiş 

piyasa ekonomisine sahip ülkelerde yabancı yatırımcılarla ilgili hiç bir özel teşvikin 

(veya muafiyetin) olmayacağı anlamına gelmemekte, sadece bunların genel mevzuat 

içinde ele alındığını göstermektedir.76                                            

 

Başka bir yolu da, yani yabancı yatırımlarla ilgili yasal düzenlemeler alanında 

tek bir belgenin kabul edilme yolunu da Kanada izledi. 1973 yılında bu ülkede 

yabancı yatırımlarla ilgili yasa kabul edilmiş ve 1985 yılında kabul edilen Kanada’da 

Yapılan Yatırımlar Yasası bu yasanın yerini almıştır.77

 

Yabancı yatırımları ülkeye çekme yolunu tercih eden sosyalist ülkeler, sahip 

oldukları plânlı ekonomi koşullarında yabancı yatırımlar için ayrı bir hukuk rejimi 

öngören özel yasalar kabul etmeye başladılar. Bu tip yasalar çeşitli yıllarda 

Romanya, Polonya, Macaristan, Çekoslovakya, Küba, Moğolistan ve Vietnam gibi 

ülkelerde kabul edildi78. Daha ayrıntılı bir yasa Çin Halk Cumhuriyeti’nde kabul 

                                                 
75 TÜNCER, Baran: Türkiye`de Yabancı Sermaye Sorunu, Ankara 1968, s.56. 
76 DORONINA / SEMILUTINA, age., s. 30 v.d. 
77 DORONINA / SEMILUTINA, age., s. 70. 
78 YENIKEEV S.G.: Yabancı Yatırımların Hukukî Düzenlenmesinin Bazı Yönleri Hakkında, 
Zakonodatelstvo, S. 1, Moskova 1997, s. 28. 
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edildi. 1 Temmuz 1979 yılında kabul edilen yerli ve yabancı sermaye arasında 

kurulan ortak girişimler yasasıyla, Çin’de, bu sürecin temeli atılmıştır 79 . Daha 

sonraki yıllarda Yabancı Sermayeli İşletmeler Kanunu, Guandun eyaletindeki özel 

ekonomik bölgeler kararnamesi, yerli ve yabancı sermaye arasında kurulan ortak 

girişimler kanununun uygulanmasıyla ilgili kararname, Çin Halk Cumhuriyeti Devlet 

Şurasının “Yabancı Yatırımları Genişlendirme” Kararı ve diğer benzeri belgeler 

kabul edildi. Yasal düzenlemelerle ilgili Çin örneği, önce SSCB’yi daha sonra da 

BDT üyesi ülkeleri yabancı yatırımlarla ilgili mevzuatın oluşturulması hususunda 

önemli ölçüde etkiledi.  

 

Günümüzün koşullarında bir taraftan yabancı sermaye yatırımlarının ülkeye 

çekilmesi, diğer taraftan da yerli üreticileri kollayacak siyasetin izlenebilmesi 

isteniyorsa, yabancı yatırımlarla ilgili özel bir yasal düzenleme getirme yoluna 

gidilmektedir. Çünkü, böylelikle, yabancı sermayenin ekonomiye katkısı, bir bütün 

halinde gerçekleşecektir. Böylece piyasa ekonomisine geçiş süresi koşullarında özel 

yasalar, her ne kadar değer ve ağırlıklarını giderek kaybedecek olsalar da korunmak 

durumundalar. Piyasa ekonomisine geçiş sürecinin uzaması durumunda bu yasalar 

daha da geliştirilecektir. Ancak, uzun vadede bu yasaların işlevselliği kaybolacak ve 

bir noktadan sonra gereksiz yasalar haline gelecektir.80  

 

                                                 
79 CHI YUANG K.: Investment Promotion And Protection Agreements Key Points, Hong Kong 2001, 
s.14-20. 
80 BOGUSLAVSKIY, age, s. 16. 
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Devletler, milletlerarası ilişkilerinde iki hukuk sistemi karşısında 

bulunmaktadır. Bunlar, o devletin iç hukuku ve devletlerle ve uluslararası kişiliğe 

sahip kuruluşlar arasındaki ilişkilerini düzenleyen milletlerarası hukuktur81. 

 

Uluslararası iktisadî ilişkilerde, uluslararası hukukun temel prensipleri ile 

birlikte özel prensipler de tatbik edilir; bunlar, özellikle, belli ticari ve siyasi 

rejimlerin tatbik edilmesini gerektiren prensiplerdir. Bununla beraber, uluslararası 

iktisadi hukukun esas prensipleri konvansiyon karakter taşır ve onların etkisi ilgili 

uluslararası anlaşmalara eklenmesi ile güçlenir.82 Hukuk anlamda ayrımcık yasağı 

prensibi83, ev sahibi devletin başka devletlere sağladığı ve daha az elverişli olmayan 

genel koşullarda âkit taraf devlete ve onun yatırımcılarına sağlayacağı hakkı ifade 

eder.  Bu hak, daha elverişli koşulların (en çok gözetilen ulus kaydı) sunulması ile 

ilgili değil. Başka bir ifade ile, ayrımcı olmama rejimi, kendi için faaliyette bulunan 

ve diğer tüm devletler için genel olan ve tatbik edilen koşulların, diğer yatırımlar için 

kötüleştirmemek yükümlüğünü getirir. 

 

En çok gözetilen ulus kaydı prensibi, âkit devlete herhangi üçüncü devlet için 

işleyen veya getirilecek imtiyazlı (en müsait) koşulların sunulması devletin hukukî 

yükümlülüğü haline getirmektedir. 84   Bu rejimin uygulama alanı, uluslararası 

anlaşmalarda en müsait rejim hakkında belli şartlarla tespit edilir. Bu şart umumî 

şekilde ticaret ve gemiciliğin tüm boyutlarına veya ilişkilerin farklı boyutlarına 

yayılabilir: 

                                                 
81 ÇELİKEL, Aysel, Yabancılar Hukuku, 11 Baskı, İstanbul 2004, s. 13. 
82 FELZENBAUM, age., s. 58. 
83 BOGUSLAVSKIY, age., s. 67. 
84 POPOVA, age., s.44. 
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— Gümrük vergileri, ulaşım ve diğer kısıtlamalar ve yasaklamalara. 

— Nakliye ve navlun rejimler. 85  

— Gerçek ve tüzel kişilerin vergi yükümlülükleri.  

 

Millî muamele rejimi birçok ticarî ve uluslararası anlaşmalarda 

sağlanmaktadır ve adeta karşılıklılık esasına dayanarak, yabancı devletin gerçek ve 

tüzel kişilerini farklı ilişkilerde kendi hukuklarındaki yerli gerçek ve tüzel kişilerle 

eşit tutulmasını ifade eder.86 Bu rejim, genelde, adıl yargılama da dâhil, yabancı 

kişilerin medeni hukuk alandaki faaliyetlerine ilişkilidir. 

 

Karşılıklı fayda prensibi ile, devletlerarası karşılıklı olarak yararı olmayan, 

ancak, daha çok doğrudan veya dolaylı şekilde zorlayıcı ve ezici olan ilişkilere yol 

açılmamasını, fakat fayda ve sorumlulukların benzer ölçüde âdil dağıtımı 

kastedilmektedir.  

 

Karşılıklı menfaat prensibi ile, karşılıklı olmayan, hatta aşırı ağır, mecburi 

olmayan87, aksine menfaatin ve sorumluluk ölçüsünün adaletli bölünme şeklinde 

olması kastedilmektedir. Devletlerarası ilişkilerde, ayrıca iktisadi bakımından 

menfaatin ve sorumluluk hacminin adaletli bölünmesi, elbette ki, her bir somut 

anlaşma sadece yedek bir ile değildir88; ancak üstünlük teşkil eden temel uluslararası 

prensip olarak görülmektedir.   

                                                 
85 ŞEBANOVA, N.A.: BDT Alanında Yabancı Yatırımcıların Hukukî Rejimi, Zakonodatelstvo, S.1, 
Moskova 1997, s. 28. 
86 BOGUSLAVSKIY, age., s. 54. 
87 BOGUSLAVSKIY, age., s. 57. 
88 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 87. 
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Tercihli rejim ise, ilk önce gümrük vergisine ait olan ticarî imtiyazıdır, ayrı 

ayrı devletler yada devletler grubuna mensup olan üyeler arasında etkili olur89 . 

Meselâ, BM’in Ticaret ve Gelişme Konferansının tasfiyelerine atıf yaparak 

gelişmekte olan ülkelerin kendi aralarında uyguladıkları tercihli rejimi numune örnek 

gibi vermek olar. Tercihli rejim esasında sağlanan imtiyazlar, diğer temel prensiplere 

dayanan ilişliye aykırılık teşkil etmez. 

 

§ 5. Yabancı Sermaye Yatırımlarının Kaynakları 

 

Yatırımlara güvence sağlanmasına yönelik kaynaklar, doktrinde, üç başlık 

altında tespit edilmiştir90. Bunlar, ev sahibi devletin ulusal yatırıma ilişkin mevzuatı, 

yatırımcıyla ev sahibi ülke arasında yapılan yatırım sözleşmesi ve uluslararası 

hukukun genel ilkelerine dayanan uluslararası yatırım anlaşmalarıdır. 

 

1. Yatırımların Millî Kaynağı  

 

Ev sahibi ülkeler, kendi ülkelerindeki yatırımların hukukî çerçevesini 

düzenler. Bu mevzuat, hem yerel müteşebbislere hem de yabancı yatırımcılara eşit ve 

ayrımcı olmayan bir şekilde uygulanır.  

 

A. Türkiye’de Yabancı Yatırıma İlişkin Hukukî Düzenlemeler 

 

                                                 
89 KAMINSKI, age., s. 34. 
90 TİRYAKİOĞLU, age., s. 62. 
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Bugüne kadar doğrudan yabancı yatırımların hukuksal altyapısını oluşturan 

6224 saylı Yabancı Sermayeyi Teşvik Kanunu, yabancı yatırımcıların haklarının 

uluslararası standartlarda korunmasını sağlamda yetersiz görülünce, yürürlükten 

kaldırılarak yerine 4875 saylı “Doğrudan Yabancı Yatırımlar Kanunu” yürürlüğe 

konulmuştur. 

 

Türkiye’de yabancı yatırımların hukukî çerçevesini oluşturan mevzuatın 

başında Doğrudan Yatırımların Korunması Hakkında Kanun, Yabancı Sermaye 

Çerçeve Kararı yabancı sermayeyi düzenleyen mevzuatın başında gelir. TPKKH 32 

sayılı Karar, Petrol Kanunu ve TuTeK`da yabancı sermaye yatırımlarına ilişkin 

düzenlemeler yer almaktadır. Eskiden, Yabancı Sermaye ile ilgili tüm izinler Hazine 

Müsteşarlığı  tarafından verilirdir. İzni alabilmek için maddi ve usulü belli şartların 

gerçekleşmesi gerekirdir.  

 

DYY Kanunun 1. maddesinde, kanunun amacı “doğrudan yabancı 

yatırımların özendirilmesi, yabancıı yatırımcıların haklarının korunması, yatırımcı 

tanımlarında uluslararası standartlara uyulması, yatırımlarınn gerçekleştirilmesinde 

izin ve onay sisteminin bilgilendirme sistemine dönüştürülmesi ve tespit edilen 

politikalar yoluyla yatırımların artırılması” şeklinde belirtilmiştir. 

 

Bu Kanun, Türkiye’de yatırım yapan, yabancı ülkelerin vatandaşlığına sahip 

gerçek kişiler ile yurtdışında ikamet eden Türk vatandaşlarının ve yabancı ülkelerin 

kanunlarına göre kurulmuş tüzel kişilerin yatırımlarını “yabancı yatırım” olarak 

kabul etmektedir. Böylece, yurtdışında yerleşik Türk işçilerinin Türkiye’de yapacağı 
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yatırımlar da, yabancı yatırım olarak kabul edilmiştir. Ayrıca, menkul kıymetler 

borsalarında edinilen hisse senetleri doğrudan yabancı yatırım olarak kabul 

edilmemekle birlikte, menkul kıymet borsalarında yüzde 10’u aşan oranda hisse 

edinilmesi, yabancı yatırım olarak kabul edilmiştir (Madde 2.).  

 

Yeni kanunla, eski kanunda yer alan Hazine Müsteşarlığı’ndan izin alma 

zorunluluğu kaldırılmış, böylece yabancı sermayeli ortaklıkların da, Türk ortaklıkları 

gibi aynı usulle kurulması sağlanmıştır. Ancak, yeni kanun, kuruluş, sermaye artımı, 

hisse devri gibi işlemler için izin zorunluluğunu kaldırmakla birlikte, bu işlemlerin 

müsteşarlığa belli sürelerde belli formlarla bilgi verme zorunluluğunu getirmiştir. 

 

Yabancı yatırımcıların Türkiye’deki yatırımlarına sermaye olarak 

koyabilecekleri değer veya kıymetler, TC Merkez Bankası’nca alım satımı yapılan 

konvertbl para şeklindeki nakit sermaye, şirket menkul kıymetleri (devlet tahvilleri 

hariç), makine, teçhizat, sınai ve fikri mülkiyet hakları şeklinde belirlenmiştir91 . 

Ayrıca yabancı yatırımcıların yurtiçinden sağladıkları kâr paylarının, hasılatın, para 

alacağının veya mali değeri olan yatırımla ilgili diğer hakların, doğal kaynakların 

aranması ve çıkarılmasına ilişkin hakların da sermaye olarak konulabileceği kabul 

edilmiştir. 

 

    Türkiye’nin kaynak eksikliğini kısa ve orta vadede giderebilmesini ve 

ihtiyaç duyduğu kalkınmayı gerçekleştirebilmesini sağlayacak en sağlıklı yol, ülkeye 

büyük miktarda yabancı sermaye yatırımı çekilebilmesidir. Türkiye, bu konuda pek 

                                                 
91 ADANUR, Nejla, "Türkiye'de Yabancı Sermaye Yatırımları", Dış Ticaret Dergisi, Temmuz 1997, 
S. 6, s. 21-35. 
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çok avantaja sahiptir. Yabancı sermaye konusunda, ilk önce Devlet Planlama 

Teşkilatı bünyesinde Yabancı Sermaye Başkanlığı adıyla oluşturulan, daha sonra 

1991 yılında Hazine ve Dış Ticaret Müsteşarlığı’na bağlanan ve Yabancı Sermaye 

Genel Müdürlüğü şeklini alan daire yetkili kılınmıştır. 92  Böylece, 1980 sonrası 

dönemde artan yabancı sermaye girişi ile ilgili işlemleri hızla sonuçlandırmak 

mümkün olmuştur.  

 

    Türkiye, âkit taraf ülkelerinde yapılan yabancı sermaye yatırımlarının ve 

ilgili faaliyetlerinin tâbi olacağı muameleyi belirleyerek daha yakın ekonomik 

işbirliği için uygun şartların yaratılması, âkit taraf ülkelerinde özel teşebbüsle devlet 

arasında çıkabilecek uyuşmazlıkların çözüm yollarının tespit edilmesi, daha istikrarlı 

bir yatırım ortamının temini ve yatırımcılara ekonomik ve yasal güvence sağlanması 

amacıyla şimdiye kadar altmış yedi ülkeyle yatırımların karşılıklı teşviki ve 

korunması anlaşması imzalamıştır93.  

 

B. Rusya Federasyonu’nda Yabancı Sermayeye İlişkin Düzenlemeler 

 

Burada, öncelikle eski SSCB ülkesinde kurulmuş olan devletlerde birlik 

yasalarının yürürlüğü ile ilgili genel sorunu incelemekte yarar görüyoruz. Sovyetler 

Birliği’nin parçalanmasının ardından, günümüzde Bağımsız Devletler Birliği (BDT) 

üyesi olan devletlerin kendi ulusal kanunları yürürlüğe girdi. Ancak, ulusal 

                                                 
92 Yabancı Sermaye ile Ortaklık Kuran Türk Şirketlerinde Başarı ve Uyum Sorunları (Açık Oturum), 
Banka ve Ekonomik Yorumlar Dergisi, 1991, S. 4, s. 5. 
93 TİRYAKİOĞLU, Bilgin,: Doğrudan Yabancı Yatırımlara İlişkin Uluslararası Düzenlemeler - 
www.tcmb.gov.tr/yeni/evds/yayin/kitaplar/kitap2/ dogrudanyabyatirimci.doc, s.174. 
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mevzuatla düzenlenmemiş alanlarda, ulusal Anayasa ve kanunlarla çelişki teşkil 

etmediği sürece, geçiş sürecinde uygulanmak üzere eski SSCB yasaları 

uygulanmıştır. Dolayısıyla, eğer bu ülkelerden birinde yabancı sermaye 

yatırımlarıyla ilgili bir kanun bulunuyorsa o da uygulanıyordu.  Böyle bir yasanın 

bulunmadığı ülkelerde ise, 5 Temmuz 1991 tarihinde kabul edilen Yabancı 

Yatırımlarla İlgili Mevzuatın Esasları 94  yeni siyasal düzene geçiş sürecinde 

uygulanabilirdi.  

 

Yasa ve diğer düzenleyici belgelerin kabul edilmesi, yabancı yatırımların 

çekilmesine yönelik devlet politikasının tezahürlerinden biridir. Bu siyaseti her 

devlet uygular.  Sadece yatırımlarla ilgili yasa metinlerinden yola çıkarsak, bu 

yasalarda eski mevzuattan farklı olarak, devletin yatırımlarla ilgili belirli bir 

politikayı uygulama girişiminin olduğu sonucuna varabiliriz. Bazı durumlarda 

yatırımların özendirilmesini olumlu yönde etkileyecek düzenlemeler, bazı 

durumlarda da bunu engelleyen düzenlemeleri bulabiliriz. Bunu, ekonominin 

öncelikli alanlarına ve ülkenin belirli bölgelerine yapılan yatırımlarla ilgili muafiyet 

rejimini getiren, ya da belirli bölgelerde yatırımları sınırlayan veya yasaklayan 

düzenlemelerde, ayrıca yabancı yatırımlarla ilgili özel bir devlet organının 

oluşturulmasını öngören düzenlemelerde görebiliriz.95

 

Sovyetler Birliği dağıldıktan sonra bağımsızlık kazanmış diğer 

cumhuriyetlerde olduğu gibi Rusya’da da mevcut durum, ülkenin doğal ekonomik 

potansiyeli ve yeni teknolojiler zemininde yeni işletmelerin yaratılması, yeni iş 

                                                 
94 Esasların metni için bkz. (Основы Законодательства Об Иностранных Инвестициях СССР) 
http://www.vcom.ru/cgi-bin/db/zakdoc?_reg_number=%D19100597 

 46



yerlerinin yaratılması ihtiyacını ortaya çıkardı. Ülkede baş gösteren politik 

istikrarsızlıklar, iktidar değişmeleri, savaş durumu ekonominin gelişmesine ve ülkeye 

yabancı sermayenin gelmesine engel olmuştur. Sovyetler döneminde ekonomi 

politikasında kapalı devre denilen içe dönük ve öz kaynaklara dayalı bir kalkınma 

sistemine bağlı devletçilik politikası izlenmişken, Rusya Federasyonu bağımsızlığını 

kazandıktan sonra liberal politika ağırlık kazanmaya başlamış ve yabancı sermayeye 

rağbet artmıştır. Bunun sonucunda yabancı sermayenin ülkeye gelmesi istenilmiş, 

yabancı sermayeyi çekebilmek için teşvik edici tedbirlere ihtiyaç duyulmuş ve bu 

amacla 4 Temmuz 1991 tarihli “RSFSC’de Yabancı Yatırımlar Hakkında” RSFSC 

Kanunu (YYHK) kabul edilmiştir. Yabancı özel yatırımlara, bazı istisnalar hariç, 

yerli girişimlere açık olan tüm alanlarda faaliyette bulunma izni verilmiştir. Daha 

sonra, 7 Haziran 1999 tarihinde daha gelişmiş ve dünyada iktisadi, politik ve hukukî 

gelişmelere uydurulmuş eski kanunun yenilenmiş şekli “Rusya Federasyonu’nda 

Yabancı Sermaye Hakkında” Federal Kanun 96 olarak ortaya çıkmıştır.  

 

YSHK Rusya’ya yabancı teknoloji ve mali kaynaklar sevk etmeyi ve 

bunlardan faydalı bir şekilde yararlanmasını amaç edinmiştir97. Bu kanun, Rusya 

Federasyonu sınırları içinde yatırım yapmanın hukukî ve ekonomik prensiplerini 

belirler. Kanun, ulusal ekonomide yabancı maddi ve mali ihtiyaçların, gelişmiş 

yabancı teknik ve teknolojinin, yönetme tecrübesinin celp edilmesinin, onların 

                                                                                                                                          
95 BOGUSLAVSKIY,  age., s. 34. 
96 Kanunun metni için bkz. http://www.investor.spb.ru/law/inter_invest.doc 
97 KUCHER, A.N./NIKITIN, M.C.: “Rusya Federasyonu’nda Yabancı Yatırımlar Hakkında Yeni 
Federal Kanun”, Zakonodatelstvo Der., Moskova 1999. S.11, s.48.  
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rasyonel kullanılmasının ve yabancı yatırımcıların haklarının savunulmasının 

teminatı olarak kabul edilmektedir 98. 

 

Bilindiği gibi, yabancı sermayenin ekonomiye yönlendirilmesinin bir kaç 

şartı vardır ki, bu şartlar gerçekleşmeden  herhangi bir sermaye yatırımına başlamak 

olumsuzdur. Bu şartlardan birincisi de sosyal istikrarın sağlanmasıdır. Son yıllarda 

bu konuda Yabancı Sermaye Hakkında  Kanun başta olmak üzere 100’den fazla 

kanun ve düzenleme kabul edilmiştir. 

 

Nihayet, yabancı yatırımcıların ülkedeki normal faaliyetinin sağlanmasının 

başlıca şartlarından biri, devlet kuruluşlarının yabancı yatırımcıların karşılaştığı 

problemlerin çözümünde gerekli tedbirleri almasıdır. 

 

Rusya dışında yerleşik kişilerin, Rusya’da yatırım yapmaları, yani ticari 

faaliyette bulunmaları, bir ortaklığa katılmaları, şube açmaları, büro, temsilcilik ve 

ya acente kurmaları- esas itibariyle bu alanda temel kanun olan, söz konusu Yabancı 

Sermayenin Korunması Kanununa tâbidir. Bunlar yanında, bazı alanlarda yabancı 

sermaye yatırımlarını düzenleyen özel kanunlar veya kanunlarda ya da kararlarda 

özel hükûmler de vardır. İşletmeler ve Girişimcilik Faaliyeti Hakkında R.F. 

Kanunu99 ve  Tüzel Kişilerin Devlet Tarafından Kayda Geçirilmesi Hakkında 100 R.F. 

Kanunu bunlara örnektir. Ayrıca, bazı ülkelerle yapılmış, konuları sermaye 

yatırımlarının karşılıklı bir tarzda özendirilmesi olan ve bu amaçla çeşitli garantileri 

                                                 
98 “Rusya Federasyonu Yabancı Sermaye ile İlgili Hukuksal Alt Yapı”, Bağımsız Gazete gaz., 
02.03.1995, s.2. 
99 Kanunun metni için bkz. http://www.spkyur.ru/?an=p301204_183320 
100 Kanunun metni için bkz. http://www.businesspravo.ru/Docum/DocumShow_DocumID_271.html 
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içeren iki taraflı anlaşmalar da mevcuttur. Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ve Rusya 

Federasyonu Hükûmeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına 

İlişkin Anlaşma 101 , Rusya Federasyonu ile ABD arasındaki Yatırımların Destek 

Hakkında ve Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşviki Hakkında Anlaşma102, 

örnek olarak gösterilebilir. 

 

Devlette yabancı yatırımlarla ilgili uygulayıcı ve koordinasyonu sağlayıcı bir 

birimin oluşturulması güncel bir sorun haline gelmektedir103. Rusya Federasyonu’na 

yatırılan yabancı yatırımları ve teknoloji yardımlarını düzenleyen böyle bir birim, 

Rusya Federasyonu İktisadi Kalkınma Bakanlığı Uluslararası Kredi ve Yabancı 

Sermayeler Şubesidir. Yabancı yatırımların çekilmesi ve kullanımına ilişkin 

politikaların geliştirilmesi ve uygulanması, yatırım faaliyetlerinin koordinasyonu, 

yabancı yatırımcıların ve yabancı sermayeli işletmelerin Rusya sınırları içindeki 

faaliyetlerine destek sağlamak ve uluslararası yatırımlarla ilgili işbirliği konularında 

Rusya’nın çıkarlarını temsil etme bu birimin görevleri arasındadır.  

 

Bu  idarî yapılanma içinde Rusya’ya yapılan yatırımlarla doğrudan meşgul 

olan birim Yabancı Yatırımlar şubesidir. Bu şubenin temel görevi, yabancı 

yatırımları ülkeye çekmek ve bu çerçevede ekonominin farklı  alanlarında ve serbest 

iktisadi bölgelerde çağdaş teknoloji projelerinin uygulanmasını sağlamaktır.  

 

                                                 
101  RG. 11.11.1999-23873, Anlaşmanın metni için bkz. http://www.dtm.gov.tr/pazaragiris/k-
yktk/rusya.htm 
102 Anlaşmların  metni için bkz. http://www.exportsupport.ru/1:ru/doc/EXSU$ADMIN/ 
DOCUMENTS/LAW1/US_LAW.DOC 
103 KOLESNIKOVA, A./ PECERSKIY, B.: “Yatırımcının Korunması”, Zakon Der., S.7, Moskva 
1997, s.15. 
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Bu şube, ayrıca, yabancı yatırımların devlet ve özel mülkiyete yöneltilmesi, 

potansiyel yatırımcılarla karşılıklı ilişkilerin geliştirilmesi ve müzakerelerin 

yapılması, yabancı yatırımın konulmasında genel devlet politikasının  hayata 

geçirilmesi, yabancı  yatırımcıların ülkeye girişinin denetlenmesi, yabancı yatırımları  

finanse eden projeleri denetlenmesi işlevlerini yürütmektir. 

 

Uluslararası Ticari Tahkim ve Tahkim Mahkemeleri hakkında R.F. 

Kanunu, Yabancı İş Güçünün Celbi Hakkında R.F. Kanunu Cumhurbaşkanın 

Ferman, ve ona uygun olarak hazırlanmış Yönetmenlik, Parasal Denetleme ve 

Parasal Kontrol Hakkında R.F. Kanunu, Yabancı Vatandaşların Rusya 

Federasyonu’nda Hukukî Durumları Hakkında  R.F. Kanunu  ve Yabancı 

Vatandaşlara ve Vatandaşlığı olmayan kişilere çalışma izinlerin verilmesinin şekli 

hakkında R.F. Hükûmetinin 30 Aralık 2002 tarihli ve 941 sayılı Kararı yabancı 

sermayenin giriş, teşvik ve korunması açısından önem arz eden hukukî 

düzenlemelerin başında gelmektedir.  

 

Yabancı sermayenin ülke kalkınmasına olumlu etkisini dikkate alarak Rusya 

Federasyonu, yabancı sermayenin korunmasına ve teşvikine ilişkin birçok anlaşma 

imzalamıştır. Bu anlaşmaların çoğunluğu iki taraflı iken, bir kısmı da çok taraflıdır. 

Rusya Federasyonu, SSCB dağıldığından sonra,  mirasçı devlet olduğundan bu gibi 

anlaşmaları iptal etmeyip, olduğu gibi devam ettirdi. Mayıs 1991 yılında SSCB 

Yüksek Konseyi tarafından yatırımların karşılıklı teşvik ve korunması hakkında 14 

anlaşma onaylanmıştır. Fakat, daha sonra Rusya Federasyonu tarafından bu alanda 
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yeni anlaşmalar yapılmıştır. Artık, bugün Rusya Federasyonu Hükûmeti, 35 ülke ile 

ayrı ayrı yatırımların karşılıklı teşviki ve korunmasına dair anlaşma yapmış 

bulunmaktadır.  

 

Rusya’nın başka devletlerle yaptığı görüşmeleri yürüten ve bu görüşmeler 

için esas yetkili olan Rusya Federasyonu hükûmeti ile yabancı devletlerin 

hükûmetleri arasında akdedilecek yabancı yatırımın karşılıklı teşviki ve korunması 

hakkındaki Anlaşmalar için model olan “Proje” esas alınmaktadır. Bu “Tipik 

Anlaşma Projesi”, Rusya Federasyonu hükûmetinin, 11 Haziran 1992’de 395 sayılı 

104 kararı uyarınca,  yabancı yatırımcılarla yapılacak müzakerelerde esas alınacak bir 

metin olarak uygun bulunmuştur. 

 

C. Türkiye Cumhuriyeti ile Rusya Federasyonu Arasındaki Yatırım 

İlişkilerinin Seyri 

 
Türkiye ve Rusya arasında artan ekonomik işbirliğinin temelleri SSCB'nin 

son döneminde atılmıştır. Bu açıdan 18 Eylül 1984 tarihinde dünyanın en zengin 

doğal gaz rezervlerine sahip SSCB ile Türkiye'ye doğal gaz sevkıyatına dair 

imzalanan anlaşma büyük bir önem taşımaktadır.  

 

Türkiye bu anlaşma ile ilk defa Rusya Federasyonu'ndan doğal gaz alımına 

başlarken Rusya'dan alınan doğal gazın bedelinin yüzde 70'inin Türk mal ve 

hizmetleri ile ödenmesi (offset) hükmü getirilmiştir. Doğal Gaz Sevkiatı anlaşması 

                                                 
104 Bu konuda bkz. Yabancı Yatırımların Rusya Federasyonu’nda Uluslararası Hukukî Esasları, 
Normatif  Belgeler Toplusu, Moskova 1995, s. 277-283.  
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sıradan bir doğal gaz alım anlaşması olmanın ötesinde ikili ekonomik ve ticari 

ilişkilerin gelişimi açısından çok daha geniş bir anlam taşımaktadır. Bu anlaşmanın 

ardından iki ülke arasında ekonomik ve ticari ilişkiler giderek yükselen bir seyir 

izlemiştir. 

 

Türkiye Rusya’nın önemli ve büyük diş ticaret ortağı sayılmaktadır: mal 

devresinin 3,3 % oranı onun payına düşmektedir. RF’nun bavul ticareti de göz 

önünde bulundursak eğer bu rakam 5,5 % ulaşmaktadır. 

 

Türk yatırımların Rusya’ya  gerçekleştirilmesinin esas hatları gıda, kimya, 

ağaç işlenme sanayisi, inşaat ve yapı  malzemelerin üretimi ve hizmetler alanı: 

ticaret, banka ve turizm sektörleri.. 2003 senenin sonuna bu yatırımların genel hamcı 

1400 milyon dolara ulaşmıştı. Bunun çok da büyük olmayan kısmının, kıymetli 

evraklar şeklinde oluşturan ve Rusya piyasasında,  esasen üç Türk bankası tarafından 

– Yapı Kredi Moskova, Garanti Bank Moskova ve Finansbank Moskova, elde edilen 

portföy yatırımların yanı sıra (yaklaşık 20 milyon $), bu genelde dolaysız yatırımlar 

olmuştur.  

 

Türkiye ile Rusya arasında, SSCB hukukî varisliğinin kapsamı da dahil 

olmak üzere, yaklaşık 60 iki taraflı anlaşma yürürlüktedir. İlişkilerin esasları 

hakkında anlaşma, ticaret, bilim-teknik, kültürel işbirliği hakkında anlaşmalar, Rus 

Doğal Gazının Karadeniz’in su sahası üzerinden ulaştırılma anlaşması, enerji 

alanında işbirliği anlaşması, kara-demiryolu-hava ulaşımı hakkında anlaşma, ticari 

gemicilik ile ilgili anlaşma, uyuşturucu maddelerin ve psikotrop maddelerin nakli ya 
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da yasadışı dolaşımına karşı mücadelede işbirliği hakkında anlaşma, konsolosluk 

anlaşması, terörizm ile mücadelede işbirliği muhtırası (memorandum) anlaşmalar 

Türkiye Rusya arasında ilişlilerin esaslı bir kısmını teşkil etmektedir.105

 

Rusya Federasyonu ve Türkiye Cumhuriyeti arasında yatırım işbirliğinin 

artmasının en önemli şartı, yatırımlarını taraf ülke ekonomisine sevk eden yabancı 

yatırımcılara, yatırımlarının teşviki ve karşılıklı korunması hakkında devletler ve 

hükûmetler arası anlaşmaların akdedilmesi yoluyla zaruri hukukî güvencelerin 

sunulması ve bu suretle uygun yatırım ikliminin yaratılmasıdır. İki taraflı yatırım 

anlaşmaları, yabancı yatırımcılara yatırım faaliyetinin gerçekleştirilmesi ile ilgili 

olarak en çok gözetilen ulus kaydı veya millî muamele kaydını ve bunların dışında 

kalan gerekli güvenciyi sunmaktadır106. 

  

Türkiye ve Rusya arasındaki uluslararası yatırım işbirliği, eskiden  SSCB 

tarafından da akdedilmiş, uluslararası anlaşmalar bağlamında hayata geçirilmektedir.  

Son zamanlarda, Türk yabancı sermayesinin Rusya ekonomisine akışının önündeki 

engellerin kaldırılması amacıyla Danışma Kurulunun faaliyeti aktif hale getirilmiştir. 

Burada farklı grup ve bölümler çerçevesinde, yabancı yatırımın gelişini kısıtlayan ve 

engelleyen problemler toplusu incelenir ve gözden geçirilir; yabancı yatırımların 

teşvikine yönelik tavsiyeler oluşturulur ve gerekli işler hayata geçirilir: mevzuat, 

vergi ıslahı, gümrük ve kambiyo düzenlenmesi,  imaj, bölgesel yönler, sigorta vs.107.   

 

                                                 
105 “Yabancı Sermayeli Ticari Kuruluşların Rusya’da Tesciledilmesi”, Rusya’da Yabancı Sermaye 
Dergisi, S.6, Moskova 1997, s.19.  
106 Bu konuda.bkz. http://www.ruseconomy.ru/nomer2_200104/ec03.html 
107 Bu konuda bkz. http://www.mintrans.ru/pressa/Frank_Daniya.htm 
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Türkiye ve Rusya arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunması 

Anlaşmasını Rusya Parlamentosu alt kanadı Duma onaylamıştır. Duma, bu 

anlaşmayı onaylamayı daha önce reddetmişti. Ancak, konu Başbakan Bülent 

Ecevit'in 4-6 Kasım 1999 tarihlerinde Moskova'ya yaptığı ziyarette yeniden gündeme 

gelmiştir. Anlaşmanın tam metni, imzalandıktan sonra Türkiye Büyük Millet 

Meclisine sevk edildi ve yüce meclisin onayına sunuldu. Yatırımların Karşılıklı 

Teşviki ve Korunması Anlaşması Türkiye Cumhuriyeti Hükûmeti ve Rusya 

Federasyonu Hükûmeti aralarında 15 Ocak 1997 tarihinde imzalandığından sonra  17 

Mayıs 2000 tarihinde yürürlüğe girmiştir. 

 

II. Yabancı Sermaye Yatırımlarının Milletlerarası Kaynakları 

 

Yabancı sermaye yatırımına ilişkin uluslararası kaynaklar doktrinde, 

anlaşmalar, uluslararası teamül ve hukukun genel ilkeleri olmak üzere göre üç başlık 

altında incelenmektedir 108 . Konumuz acısından önem taşıyan Anlaşmalar ise, 

bölgesel, çok taraflı ve iki taraflı olarak üçe ayrılmaktadır. 

 

Uluslararası ekonomik, siyasî ve ticarî ilişkilerin gelişmesine paralel olarak 

devletler arasında veya devletler ile uluslararası örgütler arasında birçok anlaşma 

imzalanmaktadır. Bu anlaşmalar, siyasî, askerî, malî ve ekonomik, ticarî, kültürel, 

adlî, insanî ve sosyal amaçlı ve ulaşım-iletişim konularında akdedilmektedir. 

 

                                                 
108 TİRYAKİOĞLU, age., s. 51-57. 
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Antlaşmaya katılan tarafların sayısı ve durumuna göre de antlaşmaların ikiye 

ayırma olanağı vardır: İkili antlaşmalar ve çok taraflı antlaşmalar.109  Genellikle, 

tarafların sayısının temel dayanak oluşturduğu bu sınıflandırmada ikiden fazla tarafın 

bulunduğu antlaşmalar, çok taraflı olarak nitelendirilmektedir. 

 

"Uluslararası ilişkileri düzenleyen hukuk kurallarının yazılı kaynaklarından 

biri olan antlaşmalar, aynı zamanda uluslararası hukukun biçimsel kaynaklarını da 

oluşturmaktadır. Biçimsel kaynaklar, uluslararası hukuk kurallarına bir biçim veren 

ve bir yaptırıma bağlayan yöntemleri belirtmektedir."110

 

Yatırımlara tüm veçheleriyle ve dünya çapında uluslararası koruma sağlayan 

bir uluslararası anlaşma yoktur111. Fakat, yatırımların korunması, devletlerin ortak 

olarak paylaştığı bir değer olduğuna göre, tek çare, her devletin, yatırım ilişkisi içine 

girmek istediği diğer devletle, yatırımların korunması ve teşvik konusunda iki taraflı 

anlaşmaya varmasıdır. 

 

 Günümüzde devletlerin böyle birbirleriyle yapmış olduğu 2000 kadar iki 

taraflı anlaşma vardır. Bu anlaşmalar, yatırımın hukukî çerçevesini ve yatırımın tâbi 

olacağı hukukî muamelenin belirlemesinde çok önemli role sahiptir112. Uluslararası 

ticarî ve ekonomik ilişkileri dolayısıyla devletler, yabancı sermaye yatırımlarına 

yönelik olarak iki şekilde anlaşma yapmaktadırlar. Bunlardan birincisi, iki egemen 

devlet tarafından imzalanan iki taraflı anlaşmalardır. Bu tür anlaşmalar genellikle, 

                                                 
109 PAZARCI, age., s. 111-112. 
110 PAZARCI, age., s. 101. 
111 TİRYAKİOĞLU, age.,s. 51. 
112 TİRYAKİOĞLU,  age.,s. 54. 
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Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşviki Anlaşmaları adı ile anılmaktadır. İkinci 

olarak da, devletler, bir uluslararası örgüt, birim veya kuruluş tarafından hazırlanan 

ve birçok devletin taraf olduğu anlaşmalara taraf olmaktadırlar 113 . Çok taraflı 

anlaşma olarak tanımlanan bu tür anlaşmalarda, birden fazla devlet aynı anlaşmaya 

taraf olmaktadır. Çok taraflı anlaşma hükûmleri tüm taraf devletlerde uygulanmakta 

ve herhangi bir taraf devlet lehinde hükûmlere yer verilmemektedir. 

 

A. Çok Taraflı Anlaşmalar 

 

Uluslararası yabancı sermaye yatırımlarına yönelik olarak kendi aralarında 

yaptıkları ikili yatırım anlaşmalarının dışında devletler, içeriğinde tahkime ilişkin 

hükûmler barındıran ve bir uluslararası örgüt bünyesinde hazırlanmış olan çok taraflı 

yatırım anlaşma veya sözleşmelerine de taraf olmaktadırlar. 

 

"Çok taraflı yatırım anlaşmalarında iki kurum, DTÖ ve OECD önemli rol 

oynamaktadır. OECD'nin, MAI'ye kadar yaptığı düzenlemeler, gizli yatırım 

engelleriyle ilgili düzenlemeler, serbest sermaye akışı ve çok uluslu girişimler için 

direktif ilkeleri içermektedir. DTÖ ise, doğrudan yabancı yatırımlarla ilgili olarak, 

çok taraflı organizasyonlara daha fazla katıda bulunmuştur." 114  Örneğin, DTÖ 

bünyesinde imzalan Yatırım Önlemleri Anlaşması (The Agreement on Trade-Related 

Investment Measures - TRIMs)115 ve Hizmet Ticareti Genel Anlaşması (The General 

                                                 
113 PAZARCI, age., s. 110. 
114 GİRAY, Filiz: "Çok Taraflı Yatırım Anlaşması (MAI) ve Alternatif Öneriler Üzerine Bir 
Değerlendirme", Mülkiye, Cilt: XXVII, Sayı: 240, s. 137. 
115 Anlaşmanın metni için bkz. http://www.wto.org/english/docs_e/legal_e/18-trims_e.htm 
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Agreement on Trade in Services - GATS)116 gibi anlaşmalar yabancı yatırımlara 

ilişkin hükûmler içermektedir. 

 

Bu anlamda hazırlanmış olan iki önemli belge bulunmaktadır. Bunlardan 

birincisi Çok Taraflı Yatırım Anlaşması (Multilateral Agreement on Investment -

MAI) 117 , ikincisi ise Çok Taraflı Yatırım Garanti Kuruluşu Sözleşmesi'dir 

(Convention Establising the Multilateral Investment Guarantee Agency - MIGA)118. 

Bu çok taraflı olması düşünülen iki girişimden MAI anlaşma taslağı, özellikle 

gelişmekte ülkeler tarafından olumlu karşılanmamış ve oluşan tepkilerin yoğunluğu 

üzerine geri çekilmiştir. MIGA sözleşmesi ise 1988 yılında imzalanarak yürürlüğe 

girmiş durumdadır. 

 

Diğer önemli uluslararası anlaşma ise, 1966 yılında imzalanan Devletler ve 

Diğer Devlet Vatandaşları Arasındaki Yatırım Uyuşmazlıkların Çözümlenmesi 

Hakkında Washington Sözleşmesi119. Sözleşme, yatırım yapılan ülke ile yatırımcılar 

arasında bu münasebetleri sebebiyle ortaya çıkabilecek ve uluslararası çözüm 

yöntemlerine konu olacak uyuşmazlıkların çözümüne yönelik bir hakemlik ve 

arabuluculuk mekanizması oluşturmaktadır. 

 

Washington Sözleşmesi'nin en belirgin niteliği, yabancı yatırımcılar ile 

devletler arasında ortaya çıkan yatırım uyuşmazlıklarının çözümüne yönelik olarak 

                                                 
116 Anlaşmanın metni için bkz. http://www.wto.org/english/docs_e/legal_e/legal_e.htm 
117 Anlaşmanın metni için bkz. http://www.wto.org/english/docs_e/legal_e/mai.htm 
118 Anlaşmanın metni için bkz. http://www.miga.org/screens/about/convent/convent.htm 
119 Anlaşmanın metni için bkz. http://www.worldbank.org/icsid/basicdoc/basicdoc.htm 
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bir birim kurulmasına imkân sağlamasıdır. Söz konusu birim, Yatırım 

Uyuşmazlıklarının Çözümü İçin Uluslararası Merkez (ICSID)'dir. 

 

Yabancı sermaye ile ilgili olarak Rusya Federasyonu’nun imzalamış olduğu 

çok taraflı anlaşma sayısı çoktur. Bunlardan konumuz açısından önemli olanlar, 

Devletler ve Diğer Devletlerin Vatandaşları Arasında Yatırım Uyuşmazlıklarının 

Çözülmesi Hakkında Sözleşme (ICSID) ve Çok Taraflı Yatırım Garanti Kuruluşu 

Sözleşmesi (MIGA)’dır.  

 

B. İki Taraflı Anlaşma 

 

Daha önce belirttiğimiz gibi, yabancı sermaye, ulusal   kanunlarla   birlikte   

uluslararası anlaşmaların imzalanması yolu ile de düzenlenmektedir. Devletler bu 

konuda çok taraflı anlaşmalar imzaladığı gibi çift taraflı anlaşmalar da 

imzalanmaktadır. Eskiden iki taraflı anlaşmalara “Yabancı Sermayenin Korunması 

Anlaşması” gibi isim veriliyordu. Daha sonralar bu anlaşmalara “Yabancı 

Sermayenin Karşılıklı Teşviki ve Korunması Anlaşması” adı verilmeye başlanmıştır. 

Anlaşmaların böyle adlandırılmasında  önemli  husus bu anlaşmalarda yabancı 

sermayenin karşılıklı teşvikinin  ön plana çıkması ve ikinci plânda korunmasından 

söz edilmesidir.120

 

Uluslararası sermaye yatırımları konusunda yabancı yatırımcıların, yatırım 

yapacakları ülkelerde hukukî anlamda koruma gözetiyor olmasının bir neticesi olarak 

                                                 
120 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.87. 
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devletlerin kamulaştırma, el koyma, millileştirme ve benzeri uygulamalarına karşı bir 

güvence elde etme arayışları ortaya çıkmıştır. Yabancı sermayeyi ülkelerine çekmek 

isteyen ülkeler ekonomik alanın dışında hukukî alanda da yabancı yatırımcıların bu 

tür kaygılarını gidermeye yönelik düzenlemeler yapmaktadırlar.  

 

"Yabancı yatırımların korunması ihtiyacı, özellikle çok uzun yıllardan beri 

yatırımcının mensup olduğu devletlerinin şikayetçi olduğu kamulaştırma ve eş etkili 

önlemler, uluslararası düzeyde ve uluslararası hukuk bakımından bazı çabaların 

ortaya çıkmasına neden olmuştur."121 Yabancı sermaye çekmek isteyen ülkelerin, 

kendi iç hukuk kurallarını bu yönde düzenlemelerinin yanı sıra, bu tür ülkeler, 

uluslararası düzeyde de birtakım yatırım anlaşmaları yaparak yabancı yatırımcıların 

hukuken karşılaşacakları muamelelere ilişkin kaygılarını en aza indirme yoluna 

gitmektedirler. Bu anlamda, "ev sahibi devlette" yatırımların âdil ve hakkaniyete 

uygun muameleye tâbi tutulması" ve milletlerarası tahkim kurallarının 

benimsenmesi, yabancı yatırımcıların kendi ülkesi dışında yatırım yapması için çok 

önemli ön koşullardır."122

 

Bu yöndeki anlaşmalardan en önemlileri, genellikle iki devlet arasına 

imzalanan Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşviki (Yatırımların Karşılıklı 

Korunması ve Teşvik) Anlaşmalarıdır (Agreements Concerning Reciprocal 

Promotion and Protection of Investments). Başka ifadeyle de bu anlaşmalar “İki 

                                                 
121 TİRYAKİOĞLU, Bilgin.: “Doğrudan Yabancı Yatırımlara İlişkin Uluslararası Düzenlemeler”, 
Ekonomik İstikrar , Büyüme ve Yabancı Sermaye, Türkiye Cumhuriyet Merkez Bankası İnsan 
Kaynaklan Genel Müdürlüğü Eğitim Müdürlüğü, Ankara, Şubat 2001, s.173. 
122 BİRSEL, Mahmut Tevfık : Enerji Hukuku Alanındaki Anayasa Mahkemesi İptal Kararlarının İki 
Taraflı Yatırım Anlaşmaları Işığında Yorumlanması , Altyapı Projelerine Özel Sektörün ve Yabancı 
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Taraflı Yatırım Andlaşmaları” (Bilateral Investment Treaties - BITs) olarak da 

anılmaktadır. Bu tür ikili anlaşmaların yapılmasındaki önemli etkenlerden biri, 

uluslararası düzeydeki yatırımlara tam anlamıyla bir uluslararası korumanın 

sağlandığı herhangi bir uluslararası anlaşmanın mevcut olmamasıdır. Ayrıca, her 

ülkenin kendi yatırımcılarını, diğer ülkelerdeki yatırımları dolayısıyla korumak 

istemeleri bütün devletlerce paylaşılan ortak bir dış politika noktasını 

oluşturmaktadır. Bu nedenle, her devlet yatırım ilişkisi içine girmek istediği diğer 

devletle yatırımların korunması ve teşviki alanında ikili anlaşmalar yapma yoluna 

gitmektedir. Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşviki Anlaşmaları yapan 

ülkeler, yabancı yatırımı iki ülke açısından desteklemek ve teşvik etmek arzusunu 

ifade etmektedir123.  

 

İlk çağdaş iki taraflı yatırım anlaşması yaklaşık 40 yıl önce Almanya ve 

Pakistan arasında akdedilmiştir124. Fakat, 1980’li yılların sonundan başlayarak bu 

anlaşmalar yabancı yatırımın teşvikinde ve hukukî korunmasında evrensel bir arac 

olarak kabul edilmişlerdir 125. 

 

İkili yatırım anlaşmalarının en önemli özelliği, yabancı yatırımın hukukî 

kapsam ve çerçevesini çizerek, bu tür yatırımların tâbi olacağı hukukî muameleyi 

belirlemeleridir. Bu yatırım anlaşmalarının tarafları devletlerdir. Bir tarafta yatırımın 

                                                                                                                                          
Sermayenin Katılımında İmtiyaz Hakkı  ve Uluslararası Tahkim Açısından Ortaya Çıkan Sorunlar ve 
Çözüm Önerileri Paneli, Ankara Sanayi Odası, 1998, s. 22. 
123 Bkz. www.mof.gov.il/beinle/talmor.htm 
124 Bkz. www.worldbank.org/icsid/treaties/intro.htm 
125 Bkz. www.worldbank.org/icsid/treaties/intro.htm 
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yapıldığı devlet, yani ev sahibi devlet (host country), öteki tarafta yatırımcının 

geldiği kaynak devlet (yatırımcının mensup olduğu devlet - home country) vardır.126

 

Anlaşmalarda esas ortak özellikler şunlardır:  

- Taraf Devlet yatırımcılarının yatırımlarının girişini kendi yasalarına 

uygun olarak gerçekleştirmek. 

- Taraf Devlet yatırımcılarının yatırımlarına yatırım sonrasında 127 en 

çok gözetilen ulus veya millî muamele çerçevesinde koruma sağlarken, yatırımcıya 

bu iki muameleden hangisi daha uygun ise 128, onarla arasından seçim yapma hakkını 

vermek (bazı anlaşmalarda millî muamele kaydının istisnaları öngörülür129).  

- Yatırımlarla ilgili ödemelerin konvertibl para üzerinden yapılması 

garanti etmek. 

 -  Taraf Devlet yatırımcısının yatırımlarının, kamu yararı gerekçesiyle, 

kanunlarla tespit edilmiş şekilde,  ayrımcı olmayan bir şekilde, derhal, âdil ve etkili 

tazminatı eşliğinde kamulaştırılması ve millileştirilmesi. 

- Yabancı yatırımcının,  Anlaşma gereğince ev sahibi devlete karşı 

tahkim yoluna başvurması130. 

 

Yatırımların Teşviki ve Korunması hakkında Anlaşmalar potansiyel 

yatırımcının yatırımlarından gelir ve kazançların geri dönüşünde ortaya çıkacak olan 

sorun ve engellerle ilgili endişenin giderilmesine katkıda bulunur. Bu tür anlaşmalar 

                                                 
126 TİRYAKİOĞLU, age., s. 174. 
127 ZVEKOV, V.P.: Uluslararası Özle Hukuk, Dersler Notu, Moskva 2001, s. 260. 
128 AVILINA, I.B. / KOSSOV, B.B.: Rusya Federasyonu’nda Yabancı Yatırımın Milletlerarası 
Hukukî Esasları, Moskova 1996, s. 5. 
129 ZVEKOV, V.P.: age., s 260. 
130 AVILINA, I.B. / KOSSOV, B.B.: s.3-7 
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millileştirilme, kamulaştırılma ve müsadere durumunda tazminat veya malvarlığının 

iade edilmesini,  savaş halinde tazminat ödenmesini ve ulusal veya başka üçüncü 

devlet yatırımcılarıyla eşit olmayan  muamelenin önlenmesini garanti ederler. Bu tür 

Anlamanın imzalanması uluslararası hukukta yatırımcıların uluslararası anlaşmalarla 

sağlanan güvence ve haklarının teminatı açısından taraflarca yükümlülük getirir. 

 

 

1). Türkiye’de İki Taraflı Yatırım Anlaşması 

 

Yabancı ülkelerle yapılacak yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması 

anlaşmalarına ilişkin hizmetleri ve müzakereleri yürütmek görevi, 4059 sayılı Hazine 

Müsteşarlığı ile Dış Ticaret Müsteşarlığı Teşkilat ve Görevleri Hakkında Kanunun131 

2/f maddesi ile Hazine Müsteşarlığı Yabancı Sermaye Genel Müdürlüğü'ne 

verilmiştir. Bu anlaşmaların müzakeresi ve sonuçlandırılması, Dışişleri Bakanlığı’nın 

5 Mayıs 1969 sayılı Milletlerarası Münasebetlerin Yürütülmesi ve Koordinasyonu 

Hakkındaki Kanunda 132  belirtilen yükümlülükleri saklı kalmak kaydıyla, Hazine 

Müsteşarlığı’nın yetki ve sorumlulukları arasındadır.  

 

4059 sayılı Kanunun 2’nci maddesi ile yabancı ülkelerle yapılacak 

yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması anlaşmalarına ilişkin hizmetleri ve 

müzakereleri yürütme görevi Hazine Müsteşarlığı Yabancı Sermaye Genel 

Müdürlüğü'ne verilmiştir. Müzakereler sonucunda hazırlanan anlaşma taslağı, 244 

                                                 
131 Kanunun metni için bkz. RG. 20.12.1994 – 22147, veya http://www.treasury.gov.tr/teskilat.htm 
132 Kanunun metni için bkz. RG. 17.05.1969 – 13201,veya http://www.idealhukuk.com/mevzuat/ 
kanun/m51.htm 
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sayılı Kanunun 4’üncü maddesi gereğince Dışişleri Bakanlığı tarafından TBMM'ne 

kanun tasarısı şeklinde sunulmak üzere Bakanlar Kurulu'na sunulur. Türkiye 

Cumhuriyeti adına yabancı devletlerle ve milletlerarası kuruluşlarla yapılacak 

antlaşmaların onaylanması, TBMM'nin onaylamayı bir kanunla uygun bulmasına 

bağlıdır (1982 Anayasası, md.90/1). Bu nedenle, Bakanlar Kurulu, anlaşmaya ait 

tasarıyı, onaylanmasının uygun bulunması için TBMM'ne sunar. TBMM tarafından 

onaylanması uygun bulunan milletlerarası antlaşma veya sözleşmelerin geçerlilik 

kazanabilmesi için, 244 sayılı Kanunun 3’üncü maddesi ile verilen milletlerarası 

anlaşmaları onaylama ve bunlara katılma yetkisine dayanarak Bakanlar Kurulu'nun 

bir kararname ile bu sözleşme ve anlaşmaları onaylaması gerekmektedir. 

Milletlerarası anlaşma ve sözleşmelerinin onaylanması ve yürürlüğe girmesi süreci, 

ilgili Bakanlar Kurulu Kararının Cumhurbaşkanı'nın onayı ve RG'de yayımlanması 

ile sona erer. Bir milletlerarası antlaşma ve sözleşmenin yürürlük tarihi, söz konusu 

Bakanlar Kurulu Kararında belirtilir. Türkiye'de mevzuata uygun olarak onaylayıp 

yürürlüğe konulmuş milletlerarası antlaşmalar kanun hükmündedir. Bunlar hakkında 

Anayasaya aykırılık iddiası ile Anayasa Mahkemesine başvurulamaz (1982 

Anayasası, md.90/5). 

 

Türkiye, Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvikine ilişkin ilk  

anlaşmasını, Federal Almanya Cumhuriyeti ile 20.06.1962 tarihinde imzalamış ve bu 

anlaşma 6/2218 sayılı BK Kararı 133  ile onaylanıp yürürlüğe girmiştir. Bu ilk 

anlaşma, "sermaye yatırımlarının karşılıklı olarak ahden himayesi ve teşvikinin, 

hususi iktisadi teşebbüsü canlandırıp her iki memleketin refahını artırmaya 

                                                 
133 Bkz. RG. 27.07.1963 - 11465. 
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yarayacağı" anlayışı, "bir devletin vatandaş ve şirketlerine diğer devlet arazisinde 

müsait şartlar yaratmak" amacı ve "iki devlet arasındaki iktisadi işbirliğini 

geliştirmek" arzusunu taşımaktadır. Görüldüğü gibi iki ülkenin de amacı, diğer taraf 

yatırımcıları için elverişli koşullar yaratarak ülkelerindeki ekonomik kalkınmayı ve 

dolayısıyla ekonomik refahı artırmaktır. 

 

Türkiye, 1962 yılında imzaladığı bu ilk anlaşmanın ardından yaklaşık 23 yıl 

herhangi bir yabancı devlet ile Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvikine ilişkin 

anlaşma imzalamamıştır. Ancak, 1985 yılından itibaren Türkiye, yabancı devletlerle 

bu tür ikili anlaşma ilişkilerini yoğunlaştırmaya başlamıştır. Nitekim, 1985-1989 

yılları arasında yedi devlet ile Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşması 

imzalanmıştır. Türkiye diğer yabancı ülkelerle, en fazla 1990-1999 döneminde 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşması imzalamış bulunmaktadır. Bu 

dönemde 44 devlet ile Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşması 

imzalanmış ve bunlardan 41 tanesi onaylanıp yürürlüğe girmiş bulunmaktadır. 2000-

2003 döneminde ise beş devlet ile bu anlaşmalar yapılmış durumdadır. Dolayısıyla, 

Türkiye'nin 1962 yılından itibaren imzalamış olduğu toplam Yatırımların Karşılıklı 

Korunması ve Teşvik anlaşması sayısı 59'a, onaylanarak yürürlüğe konulan anlaşma 

sayısı da 54'e  ulaşmıştır.  

 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmalarında yer alan 

uluslararası tahkim mekanizması konusunda ise, 4446 sayılı Türkiye Cumhuriyeti 

Anayasasının Bazı Maddelerinde Değişiklik Yapılmasına İlişkin Kanun134  teklifi 

                                                 
134 RG 14.08.1999 - 23786. 

 64



hakkında TBMM Anayasa Komisyonu'nun verdiği (2/187) Esas No'lu Raporu'nda135, 

"globalleşen dünyada ülkelerin karşılıklı olarak birbirlerinde yatırım yapmalarının 

artık olağan hale geldiği ve bu oluşumun karşısında yatırımların güvence altına 

alınması için bir çok genel ya da ikili uluslararası sözleşmeler imzalandığı ve bu 

sözleşmelerde ilişkilerden doğacak uyuşmazlıkların çözümü ile ilgili hükûmlere yer 

verildiği, bu noktada tahkimin önemli bir uyuşmazlık çözümü olarak ortaya çıktığı; 

daha önce Türkiye'nin de kabul ettiği New York Sözleşmesinde ticari ilişkilerde 

tahkime yer verilmesi ve bu çerçevede verilecek olan hakem mahkemesi kararlarının 

tenfizini öngören hükûmlerin yer aldığı, 1961 tarihli yine Türkiye'nin imzaladığı 

Cenevre Sözleşmesinde, New York Sözleşmelerindeki ilkelerin Avrupa bakımından 

da uygulama alanı bulduğu, Çok Taraflı Yatırım Garanti Kuruluşu Sözleşmesinin 

Türkiye tarafından onaylandığı, ülkemiz ile çeşitli ülkeler arasında iki taraflı yatırım 

anlaşmalarının yapıldığı; tüm bu ikili ve genel anlaşmalarda yatırımlardan doğan 

uyuşmazlıkların çözümünde tahkimin de öngörüldüğü" ifade edilerek, Türkiye'nin 

yatırım anlaşmalarındaki tahkim mekanizmasına bakış açısı ortaya konmaktadır. 

Şöyle ki, 1990'dan itibaren artış gösteren ülkelerarası yatırımların olağan bir 

uluslararası ekonomik olgu haline geldiği ve bu tür yatırımların beraberinde 

getirebileceği uyuşmazlıkların çözümünde tahkim mekanizmasına başvurulmasının 

da bu olağan ekonomik olgunun doğal sonucu olarak kabul edildiği görülmektedir. 

 

Yukarıda sözü edilen kanun teklifinin gerekçesinde de "ülkemizin ileri 

teknoloji ve büyük finansman gerektiren altyapı yatırımlarında karşılaşılan bazı 

sorunlar, yabancı sermayenin yatırım yapma konusunda çekingen davranmasına 

                                                 
135 Türkiye Cumhuriyeti Anayasasının Bazı Maddelerinde Değişiklik Yapılmasına İlişkin Kanun 
Teklifi Hakkındaki Anayasa Komisyonu Raporu (2/187), TBMM Tutanak Dergisi, Cilt: 9, 46 ncı 
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neden olmaktadır. Bu sorunlar arasında kamu hizmetleri ile ilgili imtiyaz şartlaşma 

ve sözleşmelerinden doğan uyuşmazlıkların çözümü, önemli bir yer tutmaktadır. 

Günümüzde bu tür uyuşmazlıklar bakımından tahkim uluslararası düzeyde gittikçe 

yaygınlaşan bir kurum haline gelmiştir" denilerek, yabancı yatırımlar konusunda 

tahkimin önemli bir yeri olduğu kabul edilmiş ve "bu durumda evrensel hukuk 

benimsediği ve uyguladığı kavram ve kurumlara hukukumuzda da yer verilmesi 

gerekmektedir" denilerek, uluslararası tahkim kurallarının, evrensel hukuk 

kurallarının benimsenmesi anlayışı ile iç hukuk düzenimizde yer alması gerektiği 

vurgulanmıştır. 

 

Aynı şekilde, Türkiye'de hükûmetler tarafından onaylanmasının uygun 

bulunması amacıyla TBMM'ye sevk edilen Yatırımların Karşılıklı Korunması ve 

Teşviki anlaşma tasarılarının gerekçelerinde tipik olarak yer verilen "her iki ülkede, 

özel teşebbüsle devlet arasında çıkabilecek ihtilâfların çözüm yollarını tespit etmek" 

ifadesi ile de tahkim mekanizması, yapılan Yatırımların Karşılıklı Korunması ve 

Teşvik anlaşmaların esaslarından biri olarak kabul edilmektedir. 

 

"Türkiye'nin taraf olduğu ikili yatırım anlaşmalarına göre, ihtilâf halinde 

belirtilen Tahkim Merkezi veya Merkezlerine başvuru, ICSID'ten farklı olarak, ev 

sahibi devletin kabulüne (ihtiyarına) bırakılmış değildir. Burada, tahkim zorunlu ve 

otomatik bir uyuşmazlık çözüm mekanizması olarak kabul edilmiştir. Diğer bir ifade 

ile, belirtilen Anlaşmalara göre taraflar arasında bir yatırım ihtilâfı çıktığında ve 

yatırımcı başvurusunu yaptığında, ev sahibi devlet, ikili Anlaşmada açıklanan tahkim 

                                                                                                                                          
Birleşim,10.08.1999, Sıra Sayısı: 109. 
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mahkemesinin yetkisini kabul edecektir. Çünkü, Devlet ikili Anlaşma ile 

yatırımcının müracaatı halinde Hakem Mahkemesinin yetkisini kabul edeceğini 

baştan kabul ve taahhüt etmiştir."136

 

B. Rusya’da İki Taraflı Yatırım Anlaşmaları  

 

Rusya Federasyonu’nun yabancı ülkelerle yatırım işbirliğinin gelişmesinin en 

önemli koşulu Rusya’da uygun yatırım ikliminin yaratılmasıdır. Bu amaçla, Rusya 

tarafından yapılan YKKTH Devletlerarası ve Hükûmetlerarası Anlaşmalar yabancı 

ve Rus yatırımcılara yatırımların korunmasına dair gerekli garantileri sağlamaktadır 

ve yatırımların göreceği muamelenin genel hukuki çerçeveyi belirtmektedirler. 

 

“RSFSC’de Yabancı Yatırımlar Hakkında” Kanunun ile, yabancı yatırımcılara 

öngörülmüş garantilerin gelişimi ve daha da somutlaşması için, Rusya Hükümeti, 

1992 yılında, içerisinde Anlaşmanın yeni örnek taslağı bulunduran “Rusya 

Federasyonu Hükümetinin ile Yabancı Devletlerin Hükümetleri ile Yatırımların 

Karşılıklı Korunması ve Teşviki ile İlgili Anlaşmaların Yapılması Hakkında” 395 

Nolu Karar çıkarttı. 

 

Bu Kararın esasında, ABD, Portekiz ve diğer devletlerle ilgili Anlaşmalar 

yapılmıştı. 1995 senenin başında, Rusya’nın 27 devletle Yatırımların Karşılıklı 

Korunması ve Teşviki Hakkında Anlaşması vardır.  

 

 

                                                 
136 ŞANLI, Cemal : Milletlerarası Ticari Tahkimde Esasa Uygulanacak Hukuk, Ankara 1986, s. 35. 
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16 Eylül 2000 yıl itibarıyla, Rusya tarafından toplam 53 YKKTH anlaşma 

akdedilmiştir. Bunun içinde, SSCB adından yapılmış bulunan ve 21 Aralık 1991 

tarihli Alma-Ata Deklarasyonu uyarınca uygulanan, Avusturya, Belgya ve 

Luksemurg, Büyük Britanya, Almanya, İspanya, Kanada,  Çin, Kore Cumhuriyeti, 

Niderlandlar, Türkiye, Fin, Fransa ve İsviçre ile 13 YKKTH Anlaşması da var. 

 

Bu konuda Model Anlaşma, yabancı yatırımların Rusya ekonomisine akımının 

artmasına katkıda bulunmağa arz etmektedir. Anlaşmayla, yabancı yatırımcılara milli 

muamele (национальный режим) veya/ve en çok gözetilen ulus kaydı (режим 

наибольшего благоприятствования) ve yatırım faaliyetin gerçekleştirilmesi için 

gereken garantilerin  tümü sunulmaktadır.  

 

Rusaynın YKKTH Anlaşmaların yapılması ve bundan da ziyade, Washington 

ve Seul Konvensionlaruında iştirakinin önemli temel sonuçu, daha eveler Sovyetler 

Birliği tarafından yabancı özel kişilerle olan mülki davalarda devletin “katı 

bağışıklığı”na (immunity)itaat yapması niyetinden ve gayesinden çekilmesidir. 
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İKİNCİ BÖLÜM 
 

TÜRKİYE ile RUSYA ARASINDA YABANCI YATIRIMIN ULUSLARASI 
HUKUKTA İKİ TARAFLI DÜZENLENMESİ:   

YATIRIMLARIN KARŞILIKLI KORUNMASI ve TEŞVİKİ ANLAŞMASI 
 

 
 

 
1. İki Taraflı Yatırım Anlaşmalarının Temel Özellikleri 
 

I. Genel Olarak 
 

II. Dünya Savaşı sonrasında, gelişmekte olan ülkelerin, sermaye ihraç eden 

ülkelerin teknoloji birikimlerine, organizasyon becerilerine ve dolayısıyla 

sermayelerine olan ihtiyaçları Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik 

anlaşmalarını gündeme getirmiştir. Günümüzde yabancı sermaye yatırımlarına ilişkin 

uluslararası düzeydeki en önemli hukukî metinler, devletlerin birbirleriyle ikili 

ekonomik ve ticari ilişkilerini geliştirmek, ülkelerine yabancı sermaye çekebilmek ve 

diğer ülke yatırımcılarını kendi ülkelerinde yatırım yapmaya özendirmek amacıyla 

yaptıkları Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmalarıdır. 

 

Yatırımların karşılıklı korunma ve teşviki hakkında ilk anlaşma 1959 yılında 

Avrupa`da, 25 Kasım 1959 tarihinde Almanya Federal Cumhuriyeti ile Pakistan 

arasında yapılmıştır; fakat bu çeşitten ilk onaylanmış anlaşma ise Almanya Federal 

Cumhuriyeti ile Dominik Cumhuriyeti arasındaki yine 1959 yılında yapılmış olan 

anlaşmadır. 137  2000 yılında yabancı yatırımın korunması ve yatırımın teşviki 

hakkındaki anlaşmaların toplam sayısı 174 devleti kapsayan 1726 anlaşmadan 

                                                 
137 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 108. 
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ibarettir. Bu anlaşmaların grup ülkeler arasında taksimi şu şekildeydi: Gelişmiş 

ülkeler arasında yapılan anlaşmalar % 39, gelişmiş ve az gelişmiş ülkeler arasında 

yapılanlar % 36, az gelişmiş ülkeler ile Merkez ve Doğu Avrupa ülkeleri arasında 

yapılan anlaşmalar %13, gelişmiş sanayi ülkeleri ile Merkez ve Doğu Avrupa 

ülkeleri arasında % 7, gelişmiş sanayi ülkeleriyle Merkez ve Doğu Avrupa ülkeleri 

arasında yapılan anlaşmalar ise %2. 2003 yılının başına kadar 183 ülke 1857 yabancı 

yatırımlarla ilgili iki taraflı anlaşma  yapmıştır138. 

 

Günümüzde, dünyanın her bir ülkesi en azından bir iki taraflı yatırım 

anlaşmasına taraftardır. Bunun yanı sıra, bu tarz anlaşmaları diğer devletler ile 

yapmayan  “serbest bölge” olan arazi ve ülkeler istisnadır, vergi alınmayan liman 

grubuna ait olan ve vergileri kaldırmış ülkeler gibi. Örneğin, Baham Topluluğu, 

Sent-Kits ve Nevis, Surinam, Hongkong, Men Adası ve diğer “off-shore” denilen 

bölgeler yatırımların karşılıklı korunması ve teşviki hakkında anlaşmalara taraf 

değildir. Bunun nedeni ise, bu anlaşmalarda yer alan bir hükûmle, yasa dışı 

değerlendirilebilecek sermaye ile ilgili, vergi kuruluşlarının karşılıklı şekilde 

bilgilendirilmesi sağlanabilir139. Ama vergi alınan limanlarda sermayenin depolarda 

ve limanlarda saklanması ile ilgili sırrın tam korunması, banka ve ticari bilgilerinin 

açıklanmaması konusunda müşterilere garanti vermektedir.  

 

 

 

                                                 
138 Bilaterial Investment Treaties, 1959-2000, UN, New York-Geneva 2000, s 4. (http://www.uncitad. 
org/en/docs/poiteiiad2.en.pdf) 
139 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 105. 
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A. İki Taraflı Yatırım Anlaşmalarının Akdediliş Nedenleri 

 

Yabancı sermaye akımın denetlenmesi, önceleri dostluk, işbirliği, ticaret ve 

denizcilik ile ilgili Anlaşmaların imzalanması sonucu gerçekleşmeye başlamıştır. 

60’lı yıllardan başlayarak Dostluk, Ticaret ve Denizcilik Anlaşmalarının rolü önemli 

ölçüde azalmaya başlamıştır. Bunun nedeni siyasal bağımsızlığını kazanmış eski 

sömürge ve bağımlı ülkelerin ekonomisine sermaye yatırım kapasitesinin 

büyümesiyle140 ilişkilendirilebilir. 

 

Ülkelerin müteşebbis ve sermayesinin dış ülkelere açılması, aynı zamanda 

yabancı sermaye ve ileri teknolojinin ülkelere gelmesi yolu ile ülke ekonomisinin 

globalleşen dünya ekonomisi içinde etkin bir şekilde yer alması, her devletin genel 

ekonomik politikaların ana hedefleri arasında yer almaktadır.141 Türkiye, ülkede var 

olan ekonomik kaynak eksikliğini kısa ve orta vadede giderebilmek ve gerekli 

ekonomik kalkınmayı sağlamak açısından sabit sermaye yatırımlarına gereksinimi 

olan bir ülkedir ve, yerli sermaye yatırımlarının ekonomik kalkınma hedefini 

yakalamada yetersiz kalması nedeniyle ülkeye yabancı sermaye yatırımı çekme 

yoluna gitmektedir.142 Bu alanda izlenen yöntemlerden birisi de, ticaret ve yatırım 

ilişkilerinin yoğun olduğu ve gelecekte bu ilişkilerin artma potansiyeline sahip 

olduğu ülkeler ile ikili yatırım anlaşmaları yapmaktır143.  

 

                                                 
140 MARIŞEVA, N.I.: Rusya’nın Diğer Devletlerle Bağladığı Anlaşmalar Üzere Hukukî Yardım  ve 
Onun Gelişme Eğilimi, REMP, 1996-97, San-Peterbursk 1998, s. 148. 
141 ELKIS, Z./ GUZMAN, A./ SIMMONS, B.: Competing for Capital: The Diffusion of Bilateral 
Investment Treaties 1960-2000,  University of Illinois 2004, s.18.  
142 ULUDAĞ, age., s.31.  
143 LUZINA, I.A., Ekonominin Devlet Tarafından Düzenlenmesi, Ufa 1998, s.8. 
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Bu çerçevede, Türkiye’nin Rusya’yla yatırım ve ticari ilişkilerinin yoğun 

olduğu veya bu ilişkilerin gelişmesine yönelik potansiyele sahip olduğu 

düşünüldüğünden, ülkede yapılan yabancı sermaye yatırımlarının korunması ve daha 

fazla yabancı sermaye gelişinin özendirilebilmesi için, yatırımların karşılıklı teşviki 

ve korunması anlaşmasının varlığı önem taşımaktadır. 

  

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmalarının gerekçeleri 

incelendiğinde, hükûmetlerin bu anlaşmalar ile, ülkenin ekonomisinin küreselleşen 

dünya ekonomisi içinde etkin bir şekilde yer almasını hedefledikleri görülmektedir. 

Bu çerçevede hükûmetler, ülkeye yapılan yabancı yatırımların korunması ve ülkeye 

daha fazla yabancı sermaye girişinin özendirilebilmesi ve böylece âkit taraf devletleri 

ile daha yakın ekonomik işbirliği için uygun şartlar yaratılması, daha istikrarlı bir 

yatırım ortamının temini, ülkeye yatırım yapanlar ile devlet arasında ortaya 

çıkabilecek uyuşmazlıkların çözüm yollarının açıkça tespit edilmesi ve yabancı 

yatırımcılara ekonomik ve hukukî güvence sağlanabilmesi amacıyla yabancı 

ülkelerle Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmaları yapma yoluna 

gitmektedirler. 

 

     Yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması anlaşmaları metinlerinde 

genellikle yatırımcı, yatırım, gelirler ve ülke terimlerinin tanımları, millî ve en çok 

gözetilen ulus muameleleri, kamulaştırma, kayıpların tazmini, transferler, halefiyet, 

bir taraf ile diğer tarafın yatırımcısı arasındaki uyuşmazlıkların çözümü, âkit taraflar 

arasındaki uyuşmazlıkların çözümü, diğer kuralların uygulanması ve özel taahhütler, 
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anlaşmanın uygulanabilirliği ve yürürlüğe girme, süre, yürürlükten kalkma konuları 

ile ilgili maddeler yer almaktadır.  

 

Yabancı yatırımın karşılıklı olarak korunması ve teşviki ile ilgili ortaya çıkan 

ekonomik ve siyasal düzen, ilgili yatırımların geleceği konusunda son derece önemli 

olmaktadır. Bu nedenle, belirli yasal düzenlemeler yeni gelişimlerin özelliklerine 

uygun bir şekilde gerçekleştirilmelidir. Aksi durumda, karşılaşılabilecek ekonomik 

ve siyasal bir takım problemler, ülke ekonomisinin yabancı sermayeyi teşvik yoluyla 

kalkınmasında köstek olacaklardır. Nitekim, dünya ekonomisinde 144 , ilgili 

desteklemelerin gerçekleştirilmesi karşılıklı koruma ve teşvik anlaşmalarının 

oluşumuna zemin hazırlamıştır. Bu oluşum süreci, başlangıçta sadece gelişmiş ve 

gelişmekte olan ülkeler arasında gerçekleşmişse de, basamaklı olarak tüm dünya 

ülkeleri, ekonomik gelişim düzeylerinden bağımsız olarak bu sürecin 145  içine 

girmişlerdir. 

 

ABD’nin sanayi acıdan gelişmiş ülkelerle yaptığı dostluk, ticaret ve 

denizcilikle ilgili anlaşmalar kendi deneyimine bağlı farklı özellikler taşımaktadır146. 

Fakat, 80-90`lı yıllarda yabancı yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması hakkında 

anlaşmaların sayısı önemli düzeyde artmıştır. 

 

                                                 
144 İNCESULU, İpek: Doğrudan Özel Yabancı Sermaye Hareketlerini Etkileyen Faktörler ve Türkiye, 
HM, Uzmanlık Tezi (yayınlamamış), s.28. 
145 BOGUSLAVSKIY, age., s.14. 
146 Bu konuda etraflı bkz. KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 10. 
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İkili anlaşmalarda, ev sahibi ülkenin147  yatırım mevzuatına uygun olmak 

kaydıyla yatırım sayılabilecek kıymetler geniş şekilde sayarak tanımlamıştır. Ancak, 

bu sayımın tahdidi olmadığı ifade edilmiştir. Ev sahibi ülke, ikili anlaşmada yer 

almayan başka bir kıymeti yatırım olarak kabul edebilir. Bu durumda söz konusu 

yatırımdan kaynaklanan uyuşmazlık da ikili anlaşma hükûmlerinde öngörülen usul 

çerçevesinde karara bağlanacaktır. İkili anlaşmalarda yatırım olarak kabul edilen 

kıymetler şunlardır: 

- Hisseler, tahviller ya da şirketlere katılımın diğer şekilleri. 

- Yeniden yatırımda kullanılan gelirler, para alacakları veya bir 

yatırımla ilgili mali değeri olan ve yasalara uygun olarak kabul edilen diğer haklar 

(gelirler kavramı, bir yatırımdan elde edilen kâr, faiz ve temettü gibi hâsılatları ifade 

eder).148 

- Taşınır ve taşınmaz mallar ve bunların üzerindeki ipotek, haciz, rehin 

ve benzeri diğer haklar. 

- Patent, lisans, sınai tasarım, telif hakları, teknik işlemler, ticarî 

markalar, peştemaliye, know-how ve benzeri diğer haklar. 

- Tarafların ülkelerindeki doğal kaynakların aranması, ihracı, işlenmesi 

ve kullanılması gibi konularda yasalar veya yasalara uygun olarak akdedilmiş bir 

ticari sözleşme uyarınca sağlanan imtiyazlar. 

 

Bunun yanı sıra gelirlerin ve mülkiyetin çifte vergilendirmesini önleyen iki 

taraflı düzeyde imzalan anlaşmalar yapılır. Bu anlaşmaların amacı,  hangi devlette 

                                                 
147 İkili anlaşmalara göre ev sahibi ülke kavramı, toprak sınırları, karasuları ve kıta sahanlığını kapsar. 
Diğer bir ifadeyle, uluslararası hukuk çerçevesinde yatırıma ev sahipliği yapan ülkenin egemenlik ve 
yargı hakkının bulunduğu sınırları içinde kalan alan, ülke anlamına gelmektedir. 
148 Bu konuda etraflı bkz. BOGUSLAVSKIY, age., s.157. 
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hangi çeşit gelirlerin vergiye tâbi tutulmasını ve vergilendirilme alanında tartışmalara 

yol açabilecek uyuşmazlıkların çözüm düzeninin oluşturulmasıdır.  

 

Yatırımlarla ilgili iki taraflı düzenlemenin avantajı, yatırımları kabul eden 

ülkelerin yatırım iklimine, siyasi, hukukî ve iktisadi gelişim ortamına bakılarak 

seçim prensibine149 dayanmasıdır. Yani, uluslararası anlaşmalar, anlaşan tarafların 

konuyla bağlı özel ve spesifik yaklaşımlarını göz önünde bulundurmak imkânının ve 

bununla birlikte yatırım şartlarının ayrıntılı olarak belirtilmesinin de kapsam içine 

alınması olanağını tanımaktadır. 

 

Sermaye akımının iki taraflı düzenlenmesinin özelliklerinin yanı sıra diğer 

etkenler de vardır. Bunlar: 

- Anlaşmaya taraf olan ülkelerin ekonomik kalkınmasında esaslı rol oynayan 

doğrudan yatırımların iktisadi açıdan ilgili ülkenin gelişmesine etkisi. 

- Ev sahibi ülkenin yabancı sermaye yatırımlarına yönelik ulusal mevzuatı, 

yatırımcı ülkelerin ekonomik teşebbüsleri tarafından dikkate alınmalıdır. Burada, 

yatırımların ülkeye giriş şekli ve yatırım faaliyetinin tespiti kastedilmektedir. 

- Yatırımların gerçekleşmesi aşamasında doğan sıra dışı ve özel durumların 

ortadan kaldırılması için Anlaşmanın belirli maddelerin tek taraflı şekilde 

değiştirilmesi olanağının sunulması (nitekim, süreğen bilanço açığı ve millî 

güvenliğin tehlike altında olduğu hallerde gelirlerin transfer edilebilinmesini 

yasaklamaktadır).150

 

                                                 
149 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 187. 
150 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 189. 
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İki taraflı anlaşmalar, gelişme ve kalkınma süreci içinde olan ülkeler için çok 

taraflı önem taşımaktadır. Bu anlaşmalar, ev sahibi ülkede hukukî ve vergi rejimlerin 

istikrarlını garanti eden yabancı yatırımların ülkeye giriş ve faaliyetinin 

düzenlenmesinde uluslararası hukuka dayanarak oluşturduğu hukukî zeminin temel 

ayaklarından birisidir.  

 

Şunu da belirtmek gerekir ki, münferit gruplara giren ülkeler arasında yapılan 

iki taraflı yatırım anlaşmaların içeriğinin özelliği vardır 151. 

 

Gelişmiş ve gelişmekte olan ülkeler arasında yapılan anlaşmalarda ev sahibi 

ülkenin ekonomik gelişim süreci ile ve kabul edilen yatırımlar arasında olan karşılıklı 

etkileşim sorununun çözümlenmesine vurgu yapılmaktadır. Bu, gelişmekte olan 

ülkelerin hükûmetlerine yabancı sermayeli şirketlerde her çeşit mülkiyet iştirakinin 

denetlemesine imkân sağlamaktadır. Bu olanak, süreğen bilanço açığı durumunda, 

ana fonların, gelir ve kârların yurt dışı transferinin kısıtlaması üzerinde kurulmuştur. 

 

Gelişmiş ülkelerle ve ekonomisi geçiş döneminde olan devletler arasındaki 

anlaşmalarda da analojik vurgu yapılmaktadır, yani geçiş dönemindeki ülkenin 

hükûmetine kriz durumunda uzun vadeli yatırımların transferine limit koyma  imkânı 

tanınmaktadır. 

 

                                                 
151 DORONINA, / SEMILUTINA, age., s. 149. 
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Nihayet, gelişmiş ülkeler arasında yapılan anlaşmalarda ise, rekabet ilke ve 

normlarının düzenlenmesi, bilgi değişiminin gelişmesi, anlaşan tarafların ulusal 

yasamanın şeffaflığının gelişmesi ön plana çıkmaktadır152. 

 

B. Anlaşmanın Temel Maddeleri ve Hükûmleri 

 

Anlaşmaların hızla artması, Rusya’da yatırımın karşılıklı korunması ve 

teşviki konusunda Model (Tipik) Anlaşmanın hazırlanmasını gerekli kılmıştır. Model 

Anlaşma dört temel konuda hükûm içermektedir 153: 

- Dünya düzeyinde “millî rejim” olarak tanınan, anlaşma tarafı ülkelerde 

yatırımlara sağlanacak muamelenin usulünü, adalet ve eşitliğe dayanmasına ilişkin 

hükûmler (treatment provisions); 

- Yabancı yatırımcıları, kendi mülkiyetlerinden mahrum etme, istimlak, 

devletleştirme veya diğer bu gibi tedbirlerin uygulanmasından korunmasında ilişkin 

hükûmler (expropriation provisions); 

- Kârların ve gelirlerin engelsiz bir şekilde transfer edilebilmesine ilişkin 

hükûmler (transfer provisions); 

- Uyuşmazlıkların çözümüyle ilgili tahkim mahkemelerinin verdikleri 

kararların Anlaşma tarafları olan ülkelerce tanınmasını sağlayan, uyuşmazlıkların 

çözüm şeklini ve merciini belirten hükûmler (desputes provisions).  

 

                                                 
152 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 118. 
153 Bu konuda bkz., TİRYAKİOĞLU, age., s.167., BOGUSLAVSKIY, age., s.151-187; ELKIS / 
GUZMAN / SIMMONS, age.,s.14-20, KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.89., NEBİYEV, Murat:  
Sermaye Artsada Böhran Derinleşir, Zaman Gazetesi, Baku 3/12/1998. 
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Bu genel ve diğer özel şartların model anlaşmaya dahil edildikten ve 

taraflarca onaylanmasından sonra anlaşma bir yasa niteliğini kazanmış olur.  

 

Türkiye, bir çok devletle yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması 

konusunda ikili anlaşmalar yapmıştır. Bunlardan biride Rusya Federasyonu’yla 

yaptığı Anlaşmadır. Bu Anlaşmayla esas olarak kimlerin yatırımcı sayılacağı, yatırım 

olarak kabul edilecek değerler, yatırımların nasıl korunacağı ve teşvik edileceği, 

yatırımcının ev sahibi ülkede elde ettiği gelirlerin kendi ülkesine transferi, yatırımın 

kamulaştırılması halinde yargı yolu ile tazminat, yatırım ihtilâflarının çözüm yolu 

konuları düzenlenmiştir.  

 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik Anlaşması yapılacak ülkenin 

belirlenmesindeki en önemli ilke, yatırım ve ticaret ilişkisinin yoğunluğu ve bu 

anlamda anlaşma yapılacak ülkede belirli bir potansiyelin var olmasıdır. Diğer bir 

anlatımla ülkeler, ticari ve yatırım anlamında ilişkilerinin arttığı veya artmasını 

istedikleri ülkelerle bu yönde anlaşmalar yapmaktadırlar.154

 

Dünya ülkelerinin tecrübesinden göründüğü gibi yatırım anlaşmaların 

çoğunda, yedi bölüm bulunmaktadır.  Bunlar: 

- Anlaşmanın konusu ve faaliyet süresi. 

- Ev sahibi ülkeye yatırım giriş ve izin şartları. 

- Yatırımcılarla ilgili koyulan rejim şartları. 

- Kâr, gelir ve sermayenin yurtdışına transferi. 

                                                 
154 BULUTOĞLU, age., s. 27. 
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- Kamulaştırma ve tazminatın ödenme şartları. 

- Anlaşma tarafların arasında meydana gelen uyuşmazlıkların çözüm yolu. 

- Yatırımcı ile yatırım yapılan ülke arasında meydana gelen uyuşmazlıkların 

çözüm yolu. 

 

C. Anlaşmada Yer Alan Genel İlkeler 
 

1) Şeffaflık  
 

Ülkeler yatırım çekebilmek için ve ulusal yatırım ortamında daha elverişli 

koşulların yatırımcılara sağlanmasının gerekleştirmek için çeşitli düzenlemeler 

yapmaktadır. Uluslararası yatırım anlaşmalarının bu düzenlemelere olan katkısı, daha 

şeffaf, sıkça değişmeyen kurallara sahip, öngörülür ve güvenilir bir yatırım ortamını 

yatırımcıya garanti etmekten ibarettir 155 . Yani, hükûmetler, uluslararası yatırım 

anlaşmaları vasıtası ile yapılan düzenlemelerle mevcut uygulamaların ve kuralların 

değişmeyeceğini garanti altına almaktadır. 

 

2) Karşılılık  
 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvikine ilişkin anlaşmalar, yatırımın 

hukukî çerçevesinin çizilmesi ve yatırımın tâbi olacağı hukukî muamelenin 

belirlenmesinde çok önemli rol oynamaktadır. "Yani, ev sahibi ülkenin yatırımcıya 

ne şekilde muamele edeceğinin reçetesi iki taraflı anlaşmalarda emredici kurallarla 

                                                 
155 TİRYAKİOĞLU, "Doğrudan Yabancı Yatırımcılara İlişkin Uluslararası Düzenlemeler", s.174. 
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belirlenmektedir. Bu kurallardan sapmak, uluslararası hukuka göre sorumluluğu 

gerektirmektedir."156

 

Bu muamelenin tanımı Türk hukuk yazarları şu şekilde kayda verilmiştir: 

Karşılıklı muamele en aşağı iki devlet arasında uygulanan ve ülkesinde diğerinin 

vatandaşlarına aynı mahiyetteki hakları tanımlarını ifade eden bir prensiptir157. Bu 

esasa göre bir yabancının Türkiye`de bir haktan yararlanabilmesi, Türklerin de o 

yabancının ülkesinde aynı tür ve nitelikte olan haklardan yararlanmasına bağlıdır. 

Türk hukukunda karşılıklı muamele esası milletlerarası sözleşmelerde tanınmış ve 

mevzuatta da kabul edilmiştir. 

 

 Eskiden düşman olarak nitelendirilen yabancılar, zaman geçtikçe artan 

bir şekilde bulundukları devletlerin ülkesinde hak ve kolaylıklardan yararlanmaya 

başlamışlardır. Fakat, yabancılar gittikleri ülkelerde tüm hak ve özgürlüklerden  

yararlanamıyorlardı. Onların gittikleri ülkelerde yararlanabilecekleri hakları tespitte 

çeşitli sistemler oluşturulmuştur. Bu sistemlerden biri, karşılıklılık esasıdır. Başka bir  

deyişle, karşılıklı işlem, devletin karşılıklı olarak bir özel hakkı birbirilerin 

vatandaşlarına tanımalarıdır. 158  Bu esasa göre, herhangi bir yabancı devlet 

vatandaşının, bulunduğu ülkedeki haklardan yararlanabilmesi için, bulunduğu ülke 

vatandaşlarının da, kendi ülkesinde aynı haklardan aynı ölçüde yararlanması gerekir. 

Bu yararlanma hakkı, devletlerarası anlaşmalardan kaynaklanabileceği gibi, anlaşma 

olmaksızın kanunî, idarî yahut fiilî uygulamadan da kaynaklanabilir. Günümüzde   

                                                 
156 Bu konuda bkz. TİRYAKİOĞLU, age., s. 128.;  BOGATIREV, age., s. 67. 
157 ÇELİKEL, age., s.56. 
158 BERKİ, Fazıl: Devletler Hususi Hukuku, C. I Tabiiyet ve Yabancılar Hukuku, Bası 7, Ankara 
1970, s. 174. 
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bazı   hakların tanınmasında uygulanmakta olan sistemlerden  biri de budur. Ancak, 

karşılıklılık, açıkça kabul edilmediği alanlarda uygulanmaz. Günümüzde, yabancılara 

tanınmış hakların tespitinde bu esas tek başına geçerli değildir. Muhabele-i bilmisille 

karşılıklılık esası bir birine çok benzer. Ama muhabele-i hilmisil bir devletin, başka 

bir devletin âdil olmayan davranışlarına karşı aldığı siyasî nitelikli bir tedbirdir. Bir 

ülkenin, diğer bir ülkeye, bir tepki niteliğinde olan muhabele-i bilmisilde, karşılıklı 

işlemde olduğu gibi aynı ile işlem yapma zorunluluğu yoktur; daha ağır nitelikte 

karar da alınabilir.159

 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvikine ilişkin anlaşmalar, 

yatırımların tâbi olacağı hukukî işlemleri karşılıklı olarak düzenlemektedir. Diğer bir 

ifade ile, anlaşmanın tarafı olan devletlerden her biri anlaşma şartlarına göre ev 

sahibi devlet veya kaynak devlet olabilmektedir. Dolayısıyla, her iki taraf devlet bu 

iki ihtimali de göz önüne alarak Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvikine 

ilişkin anlaşmayı yaptığı için bu tür anlaşmalar, her iki devleti de tatmin eden 

kurallardan oluşmaktadır. Çünkü, devletler, ev sahibi devlet olarak kendi konumunu 

ve kaynak devlet olarak da kendi yatırımcısının konumunu belirlemek ve hukukî 

güvenliğini sağlamak istemektedir. 

 

3) İşbirliği 
 

İki taraflı anlaşmaların akdedilmesinin birinci amacı, âkit devletlerin kendi 

vatandaşların haklarını diğer devlette koruma imkânını elde etmesidir. 

 

                                                 
159 TEKİNALP, Gülören : Türk Yabancılar Hukuku, B. 5, İstanbul 1996, s. 20. 
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Günümüzde ülkelerin ekonomik kalkınması tek başına mümkün olmamakta, 

uluslararası işbirliğinin geliştirilmesi zorunlu görülmektedir. Bu yüzden ekonomik 

kalkınmada etkisi olumlu kabul edilen yabancı yatırımlara ve özellikle de özel 

yabancı yatırımlara talep giderek daha çok artmaktadır. Bunun için yabancı 

yatırımcıların önündeki bir takım engellerin kaldırılarak tereddütlerin giderilmesi 

gerekir. Bu tereddütlerin en önemlilerinden biri gayri ticarî riskler olup, yatırımcılar 

bu risklere karşı garanti istemektedirler. Bu nedenle, yabancı yatırımları ihtiyaç 

duyan ülkenin iki ve çok taraflı anlaşmalar imzalaması önemlidir. Bu anlaşmaların 

amacı, yabancı yatırımcıların haklarının korunmasını temin etmek ve muhtemel 

riskleri azaltmaktır.  

 

4) Eşitlik 
 

Günümüzde, devletlerin yatırım mevzuatında sıkça rastlanan ilke, yabancılar 

tarafından gerçekleştirilen yatırımlarla yerli yatırımlar arasındaki eşitlik ilkesidir.160

 

Genellikle, bütün hukuk sistemleri, yabancıların hak ve özgürlüklerden 

vatandaşlara eşit olarak yararlanmasını kabul etmiş bulunmaktadır. Hatta, bu konuda 

bir yabancılar hukukunun varlığı dahi söz konusu olmamaktadır. Bu esas, iki ve çok 

taraflı milletlerarası sözleşmeler ve milletlerarası hukukun genel prensipleri gereği 

olarak yerleşmiştir. Türkiye Cumhuriyeti Anayasası “Temel Haklar ve Ödevler” 

başlığı altında kamu haklarını, yabancılara, vatandaşla eşit şekilde tanımıştır. 

Devletler, ülkesi üzerindeki yabancılara kendi iç hukukuna göre haklar tanıyıp, 

                                                 
160 TİRYAKİOĞLU, age., s. 59. 
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görevler yüklerken, bu konuda milletlerarası hukukun genel prensiplerini nazara 

almaktadır161.  

 

Yabancı ile vatandaşın eşitliği prensibe göre, yabancılar, vatandaşın 

yararlanabileceği tüm haklardan yararlanabilmektedir. Yabancı, vatandaş gibi, 

bulunduğu devletin hukukundan yararlanabilecektir. Yabancıların bu hak ve 

özgürlüklerden yararlanmaları bir kural, yararlanmamaları veya sınırlı yararlanmaları 

ise istisnaî bir nitelik taşımaktadır. Yabancılar hukukunun konusu da istisna nitelikli 

hükûmlerdir. Başka deyişle, yabancılar hukuku bir devletin ülkesinde bulunan 

yabancıların vatandaşlardan farklı olarak uyması gereken kurallardan oluşmaktadır. 

Geniş bir tanım verecek olursak yabancılar hukuku, yabancıların vatandaşlara eşit 

olarak kullanabildikleri hakları ve  ödevleri gösteren, vatandaşlarınkine nazaran 

istisna olarak hiç sahip olmayacakları veya şartlı olarak kullanabilecekleri hakları 

belirten kurallardır.162

 

                     Zaman geçtikçe, yabancı ile vatandaşın eşitliği esasının haksızlıklara 

neden olduğu görüşü ortaya konulmuştur. Geri kalmış ülkelerde, gelişmiş ülke 

vatandaşlarının o ülke vatandaşları ile aynı rejime tâbi tutulmalarının doğru olmadığı 

ileri sürülmüştür. Adaletin milletlerarası standardı (asgari standart) adlı yeni bir 

ölçünün gündeme gelmesinde bu eleştirilerin büyük rolü olmuştur. Bu görüşü 

savunanlara göre, kişilerin insan olmaları bir takım haklardan yararlanmaları için 

yeterlidir. Bu haklar, bulunulan ülkenin  vatandaşlarına tanımış haklardan daha geniş 

kapsamlı da olabilir. Gelişimi eşit olan iki ülke arasında vatandaş- yabancı eşitliği 

                                                 
161 ÇELİKEL, age., s. 2-3. 
162 ALTUĞ, Yılmaz: Yabancıların Hukukî Durumu, B. 2, İstanbul 1966, s. 8. 
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prensibinin uygulanmasında bir sakınca görülmemektedir; fakat eşit olmayan   

devletlerle ilişkilerde asgarî standart prensibinin uygulanması gerektiği ileri 

sürülmektedir. Ancak, milletlerarası adalet standardının  hangi  hakları  kapsadığı  

hususunda da, bu ilkeyi savunanlar arasında görüş birliği yoktur. Bazı yazarlar, 

adaletin milletlerarası standardının, milletlerarası hukukun genel olarak kabul ettiği 

prensiplerden oluştuğunu belirtirken, bazıları da bu hakların bir sınırlamasını 

yapmayı tercih etmişlerdir.163  

 

                     20. yüzyılın ikinci yarısında kabul edilen uluslararası bildirgelerde dil, 

ırk, cinsiyet, din ve benzer kısıtlara göre ayırımlar yapılmadan bir takım hak ve 

özgürlüklerin tüm insanlara tanınması gerektiği ifade edilmiştir. 10 Aralık 1948 

Birleşmiş Milletler İnsan Hakları Bildirisi ve 4 Kasım 1950 Avrupa İnsan Hakları 

Sözleşmesi insan haklarını milletlerarası hukukun korunması altına almıştır. Bu 

durumda, bazı haklar, yabancı vatandaş ayırımı yapılmaksızın tüm insanlara 

tanınmaktadır. Bununla, yabancı - vatandaş eşitliği ile milletlerarası adalet 

standardının büyük ölçüde örtüştüğünü görmekteyiz. Milletlerarası adalet 

standardının içinde yer alan bir hakkın yabancılara tanınmaması halinde, ilgili 

devletin milletlerarası mesuliyeti gündeme gelir.164 . 

 

D. Uyuşmazlıkların Çözümü 
 

Tüm anlaşmalar, bu tür uluslararası anlaşma bağlayan devletler arasında, 

onun yorumuna ve uygulamasına ilişkin, uyuşmazlıkların çözümü düzeniyle ilgili 

kuralları ön görmektedir. Âkit devletlerin önerisine bağlı olarak bu sorunlar üzerinde 

                                                 
163 ÇELİKEL, age., s.30. 
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görüşmeler yapılabilir. Uyuşmazlıklar ve tartışmalar imkân dairesi içinde karşılıklı 

müzakereler yoluyla çözülmelidir. Eğer uyuşmazlık bu şekilde çözülemez ise, o 

zaman tarafların birisinin talebiyle tahkim yoluna başvurabilir. Nitekim, Türkiye ve 

Kore arasındaki anlaşma, eğer uyuşmazlık 6 ay zarfında diplomatik kanallarla 

danışmalar yoluyla çözülemez ise, tahkim yoluna başvurulacağını öngörmektedir. 

Tahkim mahkemesi, her somut olay için oluşturulur; üç üyeden oluşur. Her bir taraf, 

tahkim mahkemesinin bir üyesini tayin eder, tayin aralarında üçüncü bir devletin 

vatandaşın tahkim mahkemesinin sedirliğine adayı razılaştırırlar. 

 

E. Anlaşmanın Kapsamı 

 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşviki anlaşmalarında, anlaşma 

kapsamında korunmaya tâbi yatırım türleri örnek olarak sayılmak suretiyle kapsam 

bakımından uygulama alanı çok geniş bir biçimde belirlenmektedir. Hangi yabancı 

yatırımın korunacağı anlaşmalarda tek tek sayılmış olmakla beraber, bu sayma örnek 

kabilindendir; tahdidi değildir. Yani yatırım anlaşmasında belirtilenlerin dışında 

kalan yatırım türleri de anlaşma kapsamına girmektedir 165. 

Şirketlerin öz varlıkları, borçlan, alacakları, hizmet ve yatırım sözleşmeleri 

gibi her türlü mal varlıklarının yanı sıra; 

- taşınır ve taşınmaz mal varlıkları ve bunlara bağlı mülkiyet hakları, 

- nakit sermaye ve nakit alacakları, 

- hisse senetleri, tahviller ve benzeri şirket katılımları, 

- makine ve teçhizatlar, 

                                                                                                                                          
164 ÖKÇÜN, A. Gündüz: Yabancıların Türkiye’de Çalışma Hürriyeti, Doktora Tezi, Ankara 1962, s.7. 
165 TİRYAKİOĞLU, age., s. 176. 
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- know-how166, patent, marka ve telif hakları gibi endüstriyel, fikri ve sınai 

mülkiyet hakları, 

- yasalar ve yasalara uygun olarak akdedilmiş bir sözleşme uyarınca elde 

edilmiş hakları, lisans ve izinleri, 

- hasılat ve faiz ödemelerinin yeniden yatırımı, 

gibi konuların, Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmaları 

kapsamında yatırım olarak kabul edildiği görülmektedir. Ancak daha önce de ifade 

edildiği gibi, anlaşmalarda kullanılan yatırım terimi genellikle bunlarla 

sınırlandırılmamakta ve bu sayılanlar dışında kalan yatırım türleri de kapsama dahil 

edilmektedir. 

 

II. Anlaşmanın Amacı ve Önemi  
 

A. Temel Amacı  
 

Bugün birçok ülke, yabancı yatırımları çekmek amacıyla, yatırım izini ve  

kayıt uygulamalarını serbestleştirmenin yanı sıra, yatırım ajansları kurarak bu alanda 

çalışma yürütmektedir. Uluslararası yatırım anlaşmaları, tüm bu çabalara ilâve olarak 

bir yabancı yatırım çekme aracıdır.  

 

Bu anlaşmaların ana amacı, taraf ülkeler arasında sermaye ve teknoloji 

akımını teşvik etmek, yönetim bilgi ve becerisini artırmak, kendi yatırımcılarına 

farklı pazarlara girme imkânı yaratmak ve ilgili ülkenin hukuk düzeni içinde 

                                                 
166 Know-How, bir üründen ya da yöntemden en kolay ya da en verimli biçimde yararlanmayı 
sağlayan ve sanayide kullanılan yeni ve gizli teknik bilgi birikimidir. Firmalar, bu teknik bilgileri 
diğer kişi ve kuruluşlara açıklayabilir veya satabilir, ULUDAĞ, age., s. 43. 
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yatırımların nasıl korunacağını tespit etmektir. 167  Bu ana amacın dışında, genel 

anlamda, ülkelerin ekonomik politikaları doğrultusunda ülke müteşebbis ve 

sermayesinin dış ülkelere açılması, ülke dışında çeşitli pazarlara açılma, yabancı 

sermaye ve ileri teknolojinin ülkeye girmesi yoluyla ülke ekonomisinin dünya 

ekonomisi ile entegrasyonunun sağlanması gibi hedefler de Anlaşma araclığıyla elde 

edilmek istenmektedir. 

 

Genellikle, yatırımlar aracılığı ile iki taraf devlet arasındaki ekonomik 

işbirliğini artırma ve geliştirmenin yanı sıra iki ülke arasında sermaye ve teknoloji 

akımı sağlamaktadır. Bu anlaşmaların yapılmasında, kaynak ülke yatırımcılarının ev 

sahibi durumundaki devlette yapacakları yatırımların, ev sahibi devlet ekonomisinde 

istihdam, teknolojik gelişme, ihracat kapasitesinin ve dolayısıyla döviz girdisinin 

artışı üzerinde yaratacağı olumlu etkileri göz önünde bulundurulmaktadır.168

 

Anlaşma, her iki tarafın bir diğer tarafa, yatırımlar ve onların korunması için 

uygun olanaklar sağlamasını içermektedir. Anlaşma, tarafların birbirlerinin ülkesinde 

yatırım yapmalarını teşvik etmek, iki ülke arasında istikrarlı bir yatırım ortamı 

meydana getirmek ve böylelikle sermaye ve teknoloji akımını geliştirmek amacına 

yöneliktir.169  Anlaşma ile yatırımlardan elde edilen gelirin transferi, yatırımların 

kamulaştırılması, doğabilecek ihtilâfların çözüm şekli ve her iki ülkenin yabancı 

sermaye yatırımlarını kısıtladığı alanlar belirli esaslara bağlanmaktadır.  

 

                                                 
167 HALLET, E.: Joint Ventures in Developing Countries, Private Foreing Investment and The 
Developing World, Der. Peter Ady, Praeger Publisher, New York 1971,s.38. 
168 HUDIEV V.: Yatırım Krizinin Nedenleri ve Onu Aşma Yöntemleri, Ekonomist, S.8, Moskova 
1994., s.7. 
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Ekonomik gelişmeye katkısı ile birlikte Yatırımların Karşılıklı Korunması ve 

Teşvik anlaşmaları, kaynak devlet yatırımcılarının yapacakları yatırımların tâbi 

olacağı hukukî muameleyi belirlemek, anlaşma kapsamına giren yatırımlara 

hakkaniyete uygun ve âdil imkanlar sağlamak, yatırım yoluyla ülkedeki istihdamın 

artışına katkıda bulunmak, özel teşebbüs yatırımlarının teşviki dolayısıyla ekonomik 

refahı artırmak, 170  bu tür yatırımlara ilişkin olarak istikrarlı bir ortam meydana 

getirmek, ekonomik kaynakların en etkin şekilde kullanımını sağlamak, 171  

yatırımlarda her iki ülkenin de karşılıklı çıkarlarını korumak, yabancı yatırımcıların 

âkit ülkelerde yatırım yapma arzusunu güçlendirmek amacıyla da imzalanmaktadır. 

 

Günümüzde, devletler, aralarındaki ekonomik işbirliğini güçlendirmek arzusu 

ile yatırımların karşılıklı korunması ve teşviki amacı taşıyan bir takım anlaşmalar 

imzalarlar. Bu anlaşmalar ile güdülen amaç172 hem yabancı ülkede yapılacak olan 

yatırımları güvence altına almak, hem de bu yatırımlar için elverişli koşullar 

hazırlamaktır. Tarafların aralarında yaptıkları anlaşmalarda, yabancı sermayeyi 

teşvik amacı taşıyan birçok hükûmler yer almaktadır. 

 

Yatırımların karşılıklı korunması ve teşviki ile ilgili anlaşmaları 

incelediğimizde, ilk olarak karşımıza anlaşmanın başında yer alan dibace 

çıkmaktadır. Türkiye ile Rusya arasındaki yatırımların karşılıklı teşviki ve 

korunmasına ilişkin anlaşmanın giriş kısmında da bu anlaşmanın ne amaçla yapıldığı 

                                                                                                                                          
169 Bu konuda bkz. TİRYAKİOĞLU, age., s. 162-3, 166. 
170 BOGUSLAVSKIY, age., s. 29. 
171 FAMISKIY, I.P., Rusya’da Yabancı Yatırımlar: Bugünkü Durum ve Perspektifler, Uluslararası 
İlişkiler, Moskova 1998, s. 17. 
172 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 4. 
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ve tarafların karşılıklı olarak ne gibi yükümlülükler taşıdığı genel olarak ifade 

edilmiştir. 

 

İmzalanan anlaşmalar arasında ufak farklılıklar var olmasına rağmen, bunlar 

genel içerikleri bakımından aynıdırlar. Bu nedenle anlaşmaları ayrı ayrı incelemek 

yerine, antlaşmalarda yer alan ortak kavramları, antlaşmanın ortak konularını 

açıklamaya çalışacağız.  

 

Anlaşma ile, iki ülke arasında ekonomik işbirliği için uygun koşullar 

yaratılması, bir taraf yatırımcılarının, diğer tarafın ülkesinde yapacakları yatırımlarla 

ilgili olmak üzere aralarında ekonomik işbirliğini artırmak, yabancı sermayenin 

kamulaştırma ve devletleştirme yönünde tâbi olacağı kurallara ve sahip olduğu 

haklara açıklık getirilmesi, özel teşebbüs ile Devlet arasında çıkabilecek ihtilâfların 

çözüm yolları tespit edilmesi, iki ülke arasındaki ekonomik ilişkilerin gelişmesi ve 

âkit taraf yatırımcısının diğer âkit taraf ülkesindeki yatırımlar için uygun ortamın 

tesisi ile yatırımların karşılıklı olarak teşviki ve korunması amaçlanmaktadır. 

 

B. Sermaye Akımı Açısından Önemi 

 

Her şeyden önce, sermaye ile birlikte teknoloji, yönetim becerisi ve çeşitli 

pazarlara giriş şansını getiren doğrudan yabancı sermaye yatırımlarını taraf ülkeler 

arasında teşvik etmek ve ilgili ülkenin hukukî düzeni içinde yatırımların korunmasını 

sağlamak amacıyla, yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması anlaşmaları yapmak 

yönünde çabalar, yarın için büyük önem arz edecektir.  
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İkinci olarak, kuşkusuz herhangi bir ülkeden gelen ve bazı riskleri üstlenen 

yabancı yatırımcı için, ev sahibi devletin yatırımlara uygun korunma sunması ve risk 

faktörlerin azaltması gerekir. Bu tür garantilerin, ev sahibi devletin sadece ulusal 

mevzuatıyla değil, bunun yanında uluslararası anlaşmalar yoluyla da sağlanması  ve 

ev sahibi devletin yabancı yatırıma zorla el atmasına ilişkin faaliyetinin önlenmesi 

gerekir. 

 

Üçüncü olarak, bu anlaşmalar sayesinde gelecekte ev sahibi devlette ortaya 

çıkabilecek değişimlerden, kanunda ve diğer mevzuatta yapılacak değişikliklerden 

yatırımcıların olumsuz yönde etkilenmemesini teminat altına almak mümkün 

olmaktadır. 

 

C. Anlaşmanın Âkit Devletler Acısından Oynadığı Rol 

 

Yatırımların karşılıklı teşviki ve korunması anlaşmalarını imzalayan 

devletler, anlaşmanın kapsamına giren yatırımları bu anlaşmalarda öngörülen 

muamelelere tâbi tutacaktır. 

 

Yabancı yatırımcılara elverişli rejim oluşturulacağını garanti ederek, devlet, 

onların yatırımlarına ve yatırımlarla ilgili diğer faaliyetlerine âdil ve eşit hukukî 

rejim oluşturacağına dair sorumluluğu üzerine almaktadır. Burada amaç, yabancı 
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devlet yatırımcılarının yatırımlarını ve onlarla ilgili faaliyetlerini korumak ve onlara 

bazı kolaylıklar sağlamaktır.67

 

Devletler aralarında imzaladıkları iki taraflı yatırım anlaşmalarda en çok 

gözetilen ulus kaydına yer vermektedir. Daha önce belirttiğimiz gibi, en çok 

gözetilen ulus kaydı anlaşmanın taraflarından birinin başka bir ülke ile anlaşma 

imzalaması ve yatırım anlaşmasında yer alan hususların yaptıkları yeni anlaşmanın, o 

hususlardan az elverişli bir muameleye tâbi tutulmamasıdır. Başka ifadeyle eşit 

muameleye tâbi tutulmasıdır.  

 

Bazı iki taraflı anlaşmalar, tarafların hem millî muameleden hem de en çok 

gözetilen ulus muamelesinden yararlanabileceklerini belirtmektedir. Bu durumda, 

yabancın yatırımcıların bir anlamda, “karma” rejime tâbi tutulması söz konusudur. 

Çünkü, yabancı yatırımcı her bir somut durumda her iki rejimden (millî muamele ve 

en çok gözetilen ulus kaydı) elverişli olanı tercih edebililmektedir.68

 

Hem ulusal yasa sistemi hem de uluslararası anlaşmalar, bazı durumlarda 

millî muamelenin tatbik olunmasını uygun görmüşlerdir. Fakat, devlet bazı 

durumlarda yabancı yatırımcıların faaliyetlerini kısıtlayabilir veya yasaklayabilir. 

Kısıtlamalar, kamu düzeni ve güvenliğinin korunması için tatbik olunabilir.  

 

 

 

                                                 
67 BOGUSLAVSKIY, age., s. 61. 
68 BOGUSLAVSKIY, age., s. 62. 
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§ 2  Anlaşmada Yer Alan Tanımılar  

 

İki taraflı anlaşmaların hemen hemen hepsi ilk maddelerinde anlaşmada 

geçen kavramların tanımını yapmaktadır.  

 

“Yatırım” ve “yatırımcı” kavramlarını, taraflar, aralarında yaptıkları anlaşma 

ile açıklığa kavuşturmaktadırlar. Bu husus, tarafların yaptıkları anlaşmada önem arz 

etmektedir; çünkü tarafların esasen yatırım-yatırımcı kavramları üzerinde anlaşmaları 

gerekmektedir. Genelde, çoğu anlaşmada aynı şekilde ifade edilen bu kavramlar, bazı 

anlaşmalarda farklı tanımlanabilir. Anlaşmalar, bu çerçevede, yatırımcı, yatırım, 

gelirler, ülke, malik olma veya kontrol etmek, ilgili faaliyetler gibi terimlere açıklık 

getirmektedir.  

 

I. “Yatırım” Tanımı 

 

Yatırımın korunması ve teşviki hakkında anlaşmaların birinci bölümünde, 

Anlaşmanın konusu, yani “yatırım” kavramı ve onun gerçekleştirilme şekli 

belirtilmektedir. 

 

Yatırım kavramı ise, “sınırlayıcı olmamak şartıyla yatırım faaliyetlerine 

başlayabilecek ve bunları sürdürebilecek şekilde amaçlanmış her türlü faaliyeti ifade 

eder” şeklinde tanımlanmıştır. Yatırımlar, hisse senetleri, tahviller, taşınır ve 

taşınmaz mallar, ipotek, haciz, rehin, patentler, lisanslar, sınai tasarımlara ilişkin 

birtakım haklar, imtiyazlar gibi çok çeşitli şekillerde karşımıza çıkmaktadır. Yatırım 
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terimi, Türkiye Rusya İkili yatırım Anlaşmasının 1.maddesinin 2. fıkrasında ifade 

edilmiştir.  

 

İkili anlaşmalar da ev sahibi ülkenin173 yatırım mevzuatına uygun olmak 

kaydıyla yatırım sayılabilecek kıymetler geniş şekilde sayılarak tanımlanmıştır. 

Ancak bu sayımın tahdidi olmadığı ifade edilmiştir. 

 

“Yatırım” kavramı her tür kıymetli varlıklarının yatırılmasını ifade 

etmektedir. Fakat, bunun başka bir açıklaması da olabilir. Örneğin, Amerika’daki 

tecrübeye göre, “yatırım” kavramı altında, her tür parasal sermayenin yatırılması 

anlaşılır 174 . Bu tanım daha geniş bir anlam taşımaktadır. Somut olarak yatırım 

kavramına şunlar girmektedir:  

- Menkul ve gayrimenkul emlak, her tür mülkiyet hakları, hisse senetleri, 

tahviller, ipotekler, rehin hakları ve şirketin mülkiyetinde her hangi katkı payı. 

- Müessesse veya ortaklığın kurulması. 

- Bilhassa, yatırımla bağlantısı olan parasal varlıklar. 

- Yeniden yatırımda kullanılan gelirler, para alacakları veya bir yatırımla ilgili 

mali değeri olan ve yasalara uygun olarak kabul edilen diğer haklar (gelirler kavramı, 

bir yatırımdan elde edilen kar, faiz ve temettü gibi hâsılatları ifade eder). 

- Telif hakkı ve bununla birlikte yayım hakkı, patentler, ticarî logo, sanayi ve 

ticari sırlar ve markalar,  now-how ve benzeri diğer haklar. 

                                                 
173 Ikili anlaşmalara göre ev sahibi ülke kavramı, toprak sınırları, karasuları ve kıta sahanlığını kapsar. 
Diğer bir ifadeyle, uluslararası hukuk çerçevesinde yatırıma ev sahibliği yapan ülkenin egemenlik ve 
yargı hakkının bulunduğu sınırları içinde kalan alan ülke anlamına gelmektedir: LUZINA, age., s.42. 
174 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.106.  
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- Her hangi ticari ve ekonomik faaliyetinin gerçekleştirilmesi, ayrıca her çeşit 

doğal kaynakların aranışı, işlenmesi ve çıkarılması haklar. 

 

Ev sahibi ülke, ikili anlaşmada yer almayan başka bir kıymeti yatırım olarak 

kabul edebilir. Bu durumda söz konusu yatırımdan kaynaklanan uyuşmazlık da ikili 

anlaşma hükûmlerinde öngörülen usul çerçevesinde karara bağlanacaktır.  

 

II. “Yabancı Yatırımcı” Tanımı 

 

Genelde, İki yanlı Yatırım Anlaşmalarda Yatırımcı kendi devletinin 

yürürlükteki yasalarına göre o devletin vatandaşı sayılan gerçek ve tüzel kişilerdir ve 

onun gibi muamele görecek olanları ifade etmektedir. 

 

Yatırımcı hem gerçek hem de tüzel hem kişi olabilir. Bunun yanı sıra, gerçek 

kişi yatırımcı, uyruğu ulusal yasamasıyla belirlenen anlaşmaya taraf olan devletin 

vatandaşı olmaktadır.  Bazı iki taraflı anlaşmalarda özel kişi olan yatırımcıya daha 

geniş anlam verilmektedir. Örneğin, yatırımcı, hem taraf ülkelerin birinin vatandaşı 

olmakla birlikte, orada yalnız geçici ikamet eden kişi de olabilir. 

 

İYYA’na göre yatırımcı kavramı:  

a) Anlaşmanın taraflarından herhangi birinin vatandaşlık mevzuatına 

göre vatandaş sayılan gerçek kişileri; 

b) Taraflarından herhangi birinin mevzuatında uygun olarak kurulmuş ve 

genel idare merkezi burada bulunan şirketleri, firmaları ve iş ortaklıklarını; 
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ifade eder. 

 

Türkiye ve Rusya arasındaki Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunması 

Anlaşmasının 1. maddesinin 1. fıkrasında yatırımcı terimi aşağıdaki gibi ifade 

edilmiştir: “Yatırımcı, tarafların yürürlükteki yasalarına göre o ülkenin vatandaşlığını 

kazanmış gerçek kişiler ve tarafların yürürlükteki yasaları doğrultusunda kurulmuş 

ve genel idare merkezleri o tarafın ülkesinde bulunan firmalar, şirketler yada iş 

ortaklıları gibi tüzel kişilerdir.” 

 

Tüzel kişi, anlaşmalara belirli kriterlere uygun olduğu takdirde yatırımcı gibi 

değerlendirilebilir. Genel olarak, anlaşmalarda üç kriter gösterilmektedir: 

- Şirketin kuruluş yeri (incorporation place) – Common law sistemine sahip 

olan devletlerde, şirketin tâbiiyetinin belirlenmesinde kullanılır. ABD ve Kanada bu 

kriteri tek kriter olarak kabul etmiştir. 

 

- Merkez yeri / İdare merkezi – Civil law sisteminde  kullanılır; fakat paralel 

olarak “şirketin kuruluş yeri” kriteri de kullanılmaktadır. Bazı hallerde şirketin 

ekonomik faaliyetinin daha etkili şekilde sürdürülmesi talep edildiğinde, şirketin 

“tescil yeri” kriteri de tatbik edilmektedir175. 

 

Nadiren bir başka kriter daha kullanılabilir. Yapılan anlaşmaya taraf 

devletlerden birinin vatandaşı olan gerçek kişiler tarafından şirketin kontrol ediliyor 

olması halinde, “kontrol” kriteri. Bu kriter, ya bağımsız olarak ya da yukarda sözü 

                                                 
175 N. Stephan Kinsella / Paul E. Comeaux: Investment Treaties in the Western Hemisphere: A 
Compendium, (http://www.kinsellalaw.com/publications) 
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geçen iki kriterin alternatifi olarak kullanılmaktadır. Eğer devlet, “ülkesinde kayıt 

olunan” girişimcilerin faaliyetine ve bu faaliyeti sürdüren tüzel kişilerin avantajlarına 

kısıtlama getirmek istiyorsa, o zaman yukarda yazılan iki kriterin kombinasyonu 

mümkün olabilir.176

 

Tüzel kişilerin vatandaşlığının tayini, yabancılar hukuku bakımından şube 

açabilmeleri, acente ve temsilci tayin etmeleri, yavru şirket kurmaları ve belirli iş 

kollarında çalışabilmeleri açısından önem taşımaktadır.  Tüzel kişilere yabancılar 

hakkında kabul edilen prensiplerin uygulanabilmesi ve diplomatik korunma 

açısından da bu kişilerin vatandaşlıklarının tayini gereklidir. Kanunlar ihtilâfı 

bakımından yabancı tüzel kişilerle ilgili olan uyuşmazlıklarda milletlerarası usul 

hukukuna ait bazı sorunların çözümü ve uygulanacak hukuk açısından tüzel kişinin 

hangi devlete bağlı olduğunun bilinmesi gerekir. 

 

Bir ülkede bulunan yabancı gerçek veya tüzel kişi için, yabancı olmaları 

nedeniyle tâbi oldukları kurallar vardır. Bunlar, yabancılar hukukunu teşkil eden 

yabancılarla ilgili tüm kurallardır. Bugün, yabancıya vatandaş ile eşit haklar 

tanınması, iki ve çok taraflı sözleşmelerde yer almıştır. Ancak iki taraflı 

sözleşmelerin hepsi, taraf olan devlet vatandaşlarına tanınacak çeşitli haklar 

bakımından iç hukukun getirdiği kısıtlamaları saklı tutmuşlardır. 

 

Devletler, yabancıların hukukî durumunu düzenlerken, kendi vatandaşları 

hakkında kurallar koyarken olduğu gibi serbest değildirler. Yabancılar hakkında 

                                                 
176 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 106. 
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konulmuş olan kurallar milletlerarası hukukun bu konudaki esaslarını yansıtmak 

zorundadır 177 . Hukukun genel prensiplerine aykırı olan düzenlemeler sonucu 

yabancıya verilen herhangi bir zarar o devletin diplomatik sorumluluğunu doğurur. 

 

III. Diğer Tanımlar 

 

Anlaşmanın 1’nci  maddesinin diğer fıkralarında ise gelirler, ülke ve âkit 

tarafın mevzuatıyla ilgili tanımlara yer verilmiştir. "Gelirler" terimi, anılan maddenin 

2'nci fırkasına göre, uygun ve yatırımların bir sonucu olarak elde edilen gelirleri 

ifade etmektedir ve özellikle kâr, temettüler, faizler, lisans ücretleri, teknik yardım ve 

hizmet ücretlerini de içermektedir. Ülke, terimi Türkiye Cumhuriyeti ülkesi veya 

Rusya Federasyonu ülkesini ifade etmektedir ve bu ülkelerin karasularının yanında 

uluslararası hukuka uygun olarak belirlenmiş münhasır ekonomik bölgelerini ve kıta 

sahanlıklarını da içermektedir. Âkit Tarafın mevzuatı terimi, her iki Âkit Taraf 

açısından Âkit Taraf devletinin mevzuatı anlamına gelmektedir. 

 

§3 Yatırımın Tâbi Olacağı Muamele 

 

I. Genel Hususlar 

 
YKKTH anlaşmalarının esas amaçlarından biri olan yabancı yatırımcılara 

hukukî korumanın sağlanmasına yönelik olarak bu tür anlaşmalarda, ev sahibi 

devletin ulusal mevzuatına uygun davranma zorunluluğu getirildiği görülmektedir. 

Bunun anlamı, yabancı yatırımcıların ev sahibi ülkede yapacakları yatırımlarda 

                                                 
177 BOGUSLAVSKIY, age., s.52. 
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sınırsız bir özgürlüğe sahip olmadıkları ve bu nedenle de ev sahibi devlet mevzuatına 

uygun davranma yükümlülüğünde olduklarıdır. Diğer bir ifadeyle, ev sahibi ülkeler 

bununla, yabancı yatırımcıların yapacakları yatırım tekliflerini inceleme, izin verme 

ve denetleme imkanını ellerinde tutmaktadırlar. 

 

YKKTH anlaşmalarında, yatırımlara yapılacak muamele konusunda üç ayrı 

ölçü uygulanmaktadır. Âdil ve hakkaniyete uygun işlem standardı, ulusal işlem 

standardı ve en çok gözetilen ulus kaydı. Bunlar alternatif olarak kullanılabileceği 

gibi, aynı yatırım anlaşmalarında bir arada da kullanılmaktadır178. 

 

Devletler, bu ölçütler vasıtasıyla aralarında imzaladıkları iki taraflı 

anlaşmalarda yatırımların karşılıklı teşviki ve korunmasına yönelik olarak bazı 

hususlara denilmektedirler. 

Bu hususları aşağıda özetlediğimiz gibi kabul edebileriz: 

- Taraflar, karşı taraf yatırımcılarının yatırım yapması için gerekli teşviki ve 

korumayı sağlayacaktır. Ayrıca, âkit taraf yatırımcılarına gerek izin aşamasında, 

gerekse faaliyete başladıktan sonra işlem yapılırken en çok gözetilen ulus kaydı 

gözetilecektir. Buna göre yatırımcılar, ev sahibi ülkenin kendi vatandaşlarına yahut 

üçüncü bir ülke vatandaşına tanıdığı haklardan fazlasıyla, en azından eşit olarak 

yararlanacaklardır. Karşı tarafın yatırımcılarına, keyfi ve diğer yatırımcıların tâbi 

olduğu uygulamalardan farklı olan yasaklama ve sınırlama getirilmeyecektir.  

 

                                                 
178 TİRYAKİOĞLU, age., s. 137. 
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Bu anlamda kurulmuş olan veya ileride kurulacak gümrük birlikleri, 

ekonomik birleşmeler veya benzer kuruluşlar yada bu birlik ve kuruluşları 

oluşturacak geçici anlaşmalar, kısmen ya da tamamen vergilendirilmeye ilişkin 

anlaşmalar yatırımcının aleyhine işlemeyecektir. Başka şekilde ifade edersek,  istisna 

olarak belirtilen bu anlaşmalar nedeniyle karşı taraf veya taraflara ya da tâbiyetindeki 

kişilere tanınan hak ve kolaylıklardan, anlaşmanın tarafı olan âkit ülke ve 

tâbiyetindeki kişiler, en çok gözetilen ulus kaydına dayanarak talepte 

bulunamayacaklardır.  

 

- Taraflardan birinin yatırımcılarının kendilerine veya yetkili kıldıkları 

kişilere, sermaye veya başka türlü kaynak taahhüdünde ya da bulunmak üzere 

oldukları yatırımın kurulması, geliştirilmesi, idaresi veya işletilmesi için tavsiyede 

bulunmak için âkit taraf ülkesine girmesine ve kalmasına izin, yabancıların ülkeye 

giriş-çıkışını düzenleyen mevzuata uygun olarak verilecektir. 

 

- Âkit taraf yatırımcısının karşı taraf ülkesinde kurduğu işletmesinde kendi 

teknik ve idari personelini istihdam etmesine, mevzuat çerçevesinde, milliyetlerine 

bakılmaksızın müsaade edilecektir. Taraflar, yabancı yatırımcının üretmiş olduğu 

malların ihracını ya da hizmet veya malların mahallinden teminini zorunlu kılan 

uygulamalarından olabildiğince kaçınacaklardır.  

 

- Taraflar ülkelerindeki âkit taraf yatırımcılarıyla gerek kendi, gerek üçüncü 

ülke yatırımcıları arasında rekabet şartlarının eşit olarak sürdürülmesini taahhüt 
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ederler. Taraflar birbirlerine ve yatırımcılarına yatırımlarla ilgili hak ve kolaylıkları 

iddia ve talep edilebilmeleri için etkin vasıtaları sağlayacaktır. 

 

- Taraflar yatırımlarla ilgili ya da yatırımları etkileyecek tüm kanun, 

yönetmelik, tebliğ ve kararname gibi düzenlemeleri yayınlayacaktır. 

 

İkili anlaşmalarda bu hususlar genelde ‘yatırımların teşviki ve korunması’ 

başlığı altında belirtilmiştir. Ancak, değişik anlaşmalarda değişik maddeler altında 

yer alabilir. 

 

II.  Anlaşma Uyarınca Yatırımlara Uygulanacak Muamele 

 

A. Genel Olarak 

 

Yabancı yatırımın giriş koşulları ve göreceği muamele şekli, Yatırımların 

korunması ve Teşviki Hakkındaki anlaşmanın ikinci ve üçüncü maddeleri, olan 

Yatırımların Teşviki ve Korunması  ve Yatırımlara Yapılan Muamele başlıkların 

altında düzenlenmiştir.  

 

Dostluk, işbirliği, ticaret ve denizcilik ile ilgili anlaşmalarda yatırımcının tam 

korunması ve güvenliğinin sağlanması ile ilgili ilkeye yer verilirdi, fakat bu ilke ev 

sahibi devletin hukukî sorumluluğuna yol açmıyordu179. Bu nedenle, sözü geçen ilke 

                                                 
179 KOVESHNIKOV,  age., s. 36. 
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,anlaşma taraflarının üstlendikleri taahhütleri göstermektedir; yabancı sermayenin 

korunması amacıyla ev sahibi devletin izleyeceği genel standardı belirtmektedir.  

 

Yatırım anlaşmaları, genelde iki esas rejim içermektedirler: “Millî rejim” ve 

“en elverişli şartlar sağlayan rejim”. Kural olarak, bu rejimler yabancı yatırımcıların 

giriş ve faaliyeti ile ilgili olarak uygulanmaktadır; ancak, bazı iki taraflı anlaşmalarda 

her iki kural yalnız sicili olan, yani kayıttan geçmiş, işletmeler için geçerlidir180. 

 

Anlaşmanın, üçüncü bölümü, yatırımların ev sahibi ülkeye giriş rejiminin 

şartlarını belirtmektedir. Birçok yatırım anlaşmaları genelde, beş standart rejim 

öngörmektedir: 

- Âdil ve hakkaniyete uygun eşit işlemin uygulanması.  

- Yatırımcının tam korunması ve güvenliğinin sağlanması. 

- Ayrımcılıktan kaçınma.  

- Millî rejim uygulanması. 

- En elverişli şartlar sağlayan rejim uygulanması. 

 

90`lı yıllarda imzalanan birçok yatırım anlaşması, sermaye yatırımlarının, ev 

sahibi devletin kendi arazisine serbest girişini garanti altına almakta, ve “millî rejim” 

ve “en elverişli şartlar sağlayan rejim”lerin normları ise yatırımcının faaliyetlerine 

uygulanmaktadır181.  

 

 

                                                 
180 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.107. 
181 DORONINA, / SEMILUTINA, age., s. 117.  
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B. Âdil ve Hakkaniyete Uygun 

 

Anlaşma tarafı olan devletlerin, diğer taraf yatırımcılarına âdil ve hakkaniyet 

ölçüleri içerisinde muamele etmeleri ve yatırımların işletilmesi, yönetimi, 

sürdürülmesi, kullanılması ve tasfiyesini haksız bir şekilde engellememeleri de bu 

anlaşmalarla düzenlenmektedir. Ev sahibi devletler, bu tür anlaşmalarla hukukî 

nitelikli güvenceler sağlayarak diğer taraf yatırımcıların, kendi ülke topraklarında 

yatırıma teşvik etme imkanına sahip olmaktadırlar. 

 

Yatırımlara ilişkin muamelelere gelince her devlet yatırımların karşılıklı 

olarak korunması ve teşviki amacıyla bazı hareketlerde bulunmak yükümlülüğü 

taşırlar. Taraflar ülkelerinde bulunan diğer taraf yatırımcılarının yatırımlarına karşı 

belirli ilkeler çerçevesinde hareket etme sorumluluğu taşırlar. Burada amaç, yabancı 

ülkelerde yatırım yapan yatırımcıları korumak ve onlara bazı kolaylıklar sağlamaktır. 

Yatırımlara yönelik bu muamele ilkelerini hakkaniyete uygun davranma, âdil olma 

veya eşitlik çerçevesinde ele alınabilir. 

 

Âdil ve hakkaniyete uygun muamele, kabul eden devletin millî mevzuatına 

bağlı olmayan genel kural ve standart koşullardan ibarettir. Bu şart, yatırım ve 

ticaretle ilgili anlaşmaların hükûmlerinin yorumlanmasında yardımcı işlev 

görmektedir182. 

 

                                                 
182 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.108. 
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Bazı iki taraflı yatırım anlaşmalarında, taraflar yatırımcılara âdil ve eşit 

muamele gerektiren uluslararası hukuk normlarına atıf yapmaların yanı sıra, 

anlaşmaların büyük kısmında yabancı yatırımların tam korunması ile ilgili taahhütler 

yer almaktadır. 

 

İki taraflı yatırım anlaşmalarında yer alan diğer bir ilke ise, farklı muamele 

yapmama ilkesidir. Bunun anlamı, tarafların hiçbiri, yatırımlarla ilgili faaliyet, 

yönetim, alış ve satış, yatırımla ilgili diğer işlemlerde ayrımcı karakterli ölçüye 

maruz kalmayacaktır183.  

 

C. Eşitlik İlkesi 

 

Yatırımların korunması ve teşviki anlaşmanın eşitlik ilkesi çerçevesinde 

yatırımlara uygulanacak muameleler konusunda iki önemli muamele 

uygulanmaktadır. Bunlar, eşit işlem çeşitleri olan, millî muamele (national 

treatment) ve en çok gözetilen ulus kaydıdır (the most favored nation clause).184

 

1) Millî Muamele 

 

Eşitlik kapsamında yer alan, millî muamele devletin yabancı yatırımcıları, 

kendi vatandaşlarının yatırımlarına oranla daha farklı bir muameleye tâbi tutmaması, 

haklar, muafiyet ve kolaylıklardan aynı şartlar altında yararlandırması anlamına 

                                                 
183 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.109. 
184 Bu konuda bkz. PAZARCI, age., s.84; MAYAKOVSKIY, Y.D.: Ticari Anlaşmalarda En Çok 
Müsaadeli Şart, Moskova 1937, s.43. LIPSIS, / KOSOV, age., s.65. ; HACALOĞLU, Tuncay: 
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gelmektedir. Diğer bir ifadeyle, bu ilke uyarınca ev sahibi devletler, diğer devlet 

yatırımcıların kendi yatırımcılarına uyguladıklarından daha az elverişli muameleye 

tâbi tutamamakta yükümlüdürler. 

 

Türkiye-Rusya arasındaki anlaşmanın 2. maddesinin 3. fıkrasın da millî 

muamele ilkesi yer almaktadır. Tarafların kendi yatırımcıları ile yabancı ülke 

yatırımcılarının eşit muameleye tâbi tutacakları belirtilmiştir. 

 

2) En Çok Gözetilen Ulus Kaydı  

 

Eşitlik ilkesi çerçevesinde ifade edilen başka bir muamele, en çok gözetilen 

ulus kaydı185 doğrultusunda ev sahibi konumunda bulunan devletler, kendi kanunları 

ve ilgili mevzuatı çerçevesinde yatırımlara, üçüncü bir ülke yatırımcılarının 

yatırımlarına uyguladığı muamelelerden daha elverişsiz bir muamelede 

bulunmayacaklarını diğer devlet nezdinde taahhüt etmektedirler. 

 

En çok gözetilen ulus kaydı, bir anlaşmayı tarafların belirli bir konuda üçüncü 

devletlere ya da yurttaşlarına karşı da kabul ettiklerini açıklayan bir hükûmdür. 

Uluslararası uygulamada özellikle ekonomik ve ticari anlaşmalarda çok rastlanılan 

bu kayıt genellikle bir tarafın başka bir tarafa tanıyacağı durumu iyileştirici nitelikli 

hükûmleri bu kaydı içeren anlaşmadaki tarafa da uygulanacağını bildirmektedir186.    

 

                                                                                                                                          
Yabancı Sermaye ve Türkiyede Yabancı Sermaye Uygulaması, DPT uzmanlık tezi, Ankara 1983, 
s.47., CHI YUANG, age., s. 73., BOGUSLAVSKIY, age., s.189-192. 
185 PAZARCI, age., s.177. 
186 KOSTUNINA / LIVENSEV,  age., s. 108. 
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En çok gözetilen ulus kaydı anlaşmanın 2.maddesinin 1.fıkrasında  

bahsedilmiştir. Âkit taraflar, herhangi üçüncü ülke yatırımcılarının yatırımlarına 

sağladıkları  muameleden daha az elverişli olmayacağını üstlenmişlerdir.  

 

 

Eğer en çok gözetilen ulus kaydı muamelesi millî yatırımcılara sağlanan 

rejimden daha elverişlidir ise, o zaman anlaşan tarafların yatırımcılarına bu rejim 

sağlanmaktadır. Genellikle, böyle tecrübe gelişmekte olan ülkeler arasında yapılan 

anlaşmalara aittir.  

 

3) İstisnalar 

 

Millî muamelenin ve en çok gözetilen ulus kaydın hangi şartlar altına 

uygulanmayacağı hususu Türkiye Rusya anlaşmasının 3.maddenin 4.fıkrasında 

kaydedilmiştir. Bu fıkrayla, Serbest Ticaret Bölge, Gümrük Birliği veya Ekonomik 

Birliğe katılım ile bağlantılı; veya  bir tarafın daha önce yapılmış ekonomik işbirliği 

anlaşmaları nedeniyle; veya vergilendirmeyle ilgili bir anlaşmaya dayanan ilişkiler 

esasında ortaya çıkan her hangi muamelenin, eşitlik  ilkesi dışında kaldığı ifade 

edilmektedir. 

 

Millî muamele ve en çok gözetilen millet muamelesine getirilen ve genel 

özellik taşıyan istisnalara ilaveten,  sözleşme ile bağlı sorumluluğa  ulusal emniyet 

itibarıyla, barış ve güven itibarıyla, kamu düzeni itibarıyla da istisnalara getirilmiştir. 

Nitekim, tek tek yatırım anlaşmaları (taraflardan biri ABD veya Kanada olması 
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halinde) yatırımcıların üretim gücünün yaratılması isteğine izin verilmemesi, belirli 

seviyede yerel mahsulün belli sektörler içerisinde olması ve ihracat ve satış 

kapasitesinin sınırlanması isteğinden ve teknoloji transferi ile ilgili gereksinmelerden 

kaynaklanmaktadır.187

 

§4. Yabancı Uyruklu Personelin İstihdamı 

 

Türkiye ve Rusya hükûmetleri, yatırımla ilgili kilit personelin kendi ülkesinde 

çalışmasını ve oturmasını, Anlaşmanın 4’ncü maddesinde belli şartlara 

bağlamaktadır.  Her devletin yabancıların ülkeye girişini ve kalışını kendi yasaları 

çerçevesinde düzenleyeceği kurallardan hareketle, Anlaşmanın 4.maddesi, âkit 

devletin yabancıların yatırımlarla ilgili faaliyetlerde bulunmak amacıyla ülkesine 

girmesine ve kalmasına izin vereceğini belirtmektedir. 

 

Anlaşmanın 2. maddesinin 1. fıkrasında da tarafların her birinin yabancı 

yatırımlar için bir takım kolaylıklar sağlayacağı, elverişli koşullar yaratacağı ifade 

edilmektedir. Yabancı yatırımlar acısından, yabancı personel istihdam edilmesi de bu 

kapsamda değerlendirilmelidir.  

 

Yabancı personel kavramı içerisine girecek olanlar, böyle bir yabancı 

teşebbüse para yatıran kişilerin temsilcileri, uzman, usta başı ve diğer uzman 

personeldir.  

 

                                                 
187 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.59. 

 106



Yatırımlarla ilgili istihdam edilecek anahtar personelle ilgili işlemler Anlaşma 

kapsamında düzenlenmesi dışında,  Doğrudan Yabancı Yatırımlar Hakkındaki 

Kanunla ve bu Kanunun uygulanması ile ilgili yönetmelikler ve diğer mevzuat 

yabancı personelle ilgili esas ve usulleri belirlemektedir. Bunlar, Yabancıların 

Çalışma İzinleri Hakkında Kanun, Doğrudan Yabancı Yatırımlarda Yabancı Uyruklu 

Personel İstihdamı Hakkında Yönetmelik ve Yabancıların Türkiye’de İkamet Ve 

Seyahatleri Hakkında Kanundur. 

 

Anlaşmaya ilaveten, Türkiye ve Rusya Federasyonu arasında akdedilmiş ve 

vatandaşların hukukî durumunu karşılıklı olarak düzenleyen ikamet ve ticaret 

antlaşmasının hükûmleri de göz önüne alınır. 

 

Devletler, ülkesi üzerindeki yabancılara kendi iç hukukuna göre haklara 

tanıyıp görevler yüklerken, bu konuda milletlerarası hukukun genel prensiplerini 

nazara almak zorundadır188.   

 

§ 5 Sermaye, Kâr ve Gelir Transferi 

 

Yabancı yatırımcıların amacı kâr sağlamak olduğuna göre, yatırımcılarım 

bunları serbestçe transfer etmesine imkân gerekir189.  Elde edilecek her karın da 

belirli şartlarla transfer edilir olması gereklidir. Transfer kavramına transfer 

edilebilen bütün değerler girmektedir.  Türkiye ve Rusya ikili yatırım anlaşmasının 

8.maddesi kârın ve sermayenin dışarıya transferinin şartlarını belirtmektedir. 

                                                 
188 ÇELİKEL, age., s.1. 
189 TİRKAYİOĞLU, age., s. 176. 
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İki taraflı yatırım anlaşmaları çerçevesinde, her bir taraf devlet yatırımcısı, 

yatırımından elde ettiği hasılatı, yatırımın bir kısmının veya tamamının tasfiyesinden 

elde ettiği geliri, kamulaştırma tazminatlarını, yatırım uyuşmazlıklarından doğan 

ödemeleri, ev sahibi devlet vatandaşı olmayıp da çalışma izni alarak çalışan yabancı 

uyruklu personelinin maaş, ücret ve benzeri gelirlerini ve yatırımlarla doğrudan ilgili 

kredilerden kaynaklanan ana para ve faiz ödemelerini serbestçe kendi ülkesine veya 

diğer bir ülkeye transfer etme hakkına sahiptir.190

 

Anlaşmayı imzalayan taraflar yatırımlarla ilgili gelirlerin tümünün gereksiz 

bir anlaşmaya yol açmaksızın serbestçe transferine izin vereceklerdir. Transferine 

izin verilecek başlıca gelirler şunlardır: Kârlar; ana para ve faiz ödemeleri; 

kamulaştırma, devletleştirme ya da ticari olmayan riskler nedeniyle ödenen 

tazminatlar; yatırımın satımı ya da tasfiye sonucu elde edilen  gelir; istihdam edilen 

yabancıların elde ettikleri gelirler; yatırım uyuşmazlıklarından kaynaklanan 

ödemeler. (m.8/1)  

 

Anlaşmanın 8.maddesinin son fıkrasında ise, transferlerin ev sahibi devlet 

ülkesinde yürürlükte olan mevzuata uygun olarak, transfer tarihine geçerli olan döviz 

kuru üzerinden serbest konvertibl para birimi ile gecikmeksizin yapılacağı 

belirtilmektedir. 

 

                                                 
190 DOVGERT, A.C.: Uluslararası Emek Münasebetlerin Düzenlenmesi,  Kiev 1992, s.89. 
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Devletler, transferlerle ilgili getirilen hakların özüne zarar vermemek şartıyla, 

transferlerin nasıl yapılacağına ilişkin usuller koyabilirler. Âkit devletler, döviz 

transferlerinin rapor edilmesini gerektiren, temettü ve diğer transferlere uygulanan 

vergiler ihdas eden kanun ve kararnameler vazedilebilir. 191  Ayrıca, ülkeler bu 

hususları düzenlerken yatırımcıların alacaklarının zarar görmelerini engelleyen ve 

mahkeme kararlarının uygulanmasını sağlayan tedbirler alabilirler.192

 

Bütün iki yanlı yatırım anlaşmalarında paranın geciktirilmeden normal 

süresinde havale edilmesi istenilmektedir. Bu süre mesela, Boliviya ve Şili 

arasındaki anlaşmada 30 gün; Ekvador ve Şili arasındaki anlaşmada 60 gün; Şili ve 

Guatemala arasındaki anlaşmada 1 ay, Arjantin ve Şili arasındaki anlaşmada 2 ay,  

Brezilya ve Şili arasındaki anlaşmada 6 ay olarak belirlenmiştir. Bu örneklerden 

anlaşılacağı gibi bir ülke (mesela Şili) farklı süreleri kabul edebilmektedir.  

 

İki taraflı yatırım anlaşmalarında paranın transfer edilmesinin sınırlanmaları 

da öngörülmektedir. Bu sınırlamalar aşağıdaki gibidir:  

- Âkit Devletlerin mevzuatına uygun transfer. 193

- İflas durumunda alacaklıların haklarının korunması nedeniyle mevzuatı eşit 

ve âdil şekilde uygulayarak, yatırım kaynaklarının transferinin önlenmesi (80’cı 

yıllarda Amerika uygulamıştır)194.  

                                                 
191 KAMINSKI, M.: Doğrudan Yababncı Yatırımlar, Kredi ve Finans, S.8, Moskova 1999, s.172. 
192 Bu konuda bkz. KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 141-143. 
193 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s. 117. 
194 DORONINA, / SEMILUTINA, age., s.78. 
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- Âkit devletler, döviz transferi hakkında bilgi verilmesini öngören kanun ve 

normatif kararnameleri kullanılabilir, temettülerden ve gelirlerden verginin 

düşülmesi kaydını koyabilir (60-70’li yıllarda Amerikan uygulaması). 

 
§ 6 Kamulaştırma ve Zararların Tazmini  
 

Kamulaştırma, günümüzde, yabancı sermaye açısından en büyük tehditlerden 

birini oluşturmaktadır. İki taraflı yatırım anlaşmalarındaki kamulaştırmaya ilişkin 

hükûmlerle, yabancı yatırımcının tüm mal varlığına el atmaya yönelik eylemler 

önlenmeye çalışılmıştır 195 . Bu tür uygulamalar, Anlaşmalarda “Kamulaştırma” 

başlığı altında toplanmıştır196. Uluslararası yatırım hukuku çerçevesinde ev sahibi 

devletin yabancı mülkiyete el atmasına yönelik tedbirlerin tümünü karşılamak üzere 

kamulaştırma veya millileştirme terimlerinin kullanıldığı görülmektedir197. 

 

İki taraflı yatırım anlaşmaları, genellikle, kamulaştırma, millileştirme ve 

benzeri sonuçları doğuran dolaylı tedbirleri tanımlamamaktadır; ancak, hepsi için 

aynı hukukî korumayı sağlamaktadır. Anlaşmalarda kamulaştırma geniş anlamda 

kullanılmaktadır. Devletleştirmeler, el koymalar ve kamulaştırma ile eş etkili 

önlemler de kamulaştırma gibi kabul edilmektedir. Devletler, genel olarak 

kamulaştırma başlığı altında ele alınan teknik anlamda kamulaştırma, devletleştirme 

veya el koyma tedbirleri ile yetinmemekte değil, ancak kamulaştırma ile aynı sonucu 

doğuracak işlemlerde yapmaktadırlar. Örneğin, ev sahibi devletin yabancı 

                                                 
195 TİRYAKİOĞLU, age., s.177. 
196 GÜNDAY, Metin: "Uluslararası Tahkim Alanında Türkiye'de Gerçekleştirilen Yasal 
Düzenlemeler", Ekonomik İstikrar, Büyüme ve Yabancı Sermaye, Türkiye Cumhuriyet Merkez 
Bankası İnsan Kaynaklan Genel Müdürlüğü, Eğitim Müdürlüğü, Ankara, Şubat 2001, s. 189. 
197 TİRYAKİOĞLU, age., s.189. 
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yatırımcıya ağır vergi yükümlülüğü getirmesi veya yatırımcının ana para veya kâr 

transferine kısıtlamalar getirilmesi yabancı yatırımcı açısından kamulaştırma ile aynı 

sonucu doğurabilmektedir. 

 

İki taraflı anlaşmalarda âkit taraflar birbirlerinin yatırımcılarının mallarını, 

öngörülmüş bulunan şartlara ve usule uymaksızın kamulaştırmama ve teşebbüslerini 

devletleştirmeme garantisi vermektedir. Bu Anlaşmalar vasıtasıyla, Âkit devletler, 

dolaylı da olsa aynı sonucu veren uygulamalardan kaçınmayı taahhüt etmekte, 

kamulaştırma söz konusu olduğunda ise tazminat ödemeyi kabul etmektedir .  

 

İki taraflı yatımım anlaşmalarında, kamulaştırmanın hangi şartlar altında 

yapılacağı belirtilmektedir. Uluslararası hukuk kurallarına ve millî anayasalarda 

gösterilen kurallara benzer şekilde, yatırım hakkındaki anlaşmaların büyük bir kısmı, 

yatırımın kamulaştırılmasını, millileştirilmesini veya eş etkili tedbirlerin alınmasını 

bazı şartlara bağlamaktadır.  

 

Bu şartlar şunlardır: kamulaştırmada kamu yararı gözetilmelidir;  

kamulaştırma ayrımcı olmayan bir tedbir olmalıdır; kamulaştırma karşılığında âdil 

bir tazminat ödenmelidir; kamulaştırmada hukukî usullere de uygun davranılmalıdır. 

 

Bu ilkeler uluslararası hukukta genel kabul görmüş ilkelerdir.  Kamulaştırma 

sonucu devletin vereceği tazminatın niteliği “Hull doktrini”ne dayanmaktadır. 

Tazminat “tam”, “derhal”, ”etkin” olmalıdır. Tam tazminat, eksiksiz ve âdil piyasa 

değeridir; derhal tazminat, hiç bir gecikmeksizin yerinde olan tazminattır; etkin 
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tazminat ise, serbestçe transfer edilebilir para birimi üzerinden tazminatın 

ödenmesidir..  

 

Türkiye-Rusya ikili yatırım Anlaşmasında, Kamulaştırma ve Tazminata ilgili  

husus, 6.maddede ifade edilmektedir. Söz konusu maddede, kamulaştırmanın, ancak  

Anlaşmansın  2.inci ve 3.üncü maddelerde belirtilen genel muameleye uygun şekilde, 

ayrımcı olmayacak bir biçimde, zamanında, yeterli ve etkin olacağı ve kanunî yollar 

takip edilerek yapılacağı belirtilmektedir. Kamulaştırma sonucu verilecek tazminatın 

da kamulaştırılan yatırımın kamulaştırma kararının alındığı zamandaki gerçek 

değerine eşit olup, gecikme olmaksızın, serbestçe transfer edilir nitelikte olacağı 

ifade edilmiştir. (m.6/2)  

 

§ 7 Uyuşmazlıkların Çözümü 

 

Uyuşmazlıkların çözümü ile ilgili kurallar, genellikle devletlerin yabancı 

yatırımlardan kaynaklanan uyuşmazlıkların çözümüne yönelik kendi iç hukuk 

kuralları ile düzenlenmekle beraber, yabancı yatırımcı ile devletin yapmış olduğu 

yatırım sözleşmelerinde de uyuşmazlığın çözümüne ilişkin hükûmler bulunmaktadır. 

Ama bunun yanı sıra, Türkiye Cumhuriyeti ve Rusya Federasyonu arasında olduğu 

gibi iki taraflı yatırım anlaşması varsa, uyuşmazlıkların çözümü ilgili kurallar için iki 

taraflı anlaşmalarına  da bakmak gerekir. İki taraflı yatırım anlaşmalarında 

uyuşmazlıkların çözümü konusunda iki ayrı düzenleme vardır. Bunlardan ilki, 

yatırımcı ile ev sahibi devlet arasındaki “yatırım uyuşmazlıkları”dır. İkincisi ise, iki 
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taraflı yatırım anlaşması nedeniyle âkit devletler arasında ortaya çıkan 

uyuşmazlıklardır. 

 

Bu ayırımdaki temel kıstas, uyuşmazlığın kaynağıdır. Birinde uyuşmazlığın 

kaynağı yatırımcı ile âkit devlet arasındaki yatırım ilişkisi iken diğerinde ise 

uyuşmazlığın kaynağı iki devlet arasında yapılan Yatırımların Karşılıklı Korunması 

ve Teşvik anlaşmasının yorumu ve uygulanmasıdır. 

 

I. Âkit Devletler Arasındaki Uyuşmazlıklar 

 

Âkit taraflar, imzalamış oldukları anlaşmanın yorumu ya da uygulanması 

konusunda uyuşmazlığa düşebilirler.  

 

Âkit devletler arasında anlaşmanın uygulanması ve yorumu konusunda 

uyuşmazlığın ortaya çıkması halinde uyuşmazlığın çözümü için kullanılacak ilk yol, 

doğrudan müzakere yoludur. Bu halde taraflar, uyuşmazlığı iyi niyetle ve iş birliği 

ruhu içinde karşılıklı olarak, âdil bir şekilde çözümleyeceklerdir (m.11/1). 

 

  Çoğu ikili yatırım Anlaşmasında genel olarak bir yıl veya altı aylık bir süre 

sınırının konulduğu, bu görüşme sürecinde tarafların uyuşmazlığı giderememeleri 

halinde taraflardan herhangi birinin uyuşmazlığın tahkim yolu ile çözümünü talep 

etmesi halinde, uluslararası hukukun bu uyuşmazlığa kabili tatbik kurallarına göre 

bağlayıcı karar verilmesi için tahkim yoluna gidileceği belirtilmektedir. Türkiye-

Rusya İkili Yatırım Anlaşmasında, bu süre 6 ay olarak belirlenmiştir (m.11/2)  
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Burada, yatırımcı ile âkit devlet arasındaki uyuşmazlıklarda yapılanın aksine 

bir tahkim kuruluşuna başvuru söz konusu değildir. Uyuşmazlığın tarafları, kendi 

hakemlerini tayin etmekte ve bu iki hakem de oluşacak tahkim kuruluna başkanlık 

edecek üçüncü hakemi tespit etmektedir. Prosedür olarak, anlaşmazlığın hakem 

tarafından çözülmesini isteyen tarafın iradesini karşı tarafa tebliğinden itibaren iki ay 

içinde her bir tarafın birer hakem seçmesi gerekir. Seçilen bu iki hakem başka ülke 

vatandaşı olan bir hakemi iki ve ya üç ay içinde seçmelidir. Seçilen üçüncü hakem 

başkan olacaktır (m.11/3) . 

 

Tahkim kuruluna başkan seçiminde veya uygulanacak tahkim kuralların 

belirlenmesinde ortaya çıkabilecek gecikme veya anlaşmazlık halinde sorunun 

giderilmesi için Uluslararası Adalet Divanı'nın yardımını talep etme hususu da 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmalarında genellikle yer 

almaktadır.198 Karşı tarafın hakemini seçmemesi ya da iki hakemin üçüncü hakemi 

seçmemesi durumunda Uluslararası Adalet Divanı Başkanından bu seçimi yapması 

istenir. Eğer başkanın bu seçimi yapmasına bir engel bulunursa, bu görevi başkan 

yardımcısı yapacaktır. Onun da bir engeli varsa, Uluslararası Adalet Divanının en 

kıdemli ve taraflardan birinin milliyetinde olmayan üyesi bu görevi yerine 

getirecektir (m.11/4). 

 

Hakemler seçildikten sonra, tarafların, üç ay içinde anlaşmanın hükûmleri ile 

uyuşacak şekilde, uygulanacak usul hukuku kuralları üzerinde anlaşmaları gerekir. 

                                                 
198 NESHTAYEVA, T.N.:Yabancı Kişilerin Rusya Federasyonunda Mahkeme Korunması, 
Zakonodatelstvo, S.2, Moskova 1996, s. 44. 
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Bazı anlaşmalarda, burada 2 veya 3 aylık bir süre getirilirken, Türküye-Rusya 

yatırım anlaşmasında böyle bir süre öngörülmemiştir, sadece, burada Hakemler 

Kurulunun bağımsız olarak hareket edeceğini belirlemektedir (m.11/5). Bu süre, 

başkanın seçiminden itibaren başlar. Böyle bir anlaşma olmadığı taktirde, Hakem 

Heyeti Uluslararası Adalet Divanı Başkanından usul kurallarını belirlemesini ister.  

 

Hakemlerin, uyuşmazlığın esasına girmeden önce, tarafların anlaşmazlığı 

dolaysız ve anlamlı istişare ile çözmeye çalışmış olduklarını tespit etmesi gerekir.199  

Hakem heyeti yalnız bu tespitten sonra anlaşmazlığın esasına girebilir.  

 

Taraflar diğer bir şekilde anlaşmışlarsa bütün başvuru ve duruşmaların, 

üçüncü hakemin seçilme tarihinden itibaren sekiz ay içinde yapılmış ve tamamlanmış 

olması gerekir. Hakem Heyeti, tarafların iddia ve savunmalarını son sunuş ya da 

duruşmaların bitiş tarihinden hangisi daha sonra ise o tarihten itibaren iki ay içinde 

kararını vermesi gerekir. Hakem Heyetinin masrafları taraflarca eşit olarak 

ödenilecektir. Fakat Hakem Heyeti taraflardan birinin, masraflarının daha yüksek 

nispetini ödemesini karar verebilir ve bu karar da iki taraf için de bağlayıcı 

olacağının Anlaşmayla belirlenir. Kurul bu ve diğer tip sorunlarda kendi usulünü 

bağımsız olarak düzenlemektedir (m.11/5). 

 

Bu usul, bir önceki başlık altında incelenen taraflardan birinin diğer taraf 

yatırımcıları arasında çıkan anlaşmazlık nedeniyle hakem önüne gelmiş 

anlaşmazlıklar için haklı olarak uygulanmayacaktır.  

                                                 
199 MERAY, Seha: Devletler Hukukuna Giriş, C. II, B.4, Ankara 1975, s. 323. 
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Âkit taraflar arasındaki uyuşmazlığın çözümü ile yatırımcı ve âkit devlet 

arasında ortaya çıkan yatırım uyuşmazlığının çözümü arkasındaki farklılıklardan biri 

de yatırım uyuşmazlıklarında tahkim kuruluna karar vermesi için getirilen süre 

kısıtlamasıdır. Oysa ki, âkit devletler, kurumsal tahkimde böyle bir sınırlayıcı 

inisiyatife 200 sahip değillerdir. Kurumsal tahkimde karar süreci, kurumun kendi iç 

kuralları doğrultusunda yürütülmektedir.  

 

Bu konudaki bir diğer farklılık ise, âkit devletler arasındaki uyuşmazlıkta,  

asıl olarak tarafların tahkim nedeniyle ortaya çıkacak giderleri eşit şekilde 

paylaşmalarıdır. Ancak tahkim kurulu bunun aksine karar da verebilmektedir. 

Yatırım uyuşmazlıkları nedeniyle başvurulan tahkimde ise yapılan giderlerin 

taraflarca ne şekilde ve hangi oranlarda karşılanacağı ancak tahkim kurulunun 

vereceği nihai kararda belli olmaktadır. 

 

Âkit taraflar arasındaki uyuşmazlık, bir uluslararası tahkim kuruluna 

götürülmüş ise ve kurulda tahkim davası devam ediyorsa uyuşmazlığın, başka bir 

uluslararası tahkim kuruluna götürülme imkânı bulunmamaktadır. 

 

 

 

                                                 
200 NESHTAYEVA, age., s. 68. 
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II. Yatırımcı ve Âkit  Devletler Arasındaki Uyuşmazlıklar 

 

Anlaşmada belirtilen yatırımlardan doğan uyuşmazlıklar yatırım 

uyuşmazlıkları olarak kabul edilmiştir.201 İkili anlaşmalara göre, yatırım uyuşmazlığı 

çeşitli sebeplerle ortaya çıkabilir. Mesela,  

- yatırım uyuşmazlığı, ev sahibi ülke ile yatırımcı arasında yapılan yatırım 

sözleşmesinin uygulanması veya yorumu:  

- yatırım izinlerinin uygulanması veya yorumlanması:  

- yatırımlara ilişkin ikili anlaşmalarda verilen bir hakkın ihlal edilmesi 

halinde ortaya çıkabilir. 

 

Anlaşma bir önemli özelliğe sahiptir ki, o da, tahkim konusunda uluslararası 

hukuk anlamında yükümlülükler ve sorumluluklar getirmesi. Bu nedenle, yatırım 

uyuşmazlıklarının çözümünde tahkim mekanizmasının kullanılmasına cevaz vermesi, 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmalarının esas özelliklerinden 

biridir. Tahkim mekanizması, bütün iki taraflı yatırım anlaşmalarında yer alan 

vazgeçilemez bir özellik olarak karşımıza çıkmaktadır. 

 

Bu kategoride uyuşmazlık, ev sahibi devlet ile diğer devlet yatırımcısı 

arasında ortaya çıkmaktadır. Burada çözümü öngörülen uyuşmazlıklar, genellikle 

ikiye ayrılmaktadır: 

                                                 
201 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.178 
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- Taraflardan birinin yabancı yatırımlarla ilgili makamı tarafından, diğer 

tarafın gerçek veya tüzel kişisine verilen yatırım müsaadesinin yorumlanması veya 

uygulanmasından doğan ihtilâflar.  

- Bir yatırım ile ilgili olarak ve anlaşma ile verilen her hangi bir hakkın 

çiğnendiği iddiasından kaynaklanan uyuşmazlıklar. 

 

Âkit taraflardan birinin yatırımcısının yatırımı ile ilgili söz konusu 

uyuşmazlıklardan birinin çıkması halinde durum,  yatırımcı tarafından ev sahibi 

ülkenin ilgili kurumuna ayrıntılı bir şekilde ve yazılı olarak bildirilmelidir(m.10/1). 

Böyle bir uyuşmazlığın söz konusu olması halinde, çözüm yöntemi olarak ilk 

aşamada taraflar arasında karşılıklı danışma ve müzakereler öngörülmektedir. Diğer 

bir ifade ile, yatırımcı ile ev sahibi devlet arasında ortaya çıkan uyuşmazlıkların, 

hemen tahkime götürülmesi yerine öncelikle taraflar arasında yapılacak müzakereler 

ile çözümlenmesi amaçlanmaktadır. 

 

Bu şekilde bir çözüme ulaşılamamışsa, taraflarca kabul edilmiş ve kesin 

bağlayıcı olan üçüncü taraf usulleri ile sonuca ulaşılmaya çalışılır. Bağlayıcı olmayan 

üçüncü taraf usullerinden kastedilen uluslararası uyuşmazlıkların diplomatik 

yollardan çözümüne ilişkin dostça girişim, arabuluculuk, soruşturma komisyonları ve 

uzlaştırma usullerinden biridir202. 

 

Tarafların, müzakereler neticesinde bir çözüme ulaşmalarını sağlayabilmek 

amacıyla bu müzakere süreçleri, belli süreler ile kısıtlanmaktadır. Genellikle, 

                                                 
202 MERAY, age. s. 321. 
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müzakereler için 6 ay ile 12 ay arasında bir süre kısıtlaması konulmaktadır. Eğer 

uyuşmazlık yukarıda ifade edilen usulde, karşı tarafa bildirilmesinden ya da 

müzakerelere başlanmasından itibaren, gösterilen süre içinde çözülememişse, 

yatırımcı taraf diğer taraf ülkesindeki usul ve yasalara göre yargı yerlerine 

başvurabilir.  

 

Anlaşmalarda genelde, müzakereler için tespit edilen süreler içinde bir çözüm 

bulunamaması halinde ilgili yatırımcının önünde iki seçenek bulunmaktadır. 

Türkiye-Rusya yatırım anlaşmasında,  6 ay içinde nihai karar verilmezse ve 

uyuşmazlık bu yolla çözümlenmezse, yatırımcı tarafın aşağıdaki uluslararası yargı 

makamlarına başvuracağı belirtilmiştir:. 

 

Bunlardan birincisi, uyuşmazlığı, yatırınım yapıldığı âkit tarafın yetkili 

mahkemesi veya tahkim mahkemesine götürmektir. Ancak, yabancı yatırımcıların 

yatırım yaptıkları ülkelerdeki yargı süreçleri hakkındaki kaygıları nedeniyle bu yol 

genellikle tercih edilmemektedir. Burada, mahkeme, uyuşmazlığı kendi usul ve 

yasaların göre karara bağlayacaktır. 203  Eğer yerel mahkemelere başvurulmuşsa 

yatırımcı ihtilâfın çözümü için ne kadar bekleyeceğini ve ne gibi muamele göreceğini 

her zaman öngörememektedir. Mahkeme kararının verilmesi konusunda  Anlaşmada 

bir süre getirilmemiştir. Eğer kesin bir süre getirilseydi bu yatırımcı açısından 

elverişli bir koşul gibi değerlendirilebilirdi. Gelişmiş ülkeler, uluslararası bağımsız 

                                                 
203 MARIŞEVA N.I.,Yabancıların İştirakiyle Mülki Davaların Mahkemelerce Bakılması, Moskova 
1970, s. 89. 
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ve tarafsız tahkim yolunu tercih etmektedirler. Çünkü, gelişmekte olan bir çok 

devletin ulusal mahkemeleri kendi devletleri lehine davranabilirler 204. 

 

Uyuşmazlığın çözümü için başvurulacak ikinci seçenek ise, ulusal tahkim 

veya mahkemeler dışında herhangi bir tahkim mekanizmasına başvurmaktır. İster 

bölgesel nitelikli205 ister uluslararası nitelikli tahkim kuruluşu olsun, Yatırımların 

Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmalarında başvurulabilecek tahkim 

kuruluşlarına tek tek ismen yer verilmek zorunluluğu vardır. Türkiye-Rusya Yatırım 

Anlaşmasında Stockholm Ticaret Odası Tahkim Enstitüsü ve Birleşmiş Milletler 

Uluslararası Ticaret Hukuku Komisyonu'nun Tahkim Kurallarına (UNCITRAL) göre 

bu maksatla kurulacak bir ad hoc tahkim mahkemesi öngörülmüş bulunmaktadır.  

 

Yatırım anlaşmalarının bazen birden çok kurumsal tahkimi alternatif olarak 

bir arada, bazen de bunlardan sadece birini tercih ettiği gözlenmektedir 206 . 

Uluslararası nitelikli tahkim kuruluşları hemen tüm Yatırımların Karşılıklı 

Korunması ve Teşvik anlaşmalarında yer alırken, bölgesel tahkim kuruluşlarına ise 

bütün yatırım anlaşmalarında yer verilmemektedir. Uyuşmazlıkların çözümünde 

bölgesel nitelikteki tahkim kuruluşlarına başvurma yolu, âkit devletlerin takdir ve 

tercihine bağlı olarak Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmalarına 

konulabilmektedir. 

 

                                                 
204 TİRYAKİOĞLU, age., s.141. 
205 Bölgesel tahkim kuruluşlarından bazıları şunlardır: Amerikan Tahkim Birliği, Stockholm Ticaret 
Odası  Tahkim Enstitüsü, Paris Uluslararası Ticaret Odası Tahkim Mahkemesi, Uluslararası Ticari 
Tahkim Kahire Bölge Merkezi. 
206 TİRYAKİOĞLU, age., s. 178. 
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Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik Anlaşmaların çoğu, 

yatırımcıların uyuşmazlıklarının sunulması gereken merci olarak genellikle ICSID, 

UNCITRAL ve ICC tahkimini öngörmektedir. Yatırımların Karşılıklı Korunması ve 

Teşviki anlaşmalarında, iki tarafın da ICSID Sözleşmesine taraf olması halinde 

uyuşmazlığın ICSID tahkimine götürüleceği hükmü yer almaktadır..  

 

Bununla beraber, Türkiye’nin ve Rusya’nın ICSID Sözleşmesine taraf 

olmasına rağmen, bu uluslararası mekânın seçim olanağı Türkiye-Rusya 

Anlaşmasında yer almamıştır.  

 

Aynı şekilde, her iki âkit devletin Birleşmiş Milletler üyesi olması halinde 

uyuşmazlığın çözümü amacıyla UNCITRAL tahkimine de başvurulabilmektedir. Bu 

iki uluslararası tahkim kuruluşu dışında anlaşmada yer verildiği takdirde ICC tahkimi 

de uyuşmazlığın çözümü için kullanılabilmektedir. 

 

Taraflar, yatırım uyuşmazlığın uluslararası kuruluşların belirlediği esaslar 

dâhilinde çözümünü kabul etmektedir. Bütün Yatırımların Karşılıklı Korunması ve 

Teşvik anlaşmalarında, tahkim sonucunda verilecek kararların her iki taraf için de 

kesin ve bağlayıcı olduğu ve tarafların, söz konusu tahkim kararını kendi kanunları 

ve ilgili mevzuatı çerçevesinde yerine getirme yükümlülüğünde olduklarına yönelik 

âmir hükûmler yer almaktadır (m.10/3). 

 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmalarının bazılarında âkit 

taraf yatırımcısının uluslararası tahkime gidebilmesi için bazı koşulların varlığı 
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aranırken bazılarında ise tahkime gidebilmek için herhangi koşul aranmamaktadır.207 

Tahkim yoluna gitme konusunda Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik 

anlaşmalarında yer verilen koşullardan bazıları şunlardır: 

- tahkim başvurusunun, uyuşmazlığın ortaya çıktığı tarihten itibaren belli bir 

süre (genellikle bir yıl) içinde yapılmış olması, 

- uyuşmazlığın, uyuşmazlığa taraf olan devletin adli veya idari 

mahkemelerine veya yetkili başka organlarına götürülmemiş olması, 

- uyuşmazlığın taraf olan devletin adli veya idari mahkemelerine götürülmüş 

olması halinde belli bir süre içinde (genellikle bir veya iki yıl) mahkeme tarafından 

nihai kararın verilmemiş olması, 

- uyuşmazlığın, yatırımcı tarafından önceden kararlaştırılmış kurallara göre 

çözümlenmek üzere herhangi bir mekana götürülmemiş olması. 

 

Bazı, Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmaları, uyuşmazlığın 

tahkime götürülmesi durumunda tahkim kurullarının oluşturulma ve çalışma 

biçimlerine, karar alma şekillerine, hakem kurulunun ücret ve giderlerinin 

paylaşımına yönelik düzenlemeler de getirmektedirler. 

Böylece taraflar, tahkime gitmeden önce tahkim sürecinin belli aşamalarını 

karşılıklı olarak tespit etme imkanını bulmaktadırlar. 

 

İki taraflı anlaşmalarda tahkim usulünün nitelikleri genel şekilde 

gösterilmektedir. Belli olduğu üzere tahkim mahkemesinin oy çokluğu esasında 

                                                 
207 Bu konuda bkz. NESHTAYEVA, T.N.: Rusya`da Yabancı Girişimçiler. Tahkim Muhakime 
Tatbikatı. Moskova 1998, s.142; KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.210; DORONINA / 
SEMILUTINA, age., s.49. 
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aldığı karar son karardır ve her iki taraf için kanuni netice olarak kabul edilmesi 

gerekir.208

 

İki taraflı yatırım anlaşmalarının bazılarında 209 , anlaşmanın tarafı olan 

devletlerden birinin vatandaşı olan şirketler aslında diğer taraf devletin vatandaşları 

veya şirketlerince kontrol ediliyorsa yatırım uyuşmazlığı açısından yabancı gibi 

muamele göreceklerdir.210 Bu esas ICSID anlaşmasında da yer almaktadır. ICSID’de 

göre, yatırımcı, ihtilâfa düştüğü ülkenin vatandaşlığını taşısa bile yabancı kontrolü 

yüzünden “diğer devletin vatandaşı” muamelesi görmesi hususunun kararlaştırılmış 

halinde yabancı tüzel kişi olarak değerlendirilecektir (ICSID Sözleşmesi, md. 25/2-

b). Yabancı kontrolü yüzünden diğer bir devletin vatandaşı gibi muamele görme 

esasının ICSID Sözleşmesine konmasının önemli bir sebebi vardır. Çünkü, pek çok 

ülke yabancı sermaye ile ülkelerinde kurulan şirketlerin kendi vatandaşlığına sahip 

olduğunu kabul etmektedir. Bunun sonucu olarak her ne kadar yabancı sermaye ile 

kurulsa da bu şirketler millî şirketler olarak kabul edilmektedir211. Devletin, kendi 

vatandaşı olanlara karşı veya kişilerin vatandaşı oldukları devlete karşı ICSID 

tahkimine gitmesi söz konusu olmayacağı için büyük orandaki yabancı sermaye 

yatırım ihtilâfları Merkezin yetkisi dışında kalmış olacaktı. Bunu engellemek 

amacıyla kontrol esasına göre yabancı muamelesi görme esası getirilmiştir. Ancak 

ICSID`e göre, bu esasın uygulanması tamamen tarafların anlaşmasına bağlanmıştır. 

Yani yatırım anlaşmasına taraf ülke ile bu ülkede kurulan şirket arasında yabancı 

                                                 
208 KOMAROV, A.S.: Uluslararası Ticari Tahkim Mahkemesi, Harkov 1995, s.87. 
209 (Türkiye ile Japonya arasında yapılan anlaşmanın 11/3. maddesi (RG 16.1.1993/21467); Türkiye 
ile İsveçre Konfederasyonu arasında yapılan anlaşmanın 8/4. maddesi(RG 6.9.1989/20304); Türkiye 
ile ABD arasında yapılan anlaşmanın VI/6. maddesi (RG 13.8.1989/20251); Türkiye ile Hollanda 
arasında ile yapılan anlaşmanın 8/4. maddesi (RG 8.9.1989/20276) 
210 KOSTUNINA / LIVENSEV, age., s.187. 
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kontrolü nedeniyle diğer bir ülke vatandaşı muamelesi görme hususunda anlaşma 

yapılmış olmalıdır212.  

 

Türkiye ile İsveç arasında yapılan yatırım anlaşması ise213, taraf devletlerden 

birinin mevzuatına göre kurulmuş olmakla beraber uyuşmazlığın ortaya çıkmasından 

önce hisselerinin çoğunluğu, diğer tarafın tüzel kişisi yatırımcısı adına kayıtlıysa, bu 

yatırımcı hisselerin çoğunluğunu elinde bulunduran kişilerin ait olduğu ülkenin tüzel 

kişisi gibi muamele görecektir. Örneğin, hisselerin çoğunluğu İsveç vatandaşlarına 

ait olan ve Türkiye’de, Türk Kanunlarına göre kurulduğu için maddesi nedeniyle 

Türk şirketi sayılan anonim şirket, Türkiye`deki yatırımından kaynaklanan 

uyuşmazlık açısından İsveçli şirket muamelesi görecektir. Aynı esas Türkiye ile 

Büyük Britanya ve Kuzey İrlanda Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve 

Korunması Anlaşmasının 8/1. maddesine de vardır214. 

 

ICSID, kontrol esasının uygulanmasını yatırım sözleşmesinde bu hususun 

açıkça kararlaştırılmış olmasına bağlarken, ikili anlaşmalarda kontrol esası bizzat 

anlaşmanın kendisine düzenlenmiştir. 

 

 

 

                                                                                                                                          
211 ROZENBERG, M.G.: Milletlerarası Ticari Tahkim Mahkemesinin Tecrübesinde Uluslararası 
Sözleşme ve Yabancı Hukuk, Moskova 1998, s.214. 
212 BROCHES, Aron :The Convention on the Settlement of Investment Disputes Between States and 
the Nationals of Other States, Recueil des Cours, 1972, s.359. 
213 Anlaşmanın VIII/2. maddesi (RG 15.7.1998/23403). 
214 RG. 9.5.1996 – 22631. 
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III. Tahkim Yolu 

 

Görüyoruz ki, Anlaşmalarda âdil yargı süreci tamamen kapatılmamış, âdil 

yargıya başvuru genel olarak yatırımcının inisiyatifine bırakılmıştır. Fakat, adli 

mahkemelerde yargılamanın uzun sürmesi dolayısıyla tarafların haklarının 

sürüncemede kalmaması için süre sınırlanması iki taraflı yatırım anlaşmasında 

getirilmemiştir. Yerli mahkemelerin belli süre içinde nihai kararın verilmesi 

aranmamıştır. 

 

Ev sahibi ülke ile yatırımı gerçekleştiren firma yatırımların teşviki ve 

korunması anlaşmalarında öngörülen ihtilâf çözme usulünü kabul etmek zorunda 

değildir. İkili anlaşmalara rağmen ev sahibi ülke ile yatırımcı, aralarında yaptıkları 

yatırım sözleşmesinde başka bir ihtilâf çözme usulü kararlaştırabilirler215. Örneğin, 

Türkiye`de enerji alanında yatırım yapan Rusyalı firma ile yapılan yatırım 

sözleşmesinde, yatırımdan kaynaklanan ihtilâfların Fransa’nın Paris mahkemelerinde 

görüleceği konusunda anlaşma yapabilir. Çünkü yatırımların karşılıklı korunması ve 

teşviki anlaşmaları, tarafların aralarındaki yatırımlarla ilgili özel hukuk 

anlaşmalarında farklı bir ihtilâf çözme usulünü kararlaştırmalarına engel değildir216. 

O halde, yatırımcı ile ev sahibi ülkenin kamu kuruluşu arasında bir ihtilâf çıktığında,  

öncelikle taraflar arasındaki yatırım sözleşmesinde kararlaştırılan usul 

uygulanacaktır. 

 

                                                 
215 ŞANLI, Cemal: "Yatırım Uyuşmazlıklarının Hallinde Tahkim Usulü ve Karşılaşılan Sorunlar", 
Altyapı Projelerine Özel Sektörün ve Yabancı Sermayenin Katılımında İmtiyaz Hakkı ve Uluslararası 
Tahkim Açısından Ortaya Çıkan Sorunlar ve Çözüm Önerileri Paneli, Ankara Sanayi Odası, 1998, s. 
37. 
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§ 8 Anlaşmanın Diğer Konulardaki Hükûmleri 
 

I. Zararların Tazmini  
 

Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik anlaşmaları, ev sahibi devlet 

topraklarında ortaya çıkabilecek savaş, ayaklanma, sıkıyönetim, iç karışıklıklar, 

olağanüstü hal, kamu düzeninin bozulması veya isyan gibi durumlarda diğer taraf 

yatırımcılarının zararlarını karşılama yükümlülüğü de getirmektedir. 

 

Ev sahibi devlet, silahlı çatışma, savaş, olağanüstü hal nedeniyle yatırımları 

zarara uğrayan üçüncü devlet ya da kendi vatandaşlarına tanıdığı hakları daha az 

elverişli olmayan şartlarla âkit taraf yatırımcılarına da tanıyacak, eşit muamelede 

bulunacaktır. Ticarî olmayan riskler olarak da bilinen bu gibi olaylarda, bir devlet, 

yatırımcılara bir takım kolaylıklar, haklar tanıyabileceği gibi zararların giderilmesi 

için tazminat veya teşvik türünden imkanlar da sağlayabilir. Böylece, yatırımcının 

riskten doğan zararı minimize edilerek yatırımın atıl kalmasının önüne geçilmiş olur. 

Anlaşmaya taraf olan devlet, eğer böyle bir imkanı kendi yatırımcılarına ya da 

üçüncü devlet yatırımcılarına tanıyorsa, karşı taraf yatırımcısını da tanımak 

zorundadır.  

 

Türkiye-Rusya ikili yatırım anlaşmasının da bu husus 7.ci maddesi 

kaydedilmiştir. Bu madde zararların tazmini hangi şartlar altına gerçekleşeceği ile 

                                                                                                                                          
216 ŞANLI, age., 44. 
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bağlı şartları içermekte ve böyle tazminat karşılanması halinde en çok gözetilen ulus 

kaydının işlemesinin belirtmektedir. 

 

II. Halefiyet 
 

Bazı gelişmiş ülkeler, kendi yatırımcıların yurtdışında yapacakları yatırımları, 

adaletsiz işlem ve zararlara karşı korumak nedeniyle yatırım sigortası programları217 

sunmaktadırlar.  

 

Türkiye-Rusya yatırım anlaşmasının 9.maddesine göre, eğer bir taraf 

yatırımcısının yatırımı ticari olmayan risklere karşı kanuni bir sistem dahilinde 

sigorta edilmişse, sigortalayanın sigorta anlaşmasının şartlarından ileri gelen her 

türlü halefiyeti diğer tarafça tanınacaktır. Halefiyet, kaynak devletin sigorta programı 

çerçevesinde, bu devletin kendi resmî organları veya kurumları tarafından 

sağlanmaktadır.  Sigortacının sahip olduğu haklar yatırımcının sahip olduğu 

haklardan fazla olmayacaktır. Böylelikle, âkit devletle, yatırımcının “yatırım 

haklarının ve taleplerinin” sigortalayana devredilmesini tanımış olmaktadır.  

 

III. Şeffaflık  ve İstikrar (Stabilizasyon) Kaydı  

 

Şeffaflık, tarafların yapmış oldukları sözleşme çerçevesinde yatırımlara 

ilişkin veya yatırımları etkileyecek her türlü kanun, yönetmenlik ve kuralların 

yayınlanması ve bunlardan diğer tarafı haberdar etmesi olarak ifade edilmektedir..  

                                                 
217 TİRYAKİOĞLU,  age., s.185. 
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İstikrar (stabilizasyon) kaydı ise, anlaşma sonrasında ev sahibi ülkenin 

egemenlik hakkına dayanarak tarafların yapmış oldukları anlaşmayı olumsuz 

etkileyecek bazı idari eylemleri, yasal değişiklikleri yapamayacağı anlamına gelir;   

ancak, olumlu değişiklikler dikkate alınabilir.  

İstikrar ilke Türkiye-Rusya İki taraflı Yatırım Anlaşmasının madde 5.de yer 

almaktadır.  

 

IV. Anlaşmanın Uygulanması, Yürürlüğe Girme ve Süresi. 

 

Anlaşmanın 13’üncü  ve 14,üncü maddeleri, Anlaşmanın hangi usule bağlı 

olarak yürürlüğe gireceğini, ne kadar süre içerisinde geçerli olacağını, ne şekilde 

değiştirile bileceğini ve yürürlükten kaldırıldığı tarihte yatırımlar üzerinde nasıl etki 

göstereceğini belirtmektedir. 

  

Anlaşmalarının genel olarak, 10 veya 15 yıllık geçerlilik süreleri 

bulunmaktadır218 . Ancak bu sürenin bitiminde veya daha önce âkit devletlerden 

herhangi birisi tarafından anlaşma sona erdirilmez ise bu sürenin sonunda anlaşma 

otomatik olarak yürürlüğünü sürdürmektedir. 

 

Bu anlaşmanın yürürlüğe girmesi için gerekli olan anayasal ve diğer yasal 

işlemler tarafların yetkili makamlarınca tamamladığında, karşı tarafa yazılı bildirim 

gönderilecektir. Bildirimin sonuncusu karşı tarafça kabul edildiği tarihte Anlaşma 

                                                 
218 Bu konuda bkz. ELKIS / GUZMAN / SIMMONS, age., s. 47; GOLUBOVICH, A.D.: Rusya’da 
Yabancı Yatırımlar. Yasal Düzenleme, Moskova 1993, s.127. 
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yürürlüğe girecektir (m.14/1). Türkiye Rusya arasındaki Anlaşma on beş yıllık bir 

süre için geçerli olacaktır (m.14/2). 

  

Diğer sözleşmelerde  olduğu gibi bu anlaşma da taraflar arasında yazılı bir 

anlaşma ile değiştirilebilir. Değişiklik, taraflardan her birinin diğer tarafa değişikliğin 

yürürlüğe girmesi için gerekli tüm dahili formaliteleri tamamladığını bildirmesi 

üzerine yürürlüğe girecektir.  

 

Bu   anlaşmanın sona erdirilmesi halinde, sona erme tarihinden önce yapılan 

ya da gerçekleşen yatırımlarla ilgili olarak, anlaşma hükûmleri, sona erme tarihinden 

itibaren on yıl  daha yürürlükte kalacaktır.   

 

Anlaşma, taraflardan birinin bir yıl ( bazılarında 6 ay) önce feshi-i ihbarda 

bulunması şartıyla 15 yılın sonunda ya da on yıldan sonraki herhangi bir tarihte 

feshi-i ihbar süresine riayet şartıyla feshi edilebilir.  
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SONUÇ 

 

Ekonomik rekabetin arttığı günümüz dünyasında ülkelerin birbirleri ile olan 

ekonomik ilişkileri büyük önem taşımaktadır. Bölgesel entegrasyonların ve bu 

entegrasyonlar ile ilişkilerin ehemmiyetinin artması, ülke ilişkilerini iyice önemli 

kılmaktadır. Bu noktada yeterli kaynağı olmayan ve gelişmiş ülkeler ile belli bir 

entegrasyon içine girememiş veya ticari ilişkilerini arttıramamış ülkeler yabancı 

sermaye konusunda oldukça yoksul kalmaktadırlar. 

 

Bilindiği gibi ekonomik olarak gelişmekte olan ülkeye yabancı sermaye 

çekebilmek için siyasi ve iktisadi durumun istikrarlı olması gerekmektedir. 

 

 Yatırımlara tüm veçheleriyle ve dünya çapında uluslararası korumanın 

sağlandığı bir uluslararası anlaşma yoktur. Fakat, yatırımların korunması, devletlerin 

ortak olarak paylaştığı bir değer olduğuna göre, tek çare, her devletin, yatırım ilişkisi 

içine girmek istediği diğer devletle, yatırımların korunması ve teşvik konusunda iki 

taraflı anlaşmaya varmasıdır. Bu anlaşmalar, yatırımın hukukî çerçevesini ve 

yatırımın tâbi olacağı hukukî muamelenin belirlemesinde çok önemli role sahiptir. 

 

Yabancı sermaye, bir ülkenin karşılığının her hangi bir şekilde ödemek 

üzere başka ülke ekonomilerinden aldığı ve ekonomisine kısa vadede ekleye bildiği, 

ekonomik değeri olan maddi, gayri maddi değerlerden oluşan bir kaynak olarak 

tanımlanabilir. 
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Rusya Federasyonu’na yeterli seviyede yabancı yatırımların gelmesi 

için öncelikle alınması ve uygulanması gereken tedbirlerin başında mali ve hukukî 

düzenlemelerin adaletli bir biçimde hayata geçirilmesi, piyasa mekanizmasının etkin 

çalışmasını engelleyen bürokratik engellerin kaldırılması, bankacılık, ulaşım ve 

haberleşmede yaşanan zorlukları en aza indirilmesi, gümrük işlemlerinin 

kolaylaştırılması gibi hususlar gelmektedir. 

 

Diğer önemli bir nokta, çoğu piyasa ekonomilerinde ihtiyaç hisedilen 

personel, avukat, muhasebeci, profesyonel yönetici, yatırım ve planlama uzmanları 

gibi elemanlar yeterli seviyede olmadığından veya olsa bile piyasa ekonomisini 

bilmediklerinden yabancı yatırımcılara yardım edememektedirler. 

 

Son yıllarda Rusya’da yürütülen dış politika sonucunda ülkeye yabancı 

yatırımcıların ilgisi artmaktadır. Yatırımlar için olumlu birikimin oluşturulması, 

yatırımcıların haklarının korunması, yabancı yatırımcılar için olumlu işbirliğinin 

oluşturulması, bürokratik hareketlere ve devlet memurlarının kanuna aykırı 

hareketlerine son verilmesi, yabancı ve yerli yatırımların ülke ekonomisinde katkısını 

arttıracaktır. 

 

Mevcut sorunlara rağmen, Rusya hükûmetinin serbest piyasa sisteminin 

işlerliğini sağlamaya yönelik gayretlerinin ve yasal düzenlemelerinin bir sonucu 

olarak Rusya’da yabancı yatırımların her geçen gün artması olumlu bir gösterge 

olarak kabul edilmelidir. Rusya’nın sahip olduğu tarım, kimya sanayi ürünleri ve 
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diğer doğal kaynaklar ile yeni yatırım fırsatları yönünden  yabancı yatırımcılar  için 

cazip bir pazar olma özelliğini korumaya devam etmektedir.  

 

Çalışmamızda, “Türkiye Cumhuriyeti ile Rusya Federasyonu Arasında 

Yatırımların Karşılıklı Teşviki ve Korunmasına Dair Anlaşma”yı incelemeye 

çalıştık. Çalışmamızda konunun ekonomik boyutlarına girilmekle birlikte fazla 

ayrıntıya girilmemiş; konu daha çok hukukî açıdan incelenmiştir. Çalışmamızda bu 

Anlaşmanın ve ilgili mevzuatın yabancılara getirdiği haklar, kolaylıklar ve 

yükümlülükler ele alınmıştır.  

 

Türkiye’nin akdettiği Yatırımların Karşılıklı Korunması ve Teşvik 

anlaşmalarının gerekçeleri incelendiğinde Türkiye’nin bu anlaşmalar ile Türkiye 

ekonomisinin globalleşen dünya ekonomisi içinde etkin bir şekilde yer almasını 

hedeflediği görülmektedir. Bu çerçevede hükûmetler, Türkiye'de yapılan yabancı 

yatırımların korunması ve ülkeye daha fazla yabancı sermaye girişinin 

özendirilebilmesi ve böylece âkit taraf devletleri ile daha yakın ekonomik işbirliği 

için uygun şartlar yaratılması, daha istikrarlı bir yatırım ortamının temini, ülkemizde 

yatırım yapanlar ile devlet arasında ortaya çıkabilecek uyuşmazlıkların çözüm 

yollarının açıkça tespit edilmesi ve yabancı yatırımcılara ekonomik ve hukukî 

güvence sağlanabilmesi amacıyla yabancı ülkelerle Yatırımların Karşılıklı 

Korunması ve Teşvik anlaşmaları yapma yoluna gitmektedirler. 
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Çağdaş iki taraflı ticari ve iktisadi bağları göz önüne aldığımızda, Türkiye -  

Rusya ilişkilerinde niteliksel olarak yeni bir dönemin başladığı söylenebilir. Bu 

dönemin özellikleri bunlardır:  

- Resmi ticaretinin artması fonunda  bavul ticaretinin hacminin  azalması, 

ve dolayısıyla her ülkenin malının imajının iyileşmesi.  

- Sipariş ve subsipariş ilişkilerden doğrudan yatırımlara geçiş.  

- Değiş tokuş gibi,  modası geçmiş ticarî mekanizmalardan vazgeçmek ve 

WTO normları çerçevesinde ticaretin düzenlenmesi. 

- KEÖ gibi, çok taraflı entegre örgütlerin çerçevesinde işbirliği rolünün 

büyümesi.  

 

Türkiye, âkit taraf ülkelerinde yapılan yabancı sermaye yatırımlarının ve 

ilgili faaliyetlerinin tâbi olacağı muameleyi belirleyerek daha yakın ekonomik 

işbirliği için uygun şartların yaratılması, âkit taraf ülkelerinde özel teşebbüsle devlet 

arasında çıkabilecek uyuşmazlıkların çözüm yollarının tespit edilmesi, daha istikrarlı 

bir yatırım ortamının temini ve yatırımcılara ekonomik ve yasal güvence sağlanması 

amacıyla şimdiye kadar altmış yedi ülkeyle yatırımların karşılıklı teşviki ve 

korunması anlaşması imzalamıştır. Bu anlaşmaların Türkiye ile üçüncü ülkeler 

arasındaki sermaye akışının artmasına yardımcı olmaları beklenmektedir.   
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Ek 1: 

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ VE RUSYA FEDERASYONU  
HÜKÜMETİ ARASINDA YATIRIMLARIN KARŞILIKLI  
TEŞVİKİ VE KORUNMASINA İLİŞKİN ANLAŞMANIN  

ONAYLANMASININ UYGUN BULUNDUĞU  
HAKKINDA KANUN 

 
   Kanun No. 4464   Kabul Tarihi : 3.11.1999 

MADDE 1. – 15 Aralık 1997 tarihinde Ankara’da imzalanan “Türkiye Cumhuriyeti 

Hükümeti ve Rusya Federasyonu Hükümeti Arasında Yatırımların Karşılıklı Teşviki 

ve Korunmasına İlişkin Anlaşma”nın onaylanması uygun bulunmuştur.  

MADDE 2. – Bu Kanun yayımı tarihinde yürürlüğe girer.  

MADDE 3. – Bu Kanun hükümlerini Bakanlar Kurulu yürütür.  

   

   

TÜRKİYE CUMHURİYETİ HÜKÜMETİ  

VE  

RUSYA FEDERASYONU HÜKÜMETİ ARASINDA  

YATIRIMLARIN KARŞILIKLI TEŞVİKİ VE KORUNMASINA İLİŞKİN  

ANLAŞMA 

Bundan sonra Âkit Taraflar olarak anılacak olan Türkiye Cumhuriyeti Hükümeti ve 

Rusya Federasyonu Hükümeti;  

Bir Âkit Taraf yatırımcısının diğer Âkit Tarafın ülkesinde yatırımları için uygun 

koşullar yaratmak arzusuyla,  

Yatırımların teşviki ve karşılıklı korunmasının, karşılıklı fayda sağlayan ticarî ve 

ekonomik aynı zamanda bilimsel ve teknik işbirliğinin gelişmesini teşvik edeceğini 

dikkate alarak,  

Aşağıdaki şekilde anlaşmaya varmışlardır :  
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Madde I  

Tanımlar 

İşbu Anlaşmanın amaçları bakımından :  

1. Her bir Âkit Taraf açısından “yatırımcı” terimi :  

a) o Âkit Taraf devletinin bir vatandaşı olan ve diğer Âkit Tarafın ülkesinde yatırım 

yapmaya, o Âkit Tarafın mevzuatına göre hakkı bulunan herhangi bir gerçek kişiyi,  

b) o Âkit Tarafın mevzuatına göre diğer Âkit Tarafın ülkesinde yatırım yapmaya 

yetkili olması koşuluyla, Âkit Tarafın ülkesinde yürürlükte olan mevzuata göre 

teşekkül ettirilmiş veya kurulmuş herhangi bir tüzel kişiyi;  

ifade eder.  

2. “Yatırımlar” terimi Âkit Taraflardan birinin yatırımcılarının diğer Âkit Tarafın 

ülkesinde bu Âkit Tarafın mevzuatına uygun olarak yatırdığı her tür kıymeti ifade 

eder ve özellikle :  

a) taşınır ve taşınmaz mallar, aynı zamanda bunlara bağlı mülkiyet hakları;  

b) hisse senetleri, tahviller ve iş ortaklıkları veya şirketlere katılımın diğer şekilleri;  

c) yatırımlar ile ilgili ekonomik değerler yaratmak amacıyla yatırılan para alacakları;  

d) telif hakları, sınai mülkiyet hakları (patentler, ticarî markalar ve hizmet markaları, 

sınai örnekler ve modeller gibi) teknoloji ve “know-how”  

e) özellikle doğal kaynakların aranması, geliştirilmesi, çıkarılması ve işletilmesiyle 

ilgili ticarî faaliyetleri kapsayacak biçimde ekonomik faaliyetleri düzenlemek için 

yasalar veya yasalara uygun olarak akdedilmiş bir sözleşme uyarınca sağlanan 

haklar.  

Yatırımların yapıldığı Âkit Tarafın ülkesindeki mevzuata aykırılık teşkil etmemesi 

şartıyla yatırılan veya yeniden yatırılan kıymetlerin biçimindeki herhangi bir 

değişiklik bu Anlaşma bakımından yatırımların niteliğini değiştirmeyecektir.  
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3. “Gelirler” terimi, bu Maddenin 2 nci paragrafına uygun ve yatırımların bir sonucu 

olarak elde edilen gelirleri ifade eder ve özellikle kâr, temettüler, faizler, lisans 

ücretleri, teknik yardım ve hizmet ücretlerini de içerir.  

4. “Ülke” terimi Türkiye Cumhuriyeti ülkesi veya Rusya Federasyonu ülkesini ifade 

edecek ve bu ülkelerin karasularının yanında uluslararası hukuka uygun olarak 

belirlenmiş münhasır ekonomik bölgelerini ve kıta sahanlıklarını da içerecektir.  

5. “Âkit Tarafın mevzuatı” terimi, her iki Âkit Taraf açısından Âkit Taraf devletinin 

mevzuatı anlamına gelecektir.  

Madde II  

Yatırımların Teşviki ve Korunması 

1. Her bir Âkit Taraf diğer Âkit Tarafın yatırımcılarının kendi ülkesinde yatırımlar 

yapmalarını teşvik edecek ve onlar için uygun koşulları yaratacaktır. Her bir Âkit 

Taraf, herhangi bir üçüncü Devletin kabul edilen yatırımlarından daha az elverişli 

olmayan koşullarda ve yürürlükteki kendi mevzuatı çerçevesinde bu tür yatırımları 

kabul edecektir.  

2. Âkit Taraflardan birinin yatırımcılarının diğer Âkit Tarafın ülkesinde yaptığı 

yatırımlar her zaman âdil ve hakkaniyete uygun muameleye tâbi tutulacak ve tam 

korunma ve güvenliğe sahip olacaktır. Âkit Tarafların hiçbiri, hiç bir şekilde 

yatırımların idaresine, işletilmesine, bakımına, kullanımına, kazanımına, 

genişlemesine veya elden çıkarılmasına ayrımcı tedbirlerle engel olmayacaktır. Her 

bir Âkit Taraf, diğer Âkit Tarafın yatırımcılarının yatırımlarıyla ilgili olarak 

yürürlüğe girebilecek zorunluluklara uyacaktır.  

Madde III  

Yatırımlara Yapılan Muamele 

1. Her bir Âkit Taraf, diğer Âkit Taraf yatırımcıları tarafından kendi ülkesinde 

yapılan yatırımlara âdil ve hakkaniyete uygun muamele gösterecektir.  
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2. Bu Maddenin 1 inci paragrafında bahsedilen muamele, kendi yatırımcılarının veya 

herhangi bir üçüncü ülke yatırımcılarının yatırımlarına sağlanandan daha az elverişli 

olmayacaktır.  

3. Bu Maddenin 1 inci ve 2 nci paragrafının koşullarıyla bağlı olarak, her bir Âkit 

Taraf kendi mevzuatı çerçevesinde, diğer Âkit Taraf yatırımcıları tarafından kendi 

ülkesinde yapılan yatırımlara, kendi yatırımcılarının yatırımlarına gösterdiğinden 

daha az elverişli bir muamele göstermeyecektir.  

4. Bu Maddenin 2 nci paragrafına göre sağlanan en çok gözetilen millet muamelesi, 

Âkit Tarafın;  

– Bir Serbest Ticaret Bölgesi, Gümrük Birliği veya Ekonomik Birliğe katılım ile 

bağlantılı,  

– Rusya Federasyonu ile daha önceden Sovyet Sosyalist Cumhuriyetler Birliği’ni 

oluşturan devletler arasındaki ekonomik işbirliği anlaşmalarından dolayı,  

– Çifte vergilendirmenin önlenmesi anlaşmaları veya vergilendirme konuları 

hakkındaki diğer düzenlemeler bazında,  

sağladığı ve gelecekte sağlayacağı faydalara uygulanmayacaktır.  

5. Bu Madde hükümleri yatırımlardan elde edilen gelirlere de uygulanacaktır.  

Madde IV  

Anahtar Personel 

1. Bir Âkit Taraf, yabancıların girişini ve kalışını düzenleyen mevzuatı uyarınca, 

diğer Âkit Tarafın yatırımcıları olan gerçek kişilere ve bu diğer Âkit Tarafın 

şirketlerince istihdam edilen anahtar personele, yatırımlarla ilgili faaliyetlerde 

bulunmak amacıyla ülkesine girmesine ve kalmasına izin verecektir.  

2. Bir Âkit Taraf, mevzuatı gereğince, kendi ülkesinde yatırım yapan diğer Âkit 

Taraf yatırımcılarının, tâbiyetine bakılmaksızın kendi seçimleri olan anahtar personel 

konumundaki herhangi bir çalışanı istihdam etmesine; bu gibi bir çalışanın birinci 

Âkit Tarafın ülkesine girme, kalma ve orada çalışma iznini almış olması ve bu 
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çalışanın yapacağı işin, bu gibi bir çalışanın iznindeki şartlara ve zaman 

kısıtlamalarına uygun olması şartıyla izin verecektir.  

Madde V  

Yasaların Şeffaflığı 

Her bir Âkit Taraf, kendi ülkesinde diğer Âkit Taraf yatırımcılarınca yapılan 

yatırımları ilgilendiren veya etkileyen yasaların anlaşılmasını teşvik etmek niyetiyle, 

bu gibi yasaların aleni ve kolayca ulaşılabilir olmasını sağlayacaktır.  

Madde VI  

Kamulaştırma 

1. Bir Âkit Taraf yatırımcısının diğer Âkit Tarafın ülkesinde yaptığı yatırımlar; kamu 

yararı çerçevesinde, mevzuata ve bu Anlaşmanın II’nci ve III’üncü maddelerinde 

belirtilen muamelenin genel ilkelerine uygun olarak, ayrımcı olmayacak biçimde, 

zamanında, yeterli ve etkin tazminat ödemesi ile birlikte olmak kaydıyla yapılan 

haller dışında, kamulaştırılmayacak, devletleştirilmeyecek veya kamulaştırma ya da 

devletleştirme benzeri etkiler yaratan uygulamalara (bu tür uygulamalar bundan 

sonra kamulaştırma olarak anılacak) tâbi tutulmayacaktır.  

2. Tazminat, kamulaştırılan yatırımın kamulaştırma kararının alındığı veya yakın 

kamulaştırmanın öğrenildiği zamanki gerçek değerine eşit olacaktır. Tazminat, 

gecikmeksizin ödeneceği gibi tamamen gerçekleştirilebilir ve serbestçe transfer 

edilebilir olacaktır. Gecikme halinde tazminat, ödeme tarihine kadar faiz içerecektir.  

Madde VII  

Zararların Tazmini 

Yatırımların diğer Âkit Tarafın ülkesinde; savaş, iç karışıklıklar ya da benzeri olaylar 

nedeniyle zarara uğrayan her bir Âkit Tarafın yatırımcılarına, diğer Âkit Tarafça, 

sözkonusu zararların karşılanması bakımından, herhangi bir üçüncü ülkenin 

yatırımcılarına gösterilen muameleden daha az elverişli olmayan bir muamele 

gösterilecektir.  
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Madde VIII  

Transferler 

1. Her Âkit Taraf, diğer Âkit Tarafın yatırımcılarına, vergi yükümlülüklerini yerine 

getirmeleri şartıyla yatırımlar ile bağlantılı olan ödemelerin ve özellikle :  

a) gelirler;  

b) bir yatırımla ilgili bir kredi anlaşmasından doğan ana para ve faiz ödemeleri;  

c) bir yatırımın tamamının veya bir kısmının satılması veya tasfiye edilmesinden elde 

edilen meblağlar;  

d) koşulları işbu Anlaşmanın VI’ncı Maddesinde belirlenen tazminatlar,  

e) bir yatırıma ilişkin olarak diğer Âkit Tarafın ülkesinde yazılı çalışma iznine sahip 

bir Âkit Taraf vatandaşlarının elde ettiği ücret ve diğer gelirlerin;  

yurt dışına serbest transferine izin verecektir.  

2. Transferler yatırımın yapıldığı Âkit Tarafın ülkesinde yürürlükte olan para 

mevzuatına uygun olarak transfer tarihinde geçerli olan döviz kuru üzerinden serbest 

konvertibl para birimi ile gecikmeksizin yapılacaktır.  

Madde IX  

Halefiyet 

Sigortalı bir yatırımcıya diğer Âkit Tarafın ülkesindeki yatırımı ile ilişkili olup, ticarî 

olmayan risklere karşı verilmiş bir garanti çerçevesinde ödeme yapan Âkit 

Taraflardan biri ya da yetkili temsilcisi; halefiyet gereği, adı geçen yatırımcının tüm 

haklarından, aynı kapsamda, yararlanır. Bu haklar, ikinci Âkit Tarafın mevzuatı 

çerçevesinde kullanılır.  

Madde X  

Bir Âkit Taraf ile Diğer Âkit Tarafın Yatırımcısı Arasındaki Uyuşmazlıkların 

Çözümü 
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1. Bir Âkit Taraf ile diğer Âkit Tarafın bir yatırımcısı arasında Madde VI 

çerçevesinde ödenecek tazminatın miktar ve ödeme usulüne ya da Anlaşmanın 

VIII’inci maddesi kapsamında yapılacak transfer usulüne ilişkin olanlar da dahil 

olmak üzere yatırım etkinliklerine ilişkin uyuşmazlıklar yatırımcının, uyuşmazlığa 

taraf olan Âkit Tarafa ayrıntılı açıklamalarla birlikte gönderdiği yazılı bir bildirime 

konu olacaktır. Uyuşmazlığın tarafları, bu uyuşmazlığa mümkün olduğunca dostça 

bir çözüm bulmak için çalışacaklardır.  

2. Eğer uyuşmazlıklar, birinci paragrafta belirtilen yazılı bildirim tarihinden itibaren 

altı ay içinde, bu yolla çözümlenemezse; uyuşmazlık tetkik edilmesi için aşağıdaki 

mercilere sunulabilecektir.  

a) Yatırımın ülkesinde yapıldığı Âkit Tarafın yetkili mahkemesi ya da tahkim 

mahkemesi,  

b) Stockholm Ticaret Odası Tahkim Enstitüsü;  

c) Birleşmiş Milletler Uluslararası Ticaret Hukuku Komisyonu’nun Tahkim 

Kurallarına (UNCITRAL) göre bu maksatla kurulacak bir tahkim mahkemesi.  

3. Yetkili bir mahkemenin kararı ya da tahkim kararı uyuşmazlığın her iki tarafı 

açısından kesin ve bağlayıcı olacaktır. Her bir Âkit Taraf verilen kararları kendi 

kanunları çerçevesinde yerine getirmeyi taahhüt edecektir.  

Madde XI  

Âkit Taraflar Arasındaki Uyuşmazlıkların Çözümü 

1. Âkit Taraflar arasındaki işbu Anlaşmanın yorumu veya uygulanması ile ilgili her 

türlü uyuşmazlık doğrudan ve anlamlı müzakereler yoluyla çözümlenecektir.  

2. Uyuşmazlık, müzakerelerin başladığı tarihten itibaren altı ay içinde bu yöntemle 

çözümlenemezse, herhangi bir Âkit Tarafın talebi üzerine tahkim mahkemesine 

sunulabilecektir.  

3. Böyle bir tahkim mahkemesi her bir vaka için aşağıdaki şekilde oluşturulacaktır. 

Her bir Âkit Taraf tahkim talebinin alınmasından itibaren iki ay içinde, mahkemenin 
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bir üyesini tayin edecektir. Bu iki üye atanmalarından itibaren iki ay içerisinde, Âkit 

tarafların onayıyla atanacak üçüncü bir ülke vatandaşını tahkim mahkemesinin 

başkanı olarak seçeceklerdir.  

4. Eğer bu maddenin 3 üncü paragrafında belirtilen süre içerisinde gerekli atamalar 

yapılamazsa; başka türlü bir düzenleme olmaması halinde, Âkit Tarafların her ikisi 

de Uluslararası Adalet Divanı Başkanı’na bu atamaları yapması için 

başvurabilecektir. Eğer Uluslararası Adalet Divanı Başkanı Âkit Taraflardan birinin 

vatandaşı ise veya herhangi bir şekilde anılan görevi yerine getirmekten alıkonursa; 

Uluslararası Adalet Divanı’nın Başkan Yardımcısı gerekli atamaları yapması için 

davet edilecektir. Eğer Uluslararası Adalet Divanı’nın Başkan Yardımcısı da Âkit 

Taraflardan birinin vatandaşı ise veya herhangi bir şekilde anılan görevi yerine 

getirmekten alıkonursa, Uluslararası Adalet Divanı’nın Âkit Taraflardan herhangi 

birinin vatandaşı olmayan bir sonraki kıdemli üyesi gerekli atamaları yapmak üzere 

davet edilecektir.  

5. Tahkim Kurulu oy çokluğuyla karar alacaktır. Böyle kararlar her iki Âkit Taraf 

açısından kesin ve bağlayıcı olacaktır. Her bir Âkit Taraf mahkemedeki kendi üyesi 

ve tahkim sürecinde temsili ile ilgili masrafları, tahkim mahkemesi Başkanı’nın 

faaliyetleri ile ilgili masrafları üstlenecek ve kalan masraflar eşit parçalar halinde 

Âkit Taraflarca karşılanacaktır. Bununla birlikte, tahkim mahkemesi re’sen, 

masrafların daha yüksek bir oranının Âkit Taraflardan biri tarafından karşılanmasına 

karar verebilir ve bu karar her iki Âkit Taraf için de bağlayıcı olacaktır. Kurul kendi 

usulünü bağımsız olarak belirleyecektir.  

Madde XII  

İştirakler 

Âkit Taraflar, taraflardan birinin talebi üzerine, bu Anlaşmanın yorumlanması veya 

uygulanması ile ilgili her türlü mesele hakkında istişarelerde bulunacaklardır.  

Madde XIII  

Anlaşmanın Uygulanması 
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İşbu Anlaşma, Âkit Taraflardan birinin yatırımcısı tarafından diğer Âkit Tarafın 

ülkesinde 1 Ocak 1987 tarihinden sonra yapılan tüm yatırımlara uygulanacaktır.  

Madde XIV  

Yürürlüğe Girme ve Anlaşmanın Süresi 

1. Her bir Âkit Taraf bu Anlaşmanın yürürlüğe girmesi için gerekli olan dahili 

prosedürün tamamlandığını yazılı olarak diğer Âkit Tarafa bildirecektir. İşbu 

Anlaşma iki bildirimden sonuncusunun yapıldığı tarihte yürürlüğe girecektir.  

2. İşbu Anlaşma onbeş yıllık bir süre için yürürlükte kalacaktır. Bu tarihten sonra 

işbu Anlaşma, Âkit Taraflardan birinin diğer Âkit Tarafa Anlaşmanın yazılı fesih 

bildirimini ilettiği tarihten oniki ay sonrasına kadar yürürlükte kalacaktır.  

3. İşbu Anlaşma Âkit Taraflar arasında karşılıklı yazılı bir anlaşma ile değiştirilebilir. 

Herhangi bir değişiklik, Âkit Taraflardan herbirinin diğer Âkit Tarafa değişikliğin 

yürürlüğe girmesi için gerekli tüm dahili formaliteleri tamamladığını yazılı olarak 

bildirmesi üzerine yürürlüğe girecektir.  

4. İşbu Anlaşmanın fesih tarihine kadar yapılan yatırımlar ve bu Anlaşmanın 

uygulanacağı yatırımlarla ilgili olmak üzere, bu Anlaşmanın diğer bütün 

maddelerinin hükümleri, söz konusu sona erme tarihinden itibaren ilave bir onbeş yıl 

daha yürürlükte kalacaktır.  

Ankara’da, 15 Aralık 1997 tarihinde Türkçe, İngilizce ve Rusça dillerinde hepsi de 

asıl olarak imzalanmıştır.  

Yorumda farklılık olması halinde İngilizce metin kullanılan metin olacaktır.  

   

Türkiye Cumhuriyeti Rusya Federasyonu 

Hükümeti Adına Hükümeti Adına 
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